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 تقرير الباحثة
 أفيدكم علما بأنتٍ الطالبة: 

 : ستي زلفى ىداية ابؼولى  الاسم
 ٖٔٙٓٓٔٛٔ:  رقم القيد

   وتربصتو  ابؼنورق السلم  متن  في   دفابؽ  ونص ابؼصدر   نص برليل :  موضوع البحث

 الإندونيسية )دراسة في علم التًبصة(
حضرتو وكتبتو بنفسي وما زدتو من إبداع غتَي أو تأليف الآخر. وإذا ادّعى أحد في 

ية على ذلك ولن ابؼستقبل أنو من تأليفو وتتبتُ أنو من غتَ بحثي، فأنا أبرمل ابؼسؤول
تكون ابؼسؤولية على ابؼشرفتُ أو مسؤولي قسم اللغة العربية وأدّٔا كلية العلوم الإنسانية 

 مية ابغكومية مالانج.جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلا
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 تصريح
تحليل نص "باسم ستي زلفى ىداية ابؼولى برت العنوان  ةتصريح بأن رسالة البكالوريوس لطالبىذا 

الإندونيسية )دراسة في علم  المصدر ونص الهدف في متن السلم المنورق وترجمته
قد تم بالفحص وابؼراجعة من قبل ابؼشرف وىي صابغة للتقديم إلى بؾلس ابؼناقشة  "الترجمة(

في قسم اللغة العربية لاستيفاء شروط الاختبار النهائي وذلك للحصول على درجة البكالوريوس 
 وأدّٔا كلية العلوم الإنسانية جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية ابغكومية مالانج.
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  الإندونيسية   وتربصتو  ابؼنورق  السلم  متن  في دفابؽ ونص ابؼصدر نص برليل:   العنوان

 في علم التًبصة()دراسة                     
لكلية العلوم الإنسانية وقررت اللجنة بقاحها واستحقاقها درجة سرجنا  في قسم اللغة العربية وأدّٔا 

 بجامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية ابغكومية مالانج.
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 ي الأىم،حليف ىو ابؼتًجمف. بلدي حدود في مقيدًا لبقيت تًبصة،ال لولا
 .العالم إلى قدمتٍي لأنو 

 )إيتالو كالفينو، صحافي وروائي إيطالي(
 

 التًبصة ابؼرضية ليست دائما بفكنة، ولكن ابؼتًجم ابعيد لا يكون أبدا راضيا عنها.
 برسينها.ويدكن في الغالب 

 )بيتً نيومارك(
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 أىدي ىذا البحث ابعامعي إلى:
 أبي المحبوب، بؿمد حستُ

 بؿمودة أمي المحبوبة، لطيف
 المحبوب، عبيد الله بؿمود الصغتَ أخي
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 توطئة
 

 الباحثة تمكنت حتى وتعالى سبحانو الله قدمها التي النعم على تشكر  لله، ابغمد
النهائي للحصول علي قدم لاستيفاء شروط الاختبار ابؼي البحث ابعامع إكمال من

امعة مولانا مالك بج كلية العلوم الإنسانيةفي قسم اللغة العربية وأدّٔا   سرجانا درجة
  متن  في الهدف ونص المصدر تحليل نص" بعنوان، إبراىيم الإسلامية ابغكومية مالانج

 على الصلاة والسلام ثم". الإندونيسية )دراسة في علم الترجمة(  وترجمته  المنورق  السلم
 أعطى الذي الشخص إنو. وأتباعو وأصدقائو وآلو وسلم عليو الله صلى بؿمد الرسول
 قادنا الذي النبيوىو . ابؼستقيم بالطريق ابغياة ىذه عيش من ليتمكن الإرشاد الإنسان

 آمنوا الذين من نكون أن نرجو خطاه، وباتباع. ابعميل سلاميالإ عصر إلى ابعاىلية من
 أمتُ. .القيامة يوم شفاعتو ونالوا

 الباحثة عربت تواضع، وبكل وابغماس، وابؼساعدة والتوجيو الإرشاد أشكال بكل
  :لـ يضاىى لا الذي امتنانو عن

حضرة الأستاذ الدكتور بؿمد زين الدين، ابؼاجستتَ كمدير جامعة مولانا  .ٔ
 إبراىيم الإسلامية ابغكومية مالانج.مالك 

مولانا مالك بؿمد فيصل كعميد كلية العلوم الإنسانية بجامعة فضيلة الدكتور  .ٕ
 الإسلامية ابغكومية مالانج.إبراىيم 

كلية العلوم في   فضيلة الدكتور عبد الباسط كرئيس قسم اللغة العربية وأدّٔا .ٖ
 مولانا مالك إبراىيم الإسلامية ابغكومية مالانج.الإنسانية بجامعة 

فضيلة الأستاذ بؿمد زواوي، ابؼاجستتَ كابؼشرف في ىذا البحث الذي  .ٗ
 يشرفتٍ بالصبر والضبط.

 الرحلة بتلوين قاموا الذين( زبرجد) ٜٕٔٓ لياالع عهدابؼ أصحابي في بصيع .٘
 .البحث ىذه إكمال في الدعم نظام وأصبحوا



 

 ز
 

 دائمًا الباحثة خطوات يرافقان اللذين كوالدين ةبؿمود لطيفو  حستُ بؿمد .ٙ
 .ابؼرحلة ىذه إلى يصل حتى والدموع والعرق وابعهد بالدعاء

 أثناء والتقدير وابغماس الدعم قدم الذي تَصغال الأخك بؿمود، الله عبيد .ٚ
 .الأختَ الدراسي الفصل في تعليمو استكمال

 .يابعامع البحث ىذا استكمال في وشاركوا دعموا نيالذ الناس وبصيع .ٛ
 

 قيود كل مع. جزاىم الله أحسن ابعزاء. وجعلنا الله وإياىم من أىل العلم وابػتَ
. الكمال عن بعيد زالي لا البحث ابعامعي ىذا أن الباحثة دركت والقدرات، ابؼعرفة
 كتابة إنتاج من يتمكنوا حتى القراء من والاقتًاحات البناء النقد في ترجو الباحثة ،لذلك
 .جودة أفضل

 
 

 م ٕٕٕٓمايو  ٛٔمالانج، 
 الباحثة

 
 
 

 ستي زلفى ىداية ابؼولى
 ٖٔٙٓٓٔٛٔرقم القيد: 
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 مستخلص البحث
 

برليل نص ابؼصدر ونص ابؽدف في متن السلم ابؼنورق ( ٕٕٕٓ) المولى، ستي زلفى هداية
البحث ابعامعي، قسم اللغة العربية وأدّٔا.   الإندونيسية )دراسة في علم التًبصة( وتربصتو

كلية العلوم الإنسانية. جامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية ابغكومية مالانج. ابؼشرف: 
 بؿمد زواوي، ابؼاجستتَ.

 
 ، التًبصةنص ابؼصدر، نص ابؽدف، السلم ابؼنورق: لأساسيةالكلمات ا

 
 كتاب تربصة في ابؼستخدمة التًبصة وتقنيات مناىج على التعرف إلى البحث ىذا هدفي

 مولينا بنظر التًبصة تقنية تستخدموا نيومارك، بيتً بنظر التًبصة منهج تستخدما. ابؼنورق مالسل
 ىو ابؼستخدم الأساسي البيانات مصدر. وصفي يكيف بحث ىو البحث ىذا نوع. ىورتادو وألبتَ
 كتب عدة ىي ابؼستخدمة الثانوية البيانات مصادر أن حتُ في. ابؼنورق مالسل كتاب تربصة

 ىي الدراسة ىذه في ابؼستخدمة البيانات بصع تقنية. التًبصة وتقنيات بدناىج تتعلق علمية وكتابات
 ىي ابؼستخدمة البيانات برليل تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. البيانات تدوينتقنية و  القراءة تقنية
 وجدت الباحثة :أولاً . مهمتتُ نقطتتُ من البحث ابعامعي ىذا نتائج تتكون .المحتوى برليل تقنية

 ٚابغرفية بـ منها، منهج التًبصة. ابؼنورق السلم كتاب تربصة في بؼنهج التًبصة أنواع بطس
منهج  بيانات، ٘ٔالدلالية بـ منهج التًبصة بيانات، ٘بـ التًبصة الوفية منهج بيانات،
 أنواع تسعة وجدتو . بيانات ٗبـ الإتصالية منهج التًبصة بيانات، ٘ٛابغرة بـ التًبصة
 ٓٓٔبـ إضافة تقنية وىي ابؼنورق، السلم كتاب تربصة في ابؼستخدمة التًبصة لتقنية

بيانات واحدة ب بالمحاكة النقل وتقنية بيانات، ٜٔبـ الاقتًاض تقنية ووجدت بيانات،
 بيانات ٙ و (،ٔواحدة ) بياناتب التخفيض وتقنية بيانات، ٘ٔبـ الوصف وتقنية (،ٔ)

 لتقنية بيانات ٓٔ و ابغرفية، تقنيةل (ٔواحدة ) وبيانات الاستطرادي، الإنشاء لتقنية
 .الابدال الصرفي لتقنية بيانات ٕٙ و تغيتَ النظرة،
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ABSTRACT 

 

Maula, Siti Zulfa Hidayatul. (2022). Analysis of Source Text and Target Text in 

Matan As-Sulam Al-Munawraq and its Translation (Analysis of 

Translation). Undergraduate Thesis. Department of Arabic Language and 

Literature, Faculty of Humanities, Maulana Malik Ibrahim Malang Islamic 

State University. Supervisor: Moh. Zawawi, M.Pd.  
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This study aims to determine the translation methods and techniques used 

in the translation of the book As-Sulam Al-Munawraq. The translation method 

uses the theory of Peter Newmark, and the translation technique uses the theory of 

Molina and Albir Hurtado. This type of research is descriptive qualitative 

research. The primary data source used is the translation of the book As-Sulam 

Al-Munawraq. While the secondary data sources used are several books and 

scientific writings related to translation methods and techniques. Data collection 

techniques used in this study are reading and note-taking techniques. Meanwhile, 

the data analysis technique used is content analysis technique. The results of this 

study consist of two important points. First, there are five translation methods 

used in the translation of the book Sulam Al-Munawraq. Among them, literal 

method with 7 data, faithful method with 5 data, semantic method with 15 data, 

independent method with 85 data, and communicative method with 4 data. 

Second, there are nine translation techniques used in the translation of the book 

Sulam Al-Munawraq. Among them, 100 data of addition techniques, 91 data of 

borrowing techniques, 1 data of calque technique, 15 data of description 

techniques, 1 data of reduction technique, 6 data of discursive creation techniques, 

1 data of literal technique, modulation technique found as many as 10 data, and 

transposition technique found as many as 26 data. 
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Maula, Siti Zulfa Hidayatul. (2022). Analisis TSu dan TSa dalam Matan As-

Sulam Al-Munawraq dan Terjemahannya (Analisis Penerjemahan). 

Skripsi. Jurusan Bahasa dan Sastra Arab, Fakultas Humaniora, Universitas 

Islam Negeri Maulana Malik Ibrahim Malang. Pembimbing: Moh. 

Zawawi, M.Pd. 
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Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui metode dan teknik 

penerjemahan yang digunakan dalam terjemahan kitab As-Sulam Al-Munawraq. 

Metode penerjemahan menggunakan teori Peter Newmark, dan teknik 

penerjemahan menggunakan teori Molina dan Albir Hurtado. Jenis penelitian ini 

adalah penelitian kualitatif deskriptif. Adapun sumber data primer yang digunakan 

adalah terjemahan kitab As-Sulam Al-Munawraq. Sedangkan sumber data 

sekunder yang digunakan adalah beberapa buku dan tulisan ilmiah yang berkaitan 

dengan metode dan teknik penerjemahan. Teknik pengumpulan data yang 

digunakan dalam penelitian ini adalah teknik membaca dan mencatat. Sementara 

itu, teknik analisis data yang digunakan adalah teknik analisis isi (content 

analysis). Adapun hasil dari penelitian ini terdiri dari dua poin penting. Pertama, 

peneliti menemukan lima metode penerjemahan yang digunakan dalam 

terjemahan kitab Sulam Al-Munawraq. Di antaranya, metode harfiah dengan 7 

data, metode setia dengan 5 data, metode semantis dengan 15 data, metode bebas 

dengan 85 data, dan metode komunikatif dengan 4 data. Kedua, ada sembilan 

teknik penerjemahan yang digunakan dalam terjemahan kitab Sulam Al-

Munawraq. Di antaranya, teknik penambahan sebanyak 100 data, teknik 

peminjaan ditemukan sebanyak 91 data, teknik calque ditemukan sebanyak 1 data, 

teknik deskripsi ditemukan sebanyak 15 data, teknik reduksi ditemukan sebanyak 

1 data, teknik kreasi diskursif ditemukan sebanyak 6 data, teknik harfiah 

ditemukan sebanyak 1 data, teknik modulasi ditemukan sebanyak 10 data, dan 

teknik transposisi ditemukan sebanyak 26 data.   
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 الأول فصلال
 مقدمة
 

 خلفية البحث - أ
، ثم طوقمن الكلام ابؼن تحصل التي وار أو التحدثاللغة وسيلة للح

 دائرة. قد يكون لكل مكان أو بو كتمفي شكل  اتالصوتيصف بالرموز أو ت
لغة بـتلفة. تؤدي ىذه الاختلافات اللغوية أحياناً إلى تفاهمات بـتلفة. ىذا ىو 

، وخاصة اللغات من لغة إلى أخرى بؿتوى الرسالةابغاجة إلى التًبصة لنقل  سبب
حتى يدكن فهم  ىذا الأمر عُمل، مثل العربية والإندونيسية. غتَ ابؼتعارف عليها

 الفرق(. ٙٛٔ .، صٕٚٔٓن اللغة ابؼصدر بشكل صحيح )صابغة، الرسائل م
 حيث من متنوعان لأنهما جدًا، واضح والإندونيسية العربية اللغتتُ بتُ

 لأن كبتَاً، اختلافاً اللغتتُ في الأصوات بزتلف. والقواعد والصرف، الصوتيات،
 تصريفات على العربية اللغة برتوي ،الشكلية الناحية من. بـتلفة أحرف لغة لكل
 في تراكيب بعض فإن اللغوي، التًكيب حيث من. الإندونيسية اللغة من أكثر

  (.ٛٙ .، صٕٚٔٓ)حليم،  متناقضة اللغتتُ
 بفا تعتٍ – تَـرْجَمَ  يُـتـَرْجِمُ  تَـرْبَصةًَ  –ة تربصة من اللغة العربية تأتي كلم
من حيث ابؼصطلحات ىو نشاط برويل  . معتٌ التًبصة، لغوياالتحويل أو النقل

يومارك، فإن التًبصة أخرى. ووفقًا لنلغة إلى  واحدة الكتابة أو الكلام من لغة
 .، صٕٙٔٓأخرى )العلوية، الرسائل إلى لغات  من برويل كونمهارة تت

لغة ابؼصدر ملية نقل ابؼعتٌ أو الرسائل من ، التًبصة ىي علارسونل(. وفقًا ٜٕٔ
(SL إلى )لغة ا( بؽدفTL استنادًا إلى .)التًبصة، فإن  مؤلفات( لغة ابؼصدرSL )

لغة ىي لغة ابؼستلم أو ( TLلغة ابؽدف )، و ابؼتًجم هاتًبصسي لتيىي اللغة ا
، و ( ىو النص الذي سيتًبصوSTنص ابؼصدر )، فإن مثل لغة ابؼصدر. وجهةال



2 
 

  

 .ص، ٕٗٓٓ، معمورالغرض من نقل اللغة ) ( ىو نصTT)نص ابؽدف 
، فعليك إتقان أنو إذا كنت تريد إتقان دولة يشرح(. ىناك قول مأثور ٕٖٗ

مًا لا يدكن الاستهانة بو اللغة. ىذا ىو الأساس الذي يجعل التًبصة أمراً مه
 (.ٖ٘ .، صٕٓٔٓ)رضوان، 

التًبصة استًاتيجية في شكل تكتيكات لتًبصة بؾموعة من  تتطلب
دأ عملية التًبصة عادةً ب. تُ الكلمات أو ابعمل بناءً على الإجراء الصحيح

إعادة  ، ثمعلى معتٌ لغة ابؼصدر ، ثم برليل ابعملة من أجل ابغصولبالتعريف
 أو النص اختصار يدكن التًبصة، فيبناء ىذا ابؼعتٌ في شكل لغة ابؽدف. 

 .، صٕٙٔٓ، ة)علوي ابؼصدر لغة شكل على ابغفاظ ابؼتًجم يحاول أو إضافتو،
 دئ(. نظرية التًبصة وفقًا لبيتً نيومارك ىي ابغصول على معرفة جيدة بابؼبإٕٓ

يجب أن يولي ابؼتًبصون (. ٖٖ .، صٖٕٔٓالتوجيهية في تربصة اللغة )حليمة، 
عدم خوفا من ، ضمنيةالازية أو آّمل ابعللتًبصات التي تأتي من  اتَ كباىتمامًا  

ذا ىو السبب في أن ابؼتًجم. ى، بسبب سوء فهم نقل ابؼعتٌ بشكل صحيح
، خصوصيات وعموميات التًبصة جيدًا، ويجب على ابؼتًبصتُ فهم التًبصة معقدة

 .، صٕ٘ٓٓصدر واللغة ابؽدف بعمق )أبو يوسف، وإتقان ثقافة اللغة ابؼ
ٔ٘-ٔٙ.) 

 منهج السلم ابؼنورق. متنفي تًبصة الوتقنيات  مناىج بحثال الل ىذيح
يومارك. ىناك بشانية نوع من الأساليب ابؼشتقة من ملاحظات بيتً ن والتًبصة ى

ة ( التًبصٖ، )كلمة بكلمة( تربصة  ٕ، )ة ابغرفية( التًبصٔ) يوى، التًبصة مناىج
( ٚ، )قتباسية( التًبصة الإٙ، )رةتربصة ابغ (٘)، وفية( التًبصة الٗ، )الدلالية

، ٜٛٛٔ ، يوماركنصطلاحية )( التًبصة الإٛو ) )التواصلية( تصاليةالتًبصة الإ
، فإن تقنية التًبصة ىي تقنية مشتقة من مولينا (. وفي الوقت نفسوٚٗ-٘ٗ .ص
النقل ( تقنية ٔ: )وىي، نوعًا ٛٔتقنيات التًبصة إلى  ورتادو ألبتَ. تنقسموى
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ابؼشتًك،  ؤكافت( ال٘، )الإضافة( ٗعويض، )( التٖ، )طويع( التٕ، )بالمحاكة
نشاء الإ( ٓٔ، )( التعميمٜ( الوصف، )ٛ)، ( الاقتًاضٚ)، تغيتَ النظرة( ٙ)

( التضخيم ٖٔط اللغوي، )( الضغٕٔ، )التًبصة ابغرفية( ٔٔ، )ستطراديالا
( ٚٔ، ) الابدال الصرفي( ٙٔ، )( التخصيص٘ٔف، )( الاختلاٗٔ، )اللغوي

 (.٘ٔ-ٔٔ .، صٕٗٔٓتخفيض )فيتًيانا، ال( ٛٔ، )لاتبدالاس
، بل ة فحسبالنظري بحيث لا تصف ىذا البحث اللغوي التطبيقي يدبرّ

)قاموس  KBBI. كلمة برليل نفسها في تفصيلا غراضحليل الأتبتطبقها أيضًا 
أو الأسباب أو  إندونيسي كبتَ( بؽا معتٌ التحقيق في مقال لاكتشاف ابغقيقة

. سديدبشكل صحيح و يء ما بعد دراستو وصف ش ىوأشياء أخرى. التحليل 
  ق السلم ابؼنور أن متن بحثال ا(. من مزايا ىذٜ٘ .، صٕٛٓٓ)سوغونو، 

يداً حتى تتم تربصتو يتطلب فهماً ج الذي( logicعلم ابؼنطق ) فيو كتاب يناقش
. وىذا الكتاب دار الأزكا ونيل ابؽدىمتًجم ىذا الكتاب ىو بشكل صحيح. 

 مهمّ  بحثال اة. ىذبساابؼقدمة وابػ ومنها، فصلاً  ٚٔ، في بيت ٕٗٔمن  يتكوّن
 التًبصة.ب تعلقلزيادة ابؼعرفة والبحث الذي ي

 عرفة( بؼٔالبحث ىي: ) ىذا في الأىداف فإن أسئلة البحث، على بناءً 
 ةعرف( بؼٕ، و )التي يستخدمها ابؼتًجم في تربصة متن السلم ابؼنورق ناىجابؼ
 الباحثة اختارتالتي يستخدمها ابؼتًجم في تربصة متن السلم ابؼنورق. تقنياتال

 معهد نم صدر الكتابذلك  لأن ابؽدى لوني الأزكا دار تربصو الذي الكتاب
 الكلمات بعض وجود من بالرغم الفهم سهلة التًبصة وكانت معروف مشهور،

منهج  ت الباحثةاستخدم .البحث ىذا من الغرض ىو ىذاو . ابؼفهومة غتَ
يحلل جهات ابؼناىج من اللغة ابؼصدر وجهات من  لأنوالتًبصة لبيتً نيومارك 
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تقنية التًبصة بؼولينا وألبتَ واستخدمت  اللغة ابؽدف، بفا يؤثر في فهم اللغة جيدا.
 لديها أثر بؼعرفة جودة التًبصة علي حسب الدقة وابؼقبولية وابؼقروئية.لأنّ ىورتادو 

وقد وجدت الباحثة عشر  التًبصةتتعلق بالتي  بحاثالعديد من الأ كانت
 Metode Penerjemahan“،ٕٛٔٓغوستيتٍ ويجيانتي، الدراسات السابقة. الأوّل، 

Bahasa Mandarin ke Bahasa Indonesia pada Buku Ajar Bahasa Tionghoa 

(Buletin Al-Turas: Mimbar Searah, Sastra, Budaya, dan Agama)” .هدف ي
ب اابؼستخدمة في تربصة الكت بيتً نيوماركلتًبصة ال منهجالبحث إلى فحص  اىذ

الصادرة عن وزارة التًبية الوطنية  رحلة الثنوية فصل العاشرابؼدرسي الصيتٍ بؼ
ا. نتيجة البحث كيفيالبحث نهجا   استخدم ىذيوالثقافة في بصهورية إندونيسيا. 

. بالإضافة إلى رةالتًبصة ابغ منهج التي يستخدمها ابؼتًجم في الغالب ناىجأن ابؼ
بفا يجعل  كلمة بكلمةالتًبصة ابغرفية والتًبصة   منهجذلك، يستخدم ابؼتًبصون 

 التًبصة غتَ مناسبة وغتَ مقبولة.
 Analisis Metode Penerjemahan“، ٜٕٔٓ، ألبرت سوريا ويبووالثاني، 

Bahasa Mandarin ke Bahasa Indonesia Pada Mahasiswa Semester 3 

Program Studi Bahasa Mandarin S1 Sekolah Tinggi Bahasa Harapan 

Bersama” (Jurnal Cakrawala Mandarin) .البحث إلى برليل نتائج  اهدف ىذي
ل خلا باىاسا ىارافان برساما جامعةالتًبصة لطلاب الفصل الدراسي الثالث في 

البحث  استخدم ىذيللتًبصة.  كبيتً نيومار  منهجباستخدام  الإمتحان النهائي
البحث إلى أن  االكمي من خلال برديد العينة والسكان. تشتَ نتائج ىذ منهج

التًبصة ابغرفية بفا يجعل التًبصة أقل تناسبًا.  منهجالطلاب يستخدمون في الغالب 
 تربصة دلالية وحرة وتواصلية. منهجيستخدم البعض منهم 

التًبصة الإندونسية لكتاب ابؼواعظ نقد "، ٜٕٔٓ، فائز ابؼنتَالثالث، 
البحث إلى برديد نتائج إجراء نقد  اهدف ىذي. "اركبنظر بيتً نيومالعصفورية 

ابؼستخدم  نهجرية". ابؼعصفو كتاب "ابؼوايد ال  فيالتًبصة من منظور بيتً نيومارك 
ا يلي: بفابؼقارن. وقد تضمنت نتائج البحث  نهج الكيفيابؼ وفي ىذا البحث ى
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، روايات الإعلاميةبرتوي على بؾموعة من ال مقالةرية عصفو كتاب ابؼودة ال  (ٔ)
التًبصة ابغرفية حتى يتمكن القراء من فهم  والتًبصة ابؼستخدم ى منهج( ٕ)

عجمي في تربصة زيد ابؼدلالي و النحوي و التناقض ال يجد( ٖالقراءة بسهولة، )
ىذا تربصة درجة ( ٘يد ، )ابعتقييم التًبصة بؽا مؤشر ىذه ال( ٗحستُ ابغامد، )

 متوسط. في مستويالكتاب 
-Teknik Penerjemahan Kata“، ٜٕٔٓفيتًيا بوجي نور عزيزة، الرابع، 

Kata Budaya pada Roman Das Parfum dari Bahasa Jerman ke dalam 

Bahasa Indonesia” (Jurnal Deskripsi Bahasa) .البحث إلى برديد  اهدف ىذي
تقنيات التًبصة التي استخدمها مولينا وألبتَ في تربصة الكلمات الثقافية في اللغة 

. Parfumeوالتًبصة الإندونيسية للرواية بعنوان  Roman Das Parfumالأبؼانية 
تًبصة لكل من مولينا ال اتتقني ٘ٔنتيجة ىذا البحث أن ابؼتًجم يستخدم 

 لاثة منها مزيج من تقنيتي تربصة في بيان واحد.، ثاتتقني ٘ٔوألبتَ. من 
 The Use of Molina“،  ٜٕٔٓبؿمد عرفان فطر الربضن ، ابػامس، 

and Albir Translation Techniques and Its Effect on Quality Translation of 

Idhafi Matan Hadits Arba‟in An-Nawawi” (Jurnal Al-Bayan: Jurnal 

Jurusan Pendidikan Bahasa Arab) .البحث إلى شرح استخدام  اهدف ىذي
تًبصة وتأثتَىا على جودة تربصة متن ابغديث الأربعتُ النووي. يستخدم التقنيات 

تقنية تربصة، مع التفاصيل  ٔٔ. ووجدت كيفيىذا البحث ابؼنهج الوصفي ال
بيانات  ٕٔ، و الإضافة ةبيانات بتقني ٕ٘رفية، و ابغتًبصة ببيانات  ٗٙالتالية: 

تعويض، و ال ةبيانات بتقني ٙ، و تطويعال ةبيانات بتقني ٕٔ، و قتًاضالا ةبتقني
بيانات  ٕستطرادي، الانشاء الإبتقنية  تُبيانات ٕوصف، ال ةبيانات بتقني ٗ

بيان  ٔ، و تغيتَ النظرةبيان بتقنية  ٔبيان بتقنية التعميم،  ٔ، تخفيضبتقنية ال
 لأنولوقت نفسو، تعتبر جودة التًبصة عالية ومفهومة . وفي ابدال الصرفيبتقنية الا

ٝ ٚٚٝ مقبول و ٖٚٝ دقيق للغاية و ٔٛتعويض بتقييم الاستخدمت تقنية 
 مقروئية عالية.
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 Analisis“، ٜٕٔٓبؿمد زكي باىرول ىادي وإروين سهندرا، السادس، 

Ideologi dan Teknik Penerjemahan Pada Teks Terjemahan Mahasiswa 

STIBA Bumigora Tahun Akademik 2017/2018” (Journal on Language 

and Literature: Humanitatis) .البحث إلى وصف وبرديد  اهدف ىذي
أيديولوجية وتقنيات التًبصة بؼولينا وألبتَ في النصوص ابؼتًبصة. الطريقة ابؼستخدمة 

ات تربصة تقني ٛ ىي توجد البحث ا. نتائج ىذكيفينهج  بىي التحليل الوصفي 
ٝ، ٕٓ،ٕٚٝ، الاقتًاض ٚ،ٕ الإضافةٝ، ٖ٘،ٔف تالتكي ةتتكون من تقني

ٝ، التًبصة ٖ٘،ٔٝ، التعميم ٚ،ٕ ٝ، التكافؤ ابؼشتًكٗ،ٖٓ النقل بالمحاكةتقنية 
ٝ. فإن الأيديولوجية التي يستخدمها ٚٙ،ٓٝ، التخصيص ٛٚ،ٖٖابغرفية 

 الطلاب في تربصة النص ىي التكهن.
 Penerjemahan Harfiah: Dominasi“، ٕٕٓٓت، اعارف ىدايالسابع، 

dalam Teknik Penerjemahan Surat Informal” (Jurnal Bahasa dan Sastra: 

Wanastra) .تًبصة التي الالبحث إلى شرح ابذاه استخدام تقنيات  اهدف ىذي
بحث  وابؼستخدم ى نهجغتَ الربظية. ابؼ رسالةيستخدمها الطلاب في تربصة ال

 ة. تشتَ نتائج البحث إلى ميل الطلاب لاستخدام تقنيكيفيج  حالة مع نه
تًبصة وجدىا الباحث بتوزيع طبيعي ال اتالتًبصة ابغرفية من إحدى عشرة تقني

 بيانات. ٕٚ-ٚٔبتُ 
بيتً نظرية  ضوء لىعالتًبصة  طريقة" ،ٕٕٓٓ، رومي مكرمةالثامن، 

لانا مو امعة ج وأدّٔا في اللغة العربيةبقسم ليمها لدى الطلاب تع في اركنيوم
 اهدف ىذي(. البحث العلمي) "الانجماىيم الإسلامية ابغكومية إبر الك م

التًبصة من منظور بيتً نيومارك في تدريس التًبصة  منهجالبحث إلى برليل وتقييم 
. الطريقة ابؼستخدمة في تلك ابؼناىجللطلاب، بالإضافة إلى وصف مزايا وعيوب 

التًبصة التي  منهج( ٔالبحث ىي ) ا. نتائج ىذىذا البحث وصفية كيفية
تربصة كلمة بكلمة وحرفية  منهجيستخدمها الطلاب في دراسات التًبصة ىي 

بيتً نيومارك التي يستخدمها الطلاب  رنظبتربصة  منهج( ٕودلالية وتواصلية، )
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( مزايا وعيوب استخدام طريقة تربصة بيتً ٖتواصلية، ) الدلالية و ال منهجىي 
ارك في تعلم الطلاب في أنو يدكن بؽا تأثتَات إيجابية أو سلبية كشكل نيوم

  .تلك ابؼناىجوخاصية ل
 وبيتي نوريتا ووايان ساراسواتي فريسكا رينا بوتو أيو ديواالتاسع، 

 Analisis Teknik Terjemahan Istilah Budaya dalam“، ٕٕٔٓ، أريتونانغ

Novel Madogiwa No Totto-Chan Karya Tetsuko Kuroyanagi” (Jurnal 

Daruma: Linguistik, Sastra dan Budaya Jepang) .البحث إلى  اهدف ىذي
وتقنيات  تشان، توتو نو مادوجيوافحص فئات ابؼصطلحات الثقافية في رواية 

مولينا وألبتَ. طريقة البحث ابؼستخدمة ىي طريقة الاستماع  ةالتًبصة بؼنظور 
البحث  استخدمة ىي تقنية تدوين ابؼلاحظات. نتائج ىذوتقنية بصع البيانات ابؼ

ع من ا نو أ ٙٔبيانات برتوي على مصطلحات ثقافية، مع  ٜٚىي توجد 
والتعميم والتعميم وابعمع  تطويعتقنيات التًبصة. تقنيات التًبصة السائدة ىي ال

 قتًاض.بتُ تقنيات التكافؤ الوصفي وتقنيات الإ
الرواية في التًبصة الأندونيسية  ، "نقدٕٕٔٓ ،عليتُالنور خليفة  العاشر،

بحث ال اهدف ىذي. "اركنيومالنظر بيتً بالله الصانع عبد لرجاء  بنات الرياض
 نيومارك من خلال معرفة إلى إجراء نقد للتًبصة بناءً على منظور بيتً العلمي

 منهجيةنات الرياض" وجودة التًبصة. ابؼستخدمة في تربصة رواية "ب طريقةال
( رواية ٔما يلي: ) التًبصةوعي. ومن نتائج ىذا نقد وصفي ن ستخدملبحث ابؼا

( يستخدم ٕ) نسوية.البنات الرياض قصة مقتبسة من قصة حقيقية برتوي على 
جيدًا ولا يبدو جامدًا.  بحيث يدكن فهم بؿتوى القصة حرةتربصة منهج ابؼتًجم 

ومصطلحات ثقافية بظاء الأشخاص لأ خاطئة تربصةبصل غامضة و  بذد( ٖ)
( الدقة البراغماتية وابؼرجعية لنتائج ٗوأخطاء في التًبصة ابغرفية للاستعارات. )

 ( جودة التًبصة بشكل عام على مستوى متوسط.٘التًبصة بؽا مستوى معتدل. )
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الميل . البحثي التًكيز من الذي يصدر البحث ىذا في ابؼيلان يجد
 بيتًبنظر  منهج التًبصة ماستخدبا التًبصةنص  يحلل الذي البحث ،الأول

وستيتٍ بع ىي الأبحاث ستخدم منظور بيتً نيوماركتالتي الدراسات  من .نيومارك
، ونور خليفاتول ، ورومي موكرماهنتَابؼ زئويجيانتي، وألبرت سوريا ويبوو، وفا

 التًبصة تقنية باستخدام التًبصة نص يحلل الذي البحث ،الميل الثانيعليتُ. 
ورتادو الدراسات التي تستخدم منظور مولينا وألبتَ ى .ىورتادو وألبتَ مولينا بنظر
فيتًيا بوجي نور عزيزة، وبؿمد عرفان فات الربضن، وبؿمد زكي الأبحاث ل ىي

وتو رينا فريسكا ، وديوا أيو بباىرول ىادي، وإروين سهندرا، وعارف ىدايت
 .أصحأّاساراسواتي و 

أن كلهم يناقش  يى السابقة ةراسات العشر بتُ ىذا البحث والد ساواةابؼ
ر بيتً نيومارك نظبتًبصة ال جمناى، أي أن البعض يستخدم التًبصة بنفس النظرية

وألبتَ ىورتادو. وفي الوقت  ر مولينانظبتًبصة الوالبعض الآخر يستخدم تقنيات 
الفرق بتُ ىذا و ىاتتُ النظريتتُ.  الباحثة ت، استخدمالبحث انفسو، في ىذ

 ، نص ابؼصدرختلفابؼ بؾتمع البحثىو  السابقة البحث وتلك الدراسات
لكل  ابؼختلف بحثال منهج، ىناك بالإضافة إلى ذلك .نص ابؽدف ابؼتفاوتو 

واحد فقط  بحثٌ  يجد. و كيفيدم النهج التسع دراسات تستخ بذد. دراسة
أعلاه،  ثابحالأفي الفروق ابؼساواة و بناءً على شرح  يستخدم منهجًا كميًا.

بحثاً عن التًبصة  تأنتجالتي  ةديدابع ةباحثالك ىو بحثال االباحثة في ىذ موقف
  بإضافة بيانات لتعزيز البحث. ةث السابقابحبؼواصلة الأ
 ئتُجز  بؿتوىهاو  الرسالة ابؼعتٌيعد ابؼعتٌ.  تعبتَ تأثتَ قوي في بؽا لغةال

كار أو معاني ينقلها الرسائل ىي أفبؿتوى التًبصة.  طةنشأمن  تُأساسي
بشكل صحيح في اللغة ابؽدف تم تربصتها بحيث يدكن فهمها التي تابؼتحدثون 
 مناىجتفصيل البحث ىو  االغرض من ىذأما (. ٜٜٔ .، صٕٚٔٓ)صابغة، 
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 السلم ابؼنورق باستخدام نظرية بيتً نيومارك ومولينا وألبتَ متنفي بصة وتقنيات تر 
لذلك، . همّانمالتًبصة بؽما  تطبيقأن نظرية و نيومارك ذات مرة ىورتادو. قال 

، بل إنها أيضًا التًبصة بحيث لا تكون نظرية فحسبل برليل عم الباحثةاول بر
لأن التًبصة ىي  وضوعىذا ابؼ الباحثة تللبحث في ابؼستقبل. اختار  مفيد تطبيق

 لفهم اللغة الأجنبية جيدًا. تقُتارأحد التخصصات التي 
 

 أسئلة البحث - ب
ا بف بحث العلميال االرئيسية في ىذ ةصياغة ابؼشكلة أو ابؼشكل تتضمن

 يلي:
 م ابؼنورق؟ السلفي تربصة متن يستخدمها ابؼتًجم التي ناىجما ىي ابؼ .1
  م ابؼنورق؟ السلفي تربصة متن يستخدمها ابؼتًجم التي تقنياتما ىي ال .2

 
 البحث فوائد - ج

 :ىي العلمي الفائدة العملية من ىذا البحث
والطلاب أن يكون تزييدا حول نظرية التي يناقس فيها تقنيات و للقارئ  .ٔ

 مناىج التًبصة.
وللباحثتُ الآخرين وابػبراء اللغويتُ أن تكون نتائج ىذا البحث مرجعا  .ٕ

حتى يتمكنوا أن يبحثوا أو يتطوروا مناقشة حول التًبصة، سواء في شكل 
 برليل أو نقد.

 
 حدود البحث - د

 وتقنية التًبصة منهج وهما نظريتتُ،ال ةالباحث تاستخدم ،البحث ىذا في
 التًبصة منهجو التًبصة.  بأنشطة تتعلق معينة طريقة ىو ةالتًبص منهج .التًبصة



11 
 

  

 تقنية التًبصة .نيومارك بيتً بنظر الذي استخدم في ىذا البحث ىو منهج التًبصة
 معادلة الكلمة في وتصنيف برليل في الذي يستخدمو ابؼتًجم الإجراء ىي

مولينا وىورتادو ألبتَ.  بنظر التًبصةتقنية  تستخدماالبحث، ىذا فيو  .التًبصة
 .الكتاب وخابسة مقدمة باستثناء بيتا ٙٔٔ تحليلب البحث موضوع الباحثة ددّ بر

  
 تحديد المصطلحات - ه

 :بحثال اابؼستخدمة في ىذفيما يلي تعريفات للمصطلحات 
إلى ابؼتًجم و تًبصالذي سي(: اللغة أو النص SL/ST) ابؼصدر أو نص لغة .ٔ

 لغة أخرى.
الغرض من نقل  (: لغة أو نص ابؼستلم أوTL/TTنص ابؽدف ) أولغة  .ٕ

 .اللغة
، ريضالأخعلم ابؼنطق لعبد الربضن  عن يبحثمتن السلم ابؼنورق: كتاب  .ٖ

 .فصلا ٚٔفي  بيت ٖ٘ٔمن  تكونوي
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 الفصل الثاني
 الإطار النظري

 
 مفهوم الترجمة - أ

. لغويا ،والتي تعتٍ النقل أو النقل -تأتي كلمة التًبصة من اللغة العربية 
معتٌ التًبصة من حيث ابؼصطلحات ىو نشاط برويل الكتابة أو الكلام من لغة 

التًبصة على أنها مهارة في شكل بؿاولة لاستبدال  نيوماركإلى أخرى. يعرّف 
، فإن التًبصة برل بؿل أو كاتفوردرسالة مكتوبة أو بيان من لغة إلى أخرى. وفقًا ل

، ص ٖٕٔٓ( )حليمة ، TLابؽدف )( بدكافئ مناسب في اللغة SLتتًجم لغة )
 أوذا مرت التًبصة بعدد من ابؼراحل ، إ(. يدكن القول بأن التًبصة جيدةٖ-ٕ

 (.ٕٕٗص. ، ٕٚٓٓ، معمورالعمليات لإنتاج تربصة مناسبة ومعقولة ودقيقة )
، بصة أن ىناك مشكلتتُ في التًبصةيوضح بؿمد عناني في كتاب فن التً 

ابؼشاكل ابؼعجمية الاشتقاق وابؼعتٌ والدلالة  وهما ابؼعجمية والنحوية. تشمل
ابؼشاكل النحوية بدشاكل  ، تتعلقلافات في السياق. وفي الوقت نفسووالاخت

، وخصائص سيجهات بتُ التًكيب، وتركيب ابعمل، والتوافق النحوي بتُ اللغتتُ
(. وظيفة التًبصة ىي نقل الرسائل من اللغة ٗ، ص  ٕٓٓٓاللغات )عناني ، 

د جدًا في بؿاولة فهم لغة بحيث تناسب ثقافة اللغة ابؽدف. ىذا مفيابؼصدر 
، من أجل ابغصول على معلومات مهمة من اللغة التي يتم تربصتها. مع أجنبية

، ٕٔٓٓتلفة )العيسوي، التًبصة يدكن أن يكون التحديث شاملًا في أماكن بـ
 (.ٙٗص 

، ثم شكلة التًبصةبصة بتحديد وتعريف م، تبدأ نظرية التً وفقًا لنيومارك
ة بجميع ، ضع قائممراعاتها في حل ابؼشكلة. بعد ذلكبرديد العوامل التي يجب 
، ثم ضع في اعتبارك أنسب تربصة وفقًا للإجراءات. إجراءات التًبصة ابؼمكنة
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تكون نظرية التًبصة عديدة ابعدوى إذا لم تكن قد مارست التًبصة مباشرة 
( ابدأ بتًبصة بصلة ٔلغة: )قتان لتًبصة ال(. ىناك طريٜص. ، ٜٛٛٔ، نيومارك)

ق الدقيقة ، من أجل ابغصول على الفرو بجملة، على سبيل ابؼثال الفقرة الأولى
( اقرأ ٕ؛ )ابؼصدر ، واقرأ باقي نصمراجعة، ثم قم بإجراء ونبرة ابؼشاعر في النص

ن التطابقات والنغمات النص بالكامل، مرتتُ أو ثلاث مرات، وابحث ع
، نيومارك، ثم حدد الكلمات أو ابؼقاطع الصعبة وابدأ في التًبصة )وابؼكافئات

 (.ٕٔص.، ٜٛٛٔ
 

 منهج الترجمة - ب
 وىالتًبصة  منهجطريقة معينة فيما يتعلق بتنفيذ التًبصة.  وىالتًبصة  منهج

على طريقة تربصة  نهجابؼ اىذؤثر يالابذاه الذي يريد ابؼتًجم برقيقو في تربصتو. 
التًبصة إلى بؾموعتتُ، وهما  منهج مقسينالصغتَ. وفقًا لنيومارك،  وحدات النص

التي تؤكد على اللغة ابؽدف  ناىج، وابؼ(SLالتي تؤكد على اللغة ابؼصدر ) ناىجابؼ
((TL (ابؼٕٔ-ٜٔ، ص ٕٓٔٓ، أنصاري .)التي تؤكد على اللغة ابؼصدر  ناىج

 ناىجابؼ أماتربصة دلالية. و  وفية،تربصة و  ،رفيةحتربصة و  كلمة بكلمة،ىي تربصة  
والتًبصة  رة،ابغتربصة و  قتباسية،تًبصة الإىي الالتي تؤكد على اللغة ابؽدف 

 (.ٖص.، ٜٕٔٓ، ويباوا) تصاليةالاصطلاحية والتًبصة الإ
للتًبصة تعتمد على منظور بيتً نيومارك. فيما يلي  مناىجىناك بشاني 

  :ناىجشرح لكل من ىذه ابؼ
، وىي تربصة لا يزال ىيكل بصلتها يستخدم بنية اللغة تربصة كلمة بكلمة .ٔ

كلمة بكلمة دون رؤية القيمة الثقافية للغة ابؼصدر. تُستخدم يتًجم  ابؼصدر، 
ىذه التًبصة لبدء عملية التًبصة أو الاقتًاب من النصوص التي يصعب تربصتها 

 (. ابؼثال:ٖٚٔص.، ٕٛٔٓ، ويجايانتي)
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لغة 
 ابؼصدر

النبي بؿمد صلى الله عليو وسلم باللسان  نزل القرآن في عصر  
 العربي الفصيح

 Turun Al-Qur‟an di masa Nabi Muhammad SAW لغة ابؽدف

dengan lisan arab fasih. 

، أي التًبصة التي يتوافق ىيكلها مع اللغة ابؽدف، لكن أسلوب التًبصة ابغرفية .ٕ
التًبصة أيضًا بشكل اللغة لا يزال يحافظ على اللغة ابؼصدر. تُستخدم ىذه 

 شائع في بداية عملية التًبصة.
لغة 

 ابؼصدر
 ولقد صرح النبي فضيلة ابعمعة في الأحاديث

 لغة ابؽدف
Dan sungguh Nabi telah menjelaskan keutamaan sholat 

jum‟at dalam hadits-hadits. 

تي لا تزال ، والتزال مقيدة بقواعد اللغة ابؼصدر ، وىي تربصة لاوفيةالتًبصة ال .ٖ
 شكلها.برافظ على جوانب 

 كما قلت أن شجاعو كأسد   لغة ابؼصدر

 Sebagaimana telah aku katakan bahwa keberaniannya لغة ابؽدف

seperti singa. 

، حيث تراعي التًبصة وفيةتربصة بـتلفة عن التًبصة الالتًبصة الدلالية، وىي  .ٗ
، ولا تزال تهتم بدستوى والقيمة ابعماليةة اللغة ابؼصدر الدلالية مدى معقولي

، من لى أنها طريقة تربصة جيدة وصحيحةابؼعتٌ إذا لزم الأمر. يشار إليها ع
خلال التأكيد على استخدام التعبتَات وابؼصطلحات والكلمات الرئيسية  

 (.ٖٗٗص.، ٕٗٓٓ، معموركهدف لتًبصة النص )
لغة 

 ابؼصدر
 طوّف المحرم الكعبةي

 Orang yang telah berniat melakukan ibadah haji لغة ابؽدف

(muhrim) sedang mengelilingi ka‟bah. 
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، وىي أقرب تربصة للغة ابؽدف، حيث يتم نقل ثقافة اللغة قتباسيةالتًبصة الإ .٘
ى بؿتوى الرسالة التي ابؼصدر إلى ثقافة اللغة ابؽدف. تؤكد ىذه التًبصة عل

 متوافقًا مع اللغة ابؼصدر.، في شكل لا يزال سيتم نقلها
 يصبغ عمر ثوب أبضد في ابؼصبغتو الكبتَة لغة ابؼصدر

 Umar menyablon baju Ahmad di konveksinya yang لغة ابؽدف

besar. 

، من خلال إعطاء الأولوية للمحتوى ، وىي التًبصة التي تتشكلرةتربصة ابغ .ٙ
التعديلات الثقافية حيث يدكن أن تكون التًبصة أطول أو أقصر من الأصل. 

 لا تنطبق في ىذه التًبصة.
وقد كانت الأنبياء عليهم الصلاة والسلام يكثرون من صيام  لغة ابؼصدر

 التطوع

 .Para nabi banyak mengamalkan puasa sunnah لغة ابؽدف

، تهدف إلى أخذ الرسالة من نص اللغة ابؼصدر عن التًبصة الاصطلاحية .ٚ
الدقيقة في ابؼعتٌ. براول ىذه التًبصة العثور على ما طريق تشويو الفروق 

 يعادل ابؼصطلحات والتعبتَات وابؼصطلحات في اللغة ابؽدف.
 انفتح باب السماء لغة ابؼصدر

 .Keberuntungan telah datang لغة ابؽدف

، وىي تربصة تسعى إلى ابغصول على معتٌ أو الإتصالية  التًبصة التواصلية .ٛ
، لكنها ىذه التًبصة لا تنقل النص بحرية للقارئ فهمها. سياقي بحيث يدكن

التًبصة أيضًا تربصة ، تسمى ىذه قل الرسالة بشكل جيد. بؽذا السببتن
 (.ٙ، ص ٕٛٓٓجيدة )صابغة، 
  وىذا مهم لاستمرار ابغياة لغة ابؼصدر

 Dan pendidikan itu penting untuk kelangsungan لغة ابؽدف

hidup. 
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 الترجمةتقنية  - ج

تقنيات التًبصة ىي الإجراءات ابؼستخدمة في برليل وتصنيف كيفية عمل 
معادلات التًبصة. تقنيات التًبصة ىي تطبيق استًاتيجيات تؤثر بشكل مباشر 
على ابؼستوى ابعزئي للنص )كلمات أو عبارات أو بصل(. وفقًا بؼولينا وىورتادو 

أجل بذميع نماذج بـتلفة من حلول ألبتَ، فإن تقنيات التًبصة تشرح النتائج من 
(. يذكرون أيضًا أن تقنيات التًبصة بؽا ٕٖ-ٕٓ، ص ٕٓٔٓ، أنصاريالتًبصة )

( يتم تصنيفها ٕ( بؽا تأثتَ على نتائج التًبصة، )ٔبطس خصائص، بدا في ذلك )
( بؽا تأثتَ على ابؼستوى ابعزئي في ٖبناءً على مقارنة لغتي ابؼصدر وابؽدف، )

، ص ٕٙٔٓ، ديانينجروم( وظيفي )٘و سياقيًا واستطرادياً، )( كونٗالنص، )
 ٛٔينا وألبتَ ىورتادو إلى (. ينقسم نوع التًبصة القائم على منظور مولٕٕٔ
 (:ٜٖ-ٖٗ، ص ٜٕٔٓبدا في ذلك ما يلي )عزيزة،  ،جزءًا

  طويعالت  .ٔ
ىي تقنية مستخدمة لاستبدال مصطلحات أو ثقافة  طويعتقنية الت

اللغة ابؼصدر بدصطلحات أخرى مقبولة ومعروفة في اللغة ابؼصدر. يشار إلى 
، أي من خلال البحث عن ثقافي طويعمومًا على أنها تقنية تىذه التقنية ع

مصطلحات مكافئة متشأّة في اللغة ابؽدف. يتم ذلك لأن العناصر 
 در غتَ موجودة في اللغة ابؽدف. ابؼثال:الثقافية للغة ابؼص

 أصاب عصفورين بحجر واحد لغة ابؼصدر

 .Sekali tepuk, dua nyamuk mati لغة ابؽدف

 الإضافة )التضخيم( .ٕ
ىي تقنية تستخدم لتقديم وإضافة رسائل أو تفاصيل  الإضافةتقنية 

، توفر ىذه التقنية بطريقة صريحة. عادة ابؼصدر معلومات غتَ واردة في نص
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تفستَات إضافية غتَ موجودة في النص ابؼصدر حتى يتمكن القارئ من 
 :فهم النص بالتفصيل. ابؼثال

  ةشديد سخريةأجاب قولو ب لغة ابؼصدر

 .Amar menjawab ucapan Farhan dengan sindiran keras لغة ابؽدف

 الاقتًاض .ٖ
تقنية الاقتًاض ىي تقنية تربصة تُستخدم لاستعارة الكلمات أو 

ن من التًبصة في تقنيات باشرة من اللغة ابؼصدر. ىناك نوعاابؼالتعبتَات 
، وهما الاقتًاض ابػالص والاقتًاض ابؼتجنس اللذان يتوافقان مع الاقتًاض
رمتُ" إلى ابغ اممإ"يا اللغة ابؽدف. على سبيل ابؼثال، ترُبصت كلمة مورفولوج

، رمتُ" )اقتًاض خالص(. كمثال آخراللغة الإندونيسية على أنها "إمام ابغ
" musyawarahورة" إلى الإندونيسية باسم "مشاترُبصت الكلمة العربية "

 )الاقتًاض ابؼتجنس(.
 )كالكي( النقل بالمحاكةتقنية  .ٗ

 ابعملاو  الكلمات تحويلبتًبصة الىي تقنية  النقل بالمحاكةتقنية 
 أجل من يها،ف برتوي التي ابؼعاني بعض على بناءً  بؿددة معاني بؽا التي

، ترجم لفظ "قطاع الطرق" . ابؼثالابؼصدر لغةب بفاثلة بصل أو كلمات إنشاء
 :(ٜٖ، ص. ٕٚٔٓوي، ا" )فتpara banditإلى "

لم يقتصر قطاع الطرق في تلك ابؼنطقة على سرقة الضعفاء،  لغة ابؼصدر
 القوافل ابؼدججة بالسلاح.بل كانوا يوقفون 

 Di wilayah tersebut, para bandit tidak saja merampok لغة ابؽدف

orang-orang lemah. Bahkan mereka mencegat kafilah-

kafilah dagang dengan pedang.  
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 التعويض .٘
ل الرسائل التي بؽا التعويض ىو تقنية تربصة تستخدم من خلال بروي

لأنو لا يدكن تطبيقها على نفس ابؼوضع في النص ابؽدف ، تأثتَ أسلوبي
، يُتًجم ابؼصطلح الإبقليزي (. على سبيل ابؼثالٖٓص. ، ٜٕٔٓ، ىادي)
"a pair of scissors."ّإلى العربية كـ "مقص " 

 الوصف .ٙ
تقنية الوصف ىي تقنية تربصة تُستخدم لاستبدال التعبتَات أو 

 وظيفتها. ابؼثال:ابؼصطلحات عن طريق إضافة وصف لشكلها و 
  مسافة القصر ىو مرحلتان لغة ابؼصدر

 Jarak diperbolehkannya qashar (meringkas rakaat لغة ابؽدف

sholat) adalah dua marhalah (sebutan untuk jarak yang 

dipakai bangsa Arab, kira-kira sejauh 48 mil).  

 نشاء الإستطراديالإ .ٚ
ىو تقنية تربصة تستخدم لتحديد ابؼكافئات  ستطراديالإنشاء الإ

 ابؼؤقتة غتَ ابؼتوقعة أو ابػارجة عن السياق. ابؼثال:
 إنو يعمل بجد لأجل أمو لغة ابؼصدر

 Dia bekerja banting tulang demi ibunya لغة ابؽدف

 التكافؤ ابؼشتًك .ٛ
التًبصة التي تستخدم ابؼصطلحات أو  ةتقنيىي  تكافؤ ابؼشتًكال

التعبتَات الشائعة كما ىو ابغال في استخدام اللغة اليومي ويتم سردىا في 
 (. ابؼثال:ٕٚٔص. ، ٕٕٔٓ، ساراسواتيالقواميس )

 الأم تطبخ الطعام في ابؼطبخ لغة ابؼصدر
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 .Ibu memasak makanan di dapur لغة ابؽدف

 التعميم .ٜ
لحات أكثر عمومية تربصة يستخدم تعبتَات أو مصطالتعميم ىو أسلوب 

طعام من خلال ذكر نوع ، مثل تفستَ العلامة التجارية للفي اللغة ابؽدف
 ابؼثال: من فهم معتٌ النص جيدًا.، حتى يتمكن القراء الطعام فقط

 في الدكان (ابؼعدنية ابؼياه من نوع) أشتًي العيون لغة ابؼصدر

 Aku membeli air di took لغة ابؽدف

 التضخيم اللغوي .ٓٔ
التضخيم اللغوي ىو تقنية تستخدم لإضافة عناصر أو عناصر 

نية عادةً عند تربصة النص لغوية في اللغة ابؽدف. تُستخدم ىذه التق
 سبيل ابؼثال: على، مثل الدبلجة. شفهياً 

 !Bukan لغة ابؼصدر

 !ليس كذالك لغة ابؽدف

 الضغط اللغوي  .ٔٔ
اللغوي ىو أسلوب يستخدم لإزالة العناصر أو العناصر الضغط 

ية ىي عكس تقنيات التضخيم اللغوية في النص ابؽدف. ىذه التقن
، سواء تلقائيًا بشكل متساوٍ في التًبصة الشفوية ، ولكنها تستخدماللغوي

 سبيل ابؼثال: علىأو في الدبلجة. 
 لله وابغمد لغة ابؼصدر

 .Syukurlah لغة ابؽدف
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 التًبصة ابغرفية .ٕٔ
التًبصة ابغرفية ىي تقنية تستخدم من خلال تربصة نص كلمة 

الوظيفة وابؼعتٌ في اللغة  بكلمة. تنقل ىذه التقنية اللغة ابؼصدر بناءً على
 ، دون ربطها بسياق ابعملة. ابؼثال:ابؽدف

 علىإذا ابزذنا مياه البحار مدادا بؼا أحصينا نعم الله التي أنعم ّٔا  لغة ابؼصدر

 عباده 

 Jika kita menghitung air laut, tidak menghitung kita لغة ابؽدف

nikmat Allah yang memberi nikmat dengannya atas 

hamba-hamba-Nya. 
 تغيتَ النظرة .ٖٔ

ىو أسلوب لتغيتَ التًكيز أو وجهة النظر أو الفئات  تغيتَ النظرة
ابؼستويتُ ابؼعجمي والبنيوي  ، علىفية ابؼتعلقة بنصوص اللغة ابؼصدرابؼعر 

 (. ابؼثال:ٜٖ، ص ٜٕٔٓ، أغوستينا)
  أرجو لكم أن تعملوا وظيفتكم بابعد لغة ابؼصدر

 Saya berharap tugas kalian bisa dikerjakan dengan لغة ابؽدف

baik. 
 التخصيص .ٗٔ

التخصيص ىو أسلوب يستخدم مصطلحات أكثر برديدًا وبرديدًا 
ذلك من أجل توفتَ فهم جيد للقارئ. ىذه التقنية في اللغة ابؽدف. يتم 

 تتعارض مع تقنية التعميم. ابؼثال:
  ركبت فاطمة مواصلة البرية العامة  لغة ابؼصدر

 .Fatimah naik bus لغة ابؽدف
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 التخفيض .٘ٔ
التخفيض ىو تقنية مستخدمة من خلال تكثيف ابؼصطلحات أو 

فقدان الرسالة أو ابؼعتٌ ، دون لومات النص ابؼصدر في النص ابؽدفمع
" في the month of fasting، مصطلح ". على سبيل ابؼثاللغة ابؼصدر في

 اللغة الإبقليزية يتًجم إلى العربية باسم "رمضان".
 ستبدالالا .ٙٔ

تقنية لاستبدال العناصر اللغوية بعناصر غتَ لغوية  وى ستبدالالا
فستَ ، تلغمات( أو العكس. على سبيل ابؼثا)مثل الإشارات والن

 عتٍ "يجوز" أو "نعم" بالإندونيسية.يي ذالإيداءات مثل الإيداء برأس ال
  الابدال الصرفي .ٚٔ

 ريق تعديل النحويطبستخدم ت تقنية التًبصةىو  الابدال الصرفي
، من أجل ابغصول على نتائج تربصة ابؽدف لغة إلى لغة ابؼصدرمن 

 جيدة. ابؼثال:
  ابؼدرسةعلّم ابؼعلّم في  لغة ابؼصدر

 .Guru mengajar di sekolah لغة ابؽدف

 الاختلاف .ٛٔ
طريق استبدال العناصر اللغوية أو شبو بتًبصة ال تقنيةىو  ختلافالا

، ا تأثتَ على الاختلافات اللغويةاللغوية )الإيداءات والنغمات( التي بؽ
، وتغيتَ اللهجة الربظية إلى الربظية، أو العكس غتَ تَ ابعمل منمثل تغي

 مع أو القارئابؼست لنصية إلى تناسب السن أووالأسلوب والنبرة ا
 سبيل ابؼثال: على(. ٛٗ، ص ٕٕٓٓ)ىدايت، 
 )غتَ ربظي( أحبك لغة ابؼصدر
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 (رسميا) Saya mencintai Anda لغة ابؽدف

 
 بحثموضوع ال خلاصة حول - د

شرح علم ابؼنطق للشيخ عبد ي ذيالب االكت ىوم ابؼنورق سلكتاب 
 ،ري. يحتوي ىذا الكتاب على الشعر الشعبيخضالأ صغتَالبن بؿمد االربضن 

 الذي علمالىو  نطيقابؼإندونيسيا. بالإسلامية عاىد ابؼ في ابؼادةك  ستخدميوقد 
تاب إلى للحصول على ابغقيقة. بست تربصة ىذا الك كيفية التفكتَفيو عن  يناقش 

م ابؼنورق: "سل ابؼوضوعبرت بؽدى ل ايون دار الأزكا يدياللغة الإندونيسية من 
Kajian dan Penjelasan Ilmu Maniqب االكت ةمل ىذا الكتاب تربص". لا يش

، مثل القياس ابؼنطقي، ية ابغديثة، بل يشمل أيضًا ابؼصطلحات ابؼنطقفحسب
 يظهر، وغتَىا. والتمايز، وابغوادث الشائعة، والقياس الكمي، والاقتًاح الفئوي

كمحاولة   نشرتو مطبعة سانتًي سلفو ، كديري  لتَبويو معهدمن  كتابالىذا 
 (.ثالعلمية للكتب الكلاسيكية )ترالإحياء الكنوز 
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 الفصل الثالث
 منهج البحث
 

 تحديد موضوعب أبديراحل، ابؼعلى  يثبت ةعلمي ةطنشأ والبحث ى منهج
 وى نهجبعض الأحداث. ابؼل باحثةيتم إنتاج م، وبصع البيانات وبرليلها، حتى بحثال

-ٔ .، صٕٓٔٓلإجراء الدراسات بشكل صحيح )راكو،  يستخدمها الباحث طريقة
( ٕ) ،البحث ع( نو ٔ: )وىيدة نقاط مهمة، شرح عيالبحث في ىذا  نهجابؼ(. ٖ

برليل البيانات. فيما يلي شرح  ة( تقنيٗ، و )بصع البيانات ة( تقنيٖ، )مصادر البيانات
 لكل قسم من ىذه الأقسام:

 نوع البحث - أ
ي ىو نوع من كيفالبحث الوصفي. ال يالكيف نوع ىذا البحث ىو

البحث التفستَي الذي يؤكد على الواقع الطبيعي ابؼوجود في برليل البيانات 
ية عن الظواىر الرئيس ي معلوماتٍ كيفستقرائية. يتضمن البحث الالاجتماعية والا

، ستكشفها في الدراسة، والأطراف البحثية، ومواقع البحث. بشكل عاميالتي 
 ةلاحظابؼا في شكل ، إمشرةي من خلال مراقبة الأشياء مباكيفالبحث ال جري

ية كيفوالتجارب الشخصية. البيانات الالة وتاريخ ابغياة ابغ ةودراس ةقابلابؼو 
بؾموعة من الكلمات أو ابعمل التي تعمل على شرح ووصف ابؼواد  ىينفسها 

 (.ٜ، ٕ-ٔ .، صٕٚٔٓ، برادوكو)
ثم  ةدثا، يبدأ بحستقرائيالاتدفق بالبحث الية الوصفية ىي طريقة كيفال

. البحث الوصفي ىو ةدثاابغتلك من  في شكل تعميم خلاصةالايستخلص 
حيح. باستخدام ىذه تَ الصلحصول على حقائق مع التفسلدراسة أجريت 

أو  ةالبيانات من ابؼقابلباستطلاع ، يدكن للباحثتُ إجراء التحليل الطريقة
لبحث على الإجابة عن صياغة ابؼشكلة اأو التوثيق. يركز ىذا نوع  ةابؼلاحظ
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، في بؿاولة للحصول على ماذا، ومن، وأين، وكيف حدث ماابؼتعلقة بأسئلة 
 (. ٙٛ-٘ٛ ، ص.ٕٛٔٓ)يولياني،  ةدثابغتلك افكرة أو نمط ل

 
 مصادر البيانات - ب

. دراسةالل عند البحث عن نات ىو أصل النتائج التي حصمصدر البيا
يجب أن تستند مصادر البيانات إلى ابغقائق باستخدام بـتلف الوسائط الداعمة 

لى قسمتُ ، وهما البيانات در البيانات إنقسم مصي. االتي تشمل الباحثتُ مباشر 
 التفستَ: اوالبيانات الثانوية. ىا هم ةساسيالأ
 البيانات الأساسية .(ٔ

شكل أدلة بىي ابؼصدر الأساسي أو الرئيسي  ساسيةالبيانات الأ
ىي البيانات التي يدكن  ساسيةأو شهود من أحداث سابقة. البيانات الأ

. كتبيةانية ، وكذلك من الدراسات ابؼابغصول عليها من النتائج ابؼيد
 السلم ابؼنورق البحث ىو تربصة متن اساسي في ىذالأمصدر البيانات 

 برس. سانتًي سلف ىا لتَبويوابؽدى التي نشر  ار الأزكا ونيللد
 البيانات الثانوية .(ٕ

البيانات الثانوية ىي بيانات لتقوية البيانات الأولية في شكل 
وما إلى ذلك. مصادر البيانات الثانوية بؽذا البحث ىي  قالاتصور وم

الكتب أو ابؼقالات أو آّلات أو غتَىا من الوثائق التي بؾموعة من 
 وتقنيات التًبصة. فيها مناىجتناقش 

 
 جمع البياناتطريقة  - ج

قراءة وتقنية تدوين ال ةتقني باحثةستخدم التفي عملية بصع البيانات، 
 كالتالي:  ةا الباحثته. كانت ابػطوات التي ابزذالبيانات
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 ابؼشكلة. عيتُت .(ٔ
 مناىجالنظريات حول قراءة ببحث قائمة على ابؼكتبات ال ةإجراء عملي .(ٕ

 .كثتَا  وتقنيات التًبصة
 تكرار القراءة لتًبصة الإندونيسية بؼتن السلم ابؼنورق. .(ٖ
 ا من التًبصة.وجدتهبصع البيانات التي تدوين و  .(ٗ
التًبصة  مناىح وتقنياتالتي قد برتوي على  ةتلخيص كافة بيانات التًبص .(٘

 فيها.
 

 تحليل البيانات طريقة - د
برليل البيانات ىو عملية فحص البيانات وتنظيمها وتقسيمها إلى 
وحدات يدكن إدارتها. ىذه التقنية مفيدة في إيجاد الأنماط على البيانات ابؼناسبة 

 .ص، ٕٗٓٓ ،سابارغونا) بؾتمع البحثبسثيلية بناءً على  خلاصةوإنتاج 
 لـبرليل المحتوى. وفقًا  ةتقني باحثةستخدم الت(. في عملية برليل البيانات، ٕٓٔ

Krippendorff و الباحثيستخدمالذي بحث ال، فإن برليل المحتوى ىو أسلوب 
بيانات وفقًا للسياق. ة الللحصول على استنتاجات يدكن تطبيقها وصحّ 

برليل المحتوى  ويسنو، يعرّف (. وفي الوقت نفسوٜٕٗ .، صٕٚٔٓ)برادوكو، 
خدم لاستنتاج الكلمات أو ابؼفاىيم الواردة في بحث يستالعلى أنو أسلوب 

نوع من البحث (. برليل المحتوى ىو ٖٓٔ .، صٕٛٓٓ، أديفوراالنص )
المحتوى الفعلي وابػصائص الداخلية لوسائل  بو الوصفي والاستكشافي، يهتم

إلى معرفة ابؼوضوعات أو الشخصيات أو ابؼفاىيم  ىذا التحليل الإعلام. يهدف
 (.ٕٚ .، صٕٔٔٓ، سوكارنوتوابعمل في النص ) أو العبارات أو

طلب مناقشة لحث البا ويستخدم الذي برليل المحتوى ىو أسلوب
 ةنص أو معلومات مكتوبة. تعد تقنيمتعمقة ويركز على بؿتوى الأخبار في شكل 
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تجات التًبصة. تبدأ ىذه برليل المحتوى مناسبة جدًا لاستخدامها في برليل من
عبارة عن تقنية  ولأن ،في مناقشة مفصلةه أساسي يتم وصفو بعدتفستَ بالتقنية 

من ىذا و لتحليل البيانات تتضمن مناقشة ابؼواد ابؼدرجة بالفعل في ابػطاب. 
، يدكن إجراء التفستَ من أجل ابغصول على النتائج التي تتوافق مع ابػطاب

، ىناك (. وفقًا لكريبندورف٘ٙ-ٖٗ، ص. ٕٗٔٓ، مايرينجالنظرية وابؼناقشة )
عدة مراحل يدكن استخدامها عند إجراء البحث باستخدام طريقة برليل 

 (:ٕٕٔ-ٕٕٓ ، ص.ٕٙٔٓشمل ىذه ابؼراحل ما يلي )العلوية، المحتوى. وت
، أي عملية بصع البيانات في شكل نص أو  (unitizing)بـطط التوحيد .(ٔ

. البيانات ابؼستخدمة في عميقا يحلّلصوت أو صور أو بيانات أخرى ل
 البحث ىي متن السلم ابؼنورق وتربصتو الاندونيسية. اىذ

. العينة بحثال ، أي أخذ العينات لأغراض (sampling)أخذ العينات .(ٕ
التي تعتبر ذات السلم ابؼنورق  نظمىي تربصة  بحثال اابؼأخوذة في ىذ

 وتقنيات التًبصة. مناىج
البيانات ، وىو نشاط تسجيل  (recording/coding)التسجيل أو التًميز .(ٖ

وتقنيات التًبصة لتسهيل وصف البيانات واستخلاص  ناىجابؼتعلقة بد
 النتائج.

، أي عملية تبسيط البيانات  (reducing)تقليل أو تبسيط البيانات .(ٗ
لتسهيل استنتاج وىذا . لا علاقة لو مع ابؼوضوعالتي بالأشياء  تهاتصفيب

 نتائج البحث.
من حصلتها تائج التي ، أي استخلاص الن (inferring)الاستنتاج .(٘

 البيانات التي بست معابعتها وفقًا لصياغة ابؼشكلة.
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، وىو وصف وشرح نتائج ابؼناقشات  (narrating)عرض نتائج البحث .(ٙ
، ٕٕٓٓ)فضيلة،  التي بست دراستها مع النظريات التي تدعم البحثَ 

 (.ٕٓ-ٜٔ ص.
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 الفصل الرابع
 عرض البيانات وتحليلها

 

 

تنقسم ابؼناقشة في ىذا البحث إلى نقطتتُ ىامتتُ وىي: مناىج وتقنيات التًبصة 
التي استخدمها ابؼتًجم في تربصة كتاب السلم ابؼنورق. منهج التًبصة ىي الطريقة التي 
يستخدمها ابؼتًجم لتحقيق ىدف التًبصة. يدكن أن يحدد استخدام طريقة التًبصة 

قدرة ابؼتًجم. أما تقنيات التًبصة ىي إجراءات تستخدم في برليل وتصنيف   الصحيحة
كيفية عمل معادلات التًبصة. تقنيات التًبصة ىي تطبيق استًاتيجيات تؤثر بشكل 
مباشر على ابؼستوى ابعزئي للنص )كلمة أو عبارة أو بصلة(. وفقًا بؼولينا وىورتادو ألبتَ، 

ج من أجل بذميع نماذج بـتلفة من حلول التًبصة. وفي فإن تقنيات التًبصة تشرح النتائ
ىذا البحث، حاولت الباحثة برليل مناىج وتقنيات التًبصة ابؼوجودة في تربصة كتاب 

 السلم ابؼنورق. ىذا ىو التحليل:
 

 بـِـوِ عَـلَى ثـَلاثَـَةٍ أقَْــوَالِ   ♣  وَابػلُْـفُ في جَـوَازِ الِاشْتِغَالِ  لغة ابؼصدر
 Perbedaan ulama‟ mengenai hukum boleh tidaknya ابؽدفلغة 

memperdalam ilmu mantiq ada tiga pendapat. 

 

منهج التًبصة  ويستخدمها ابؼتًجم ى ذيالهج نبناءً على النص أعلاه، فإن ابؼ
الدلالية. وىذا يرى من خلال أسلوب اللغة الذي لا يزال يحافظ على بنية اللغة ابؼصدر، 
ولكنو يحتوي على قيم الإنصاف وابؼعاني ابؼناسبة في النص ابؽدف. ترُبصت كلمة 

"، وتربصت عبارة "في جواز الاشتغال بو" إلى ‟pendapat ulama"ابػلف" إلى "
"mengenai hukum boleh tidaknya memperdalam بحيث يدكن فهم معتٌ التًبصة ،"
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بشكل صحيح. تقدم ىذه التًبصة مصطلحات أو كلمات رئيسية مناسبة ومعقولة. وفي 
وتقنية الإنشاء  الإضافةالوقت نفسو، فإن التقنيات ابؼستخدمة في البيت أعلاه ىي تقنية 

 pendapat" إلىلتًبصة كلمة "ابػلف"  في بؿاولة ابؼتًجم الإضافةالاستطرادي. تظهر تقنية 

ulama‟ "ِإلى". وتظهر تقنية الإنشاء الاستطرادي في تربصة كلمة "الِاشْتِغَال 
"memperdalam.ىذا لأن ابؼتًجم يستخدم تربصة غتَ متوقعة أو خارج السياق ." 

 

 يَـنْبـَغِي أَنْ يُـعْـلَمَا قـَوْمٌ   وَقـَالَ   ♣  فاَبْنُ الصَّـلَاحِ وَالنـَّوَاوِي حَرَّمَا لغة ابؼصدر
 Ibnu Sholah dan An-Nawawi, keduanya mengharamkan, dan لغة ابؽدف

segolongan ulama‟ berpendapat, sebaiknya ilmu mantiq itu 

diketahui (dipelajari) 

 

منهج التًبصة  وابؼنهج الذي يستخدمها ابؼتًجم ى بناءً على النص أعلاه، فإن
ابغرفية. وىذا يرى من خلال أسلوب اللغة الذي لا يزال يحافظ على اللغة ابؼصدر، لكن 

 إلىابؽيكل مناسب في النص ابؽدف. على سبيل ابؼثال، تربصت كلمة "حرما" 
"keduanya mengharamkan" بإضافة كلمة ،"keduanya بينما سبق ذكر فاعل في ىذا ،"

بصة أسلوب النص ابؼصدر، ولا تزال مفهومة جيدًا. وفي الوقت ابعملة. تتبع ىذه التً 
. تظهر الإضافةنفسو، فإن التقنية ابؼستخدمة في النص أعلاه ىي تقنية ابغرفية وتقنية 

تقنية ابغرفية من الطريقة التي يتًجم ّٔا ابؼتًجم النص من خلال ابغفاظ على شكل اللغة 
"ينبغي أن يعلما" التي تربصت بإضافة كلمة  من العبارة الإضافةابؼصدر. وتظهر تقنية 

"ilmu mantiq.حتى يتمكن القراء من فهم معتٌ النص بوضوح " 
 

شْهُـورَةُ الصَّحِيحَوْ  لغة ابؼصدر
َ
 جَـوَازهُُ لـِكَامِـلِ القَـريحـَوْ   ♣  وَالقَـوْلَةُ ابؼ

 Sedangkan menurut pendapat yang masyhur dan benar لغة ابؽدف

(shahih), boleh mempelajarinya bagi orang yang memiliki 
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akal sempurna (daya nalar yang sempurna) 

 

منهج التًبصة  وابؼنهج الذي يستخدمها ابؼتًجم ى بناءً على النص أعلاه ، فإن
الدلالية. وىذا يرى من خلال أسلوب اللغة الذي لا يزال يحافظ على بنية اللغة ابؼصدر، 

 إلىولكن لو قيم الإنصاف وابؼعاني ابؼناسبة في النص ابؽدف. ترُبصت كلمة "جوازهُُ" 
"boleh mempelajarinya" وتربصت ابعملة في بداية البيت بإضافة كلمة ،"sedangkan ،"

يكون بؽا قيمة عادلة ويدكن فهم النص ابؼتًجم جيدًا. تقدم ىذه التًبصة  بحيث
مصطلحات أو كلمات رئيسية مناسبة ومعقولة. بالإضافة إلى ذلك، ىناك كلمات 
مكتوبة بتُ قوستُ بحيث يدكن للقارئ فهم الرسالة التي يريد ابؼتًجم نقلها جيدًا. وفي 

. ىذا الإضافةة في النص أعلاه ىي تقنية الوقت نفسو، فإن تقنية التًبصة ابؼستخدم
" و sedangkanبسبب وجود الكلمات ابؼضافة في التًبصة، مثل الكلمات "

"mempelajari" و "daya nalar yang sempurna." 
 

 ليِـَهْتَدِي بـِوِ إلِـَى الصَّـوَابِ   ♣  وَالكِتـَابِ   بُفـَارِسِ السُّـنَّةِ  لغة ابؼصدر
 Dan juga sosok manusia yang senantiasa membiasakan diri لغة ابؽدف

mengamalkan kandungan As-Sunnah dan Al-Qur‟an, agar 

dengan hal ini seseorang mendapatkan petunjuk 

mendapatkan kebenaran. 

 

منهج التًبصة  وتًجم ىبناءً على النص أعلاه، فإن ابؼنهج الذي يستخدمها ابؼ
ا يرى من خلال أسلوب اللغة الذي لا يتًجم بحرية، ولكن وفق للسياق الإتصالية. وىذ

ويدكن أن ينقل الرسالة بشكل جيد. لا يزال البيت أعلاه متواصلًا مع البيت السابق، بفا 
يعتٍ أنو يجوز لأي شخص دراسة علم ابؼنطق إذا كان لديو قوة تفكتَ كاملة، وأيضًا 

من أجل ابغصول على إرشادات عن ابغقيقة . يطبق دائمًا بؿتويات القرآن وابغديث 
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تنقل ىذه التًبصة الرسالة بشكل مناسب وعادل. وفي الوقت نفسو، فإن التقنية 
 الإضافة. تظهر تقنية نقل بالمحاكةالوتقنية  الإضافةابؼستخدمة من قبل ابؼتًجم ىي تقنية 

من الطريقة التي يتًجم ّٔا ابؼتًجم النص بإضافة معلومات مفصلة غتَ مذكورة في اللغة 
 dan juga sosok manusia yang" إلىابؼصدر. على سبيل ابؼثال، ترُبصت كلمة "بفارِسِ" 

senantiasa membiasakan diri mengamalkan "إلى"، وتربصت عبارة "ليِـَهْتَدِي بو "agar 

dengan hal ini seseorang mendapatkan petunjuk من  نقل بالمحاكةال". تظهر تقنية
 في القاموس اللغوي الطريقة التي يتًجم ّٔا ابؼتًجم كلمة "الكِتـَابِ" التي تعتٍ عمومًا

 ".Al-Qur‟an" إلى "buku"بـ
 

 بتِـَصْدِيقٍ وُسِـمْ وَدَرْكُ نِسْـبَةٍ   ♣  إِدْراَكُ مُفْـرَدٍ تَصَـوُّراً عُـلِمْ  لغة ابؼصدر
 Menemukan makna mufrad itu dikenal dengan nama لغة ابؽدف

tashawwur dan sedangkan menemukan adanya nisbat 

(penyandaran) hukum disebut dengan tashdiq. 

 
 وىذا يرى. صاليةالإت تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم التًبصة منهج

 القارئ على يسهلل السياق حيث من ابؼعتٌ على ابغصول براول التي التًبصة خلال من
 ،ابغرف نفس بؽا غنائية كلمة آخر ىي التي " و "وُسم"لِم"ع الكلمة تكون. فهمو
 ىي ليةاصالإت التًبصة. ابؽدف النص في ابؼناسب التًكيب أو النحوية القواعدب تتًجم
 ابؼذكور النص تربصة بست. ابؽدف اللغة إلى توجيو مع ابؼصدر، اللغة بؼعتٌ أهمية تولي تربصة
 فإن نفسو، الوقت وفي. نقلها تريد التي الرسالة أو السياق نقل يدكن بحيث جيدًا أعلاه
 تقنية تظهر. الإقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية

 ابؼثال، سبيل على. ابؽدف النص في مضافة مفصلة معلومات أو كلمات بضعب الإضافة
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 وكلمة" adanya" و" sedangkan" و" dengan nama" و" itu" و" makna" كلمة إضافة
"hukum ."مفرد" و "تصورا" و  للكلمات تًبصةال طريقة من الاقتًاض تقنية تظهر"

 .بحتة ابؽدف اللغة إلى بؽايحوّ  ثم الكلمات باستعارة تلك ،"تصديق"
 

مِ الَأوَّلَ عِنْـدَ الوَضْـعِ  لغة ابؼصدر مٌ بـِالطَّبْــعِ لِأنََّ   ♣  وَقـَدّْ  ــوُ مُقَــدَّ
 ,Dahulukan yang pertama (tashawwur) pada saat peletakan لغة ابؽدف

karena sesungguhnya bagian yang pertama tersebut 

didahulukan secara tabiat (natural) 

 
 من وىذا يرى .دلاليةال تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم التًبصة منهج

 بالإنصاف اىتمامًا أولت ولكنها ابؼصدر، اللغة شكل على برافظ تزال لا التي التًبصة
 كلمة ترُبصت. جيد فهم توفتَ أجل من الرئيسية الكلمات على وتؤكد ابعمالية، والقيمة

 أنها على "الطَّبْــعِ "ب كلمة وترُبصت" yang pertama (tashawwur)" أنها على "الَأوَّلَ "
"secara tabiat (natural) ."النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي 

 ّٔا يتًجم التي الطريقة من الوصف تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الوصف تقنية ىي أعلاه
". tashawwur" كلمة شكل في إضافية مراجع أو معلومات توفتَب "الأول" كلمة ابؼتًجم

 سبيل على. ابؼصدر اللغة في مدرجة غتَ مفصلة معلومات بإضافة الإضافة تقنيةظهرت و 
 karena sesungguhnya bagian yang pertamaإلى " "لِأنَّـَـوُ " كلمة ترُبصت ابؼثال،

tersebut." 
 

 ـوُ ىُـوَ الضَّرُوريُِّ ابعلَِيوَعَكْسُ   ♣  وَالنَّظـَريِ مَا احْتَاجَ للِتَّـأَمُّلِ  لغة ابؼصدر
 Ilmu nadhari adalah ilmu yang membutuhkan angan-angan لغة ابؽدف

(pemikiran) dan kebalikannya adalah ilmu dharury yang 

jelas. 
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 وىذا يرى. صاليةالإت تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم التًبصة منهج

 القارئ على يسهلل السياق حيث من ابؼعتٌ على ابغصول براول التي التًبصة خلال من
 اللغة إلى توجيو مع ابؼصدر، اللغة بؼعتٌ أهمية تولي تربصة صالية ىيالإت التًبصة. فهمو

 التي الرسالة أو السياق نقل يدكن بحيث جيدًا أعلاه ابؼذكور النص تربصة بست. ابؽدف
 الشرح ىذا يوضح". ilmu" أنها على" ام" كلمة ربصتتُ  ابؼثال، سبيل على. نقلها تريد
 وفي. صاليةالإت تربصة طريقة ىي أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمها التي الطريقة أن على

. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التقنية فإن نفسو، الوقت
 بتًبصتهما "الضَّرُوريُِّ " و "النَّظـَريِ" لكلمتتُل ةتًبصال طريقة من الاقتًاض تقنية ظهرت
ظهرت و . ابػالص الاقتًاض تقنية ابؼتًجم يستخدم ابؼثال، ىذا على بناءً . أصلي كنص
" ilmu" كلمة مثل مفصلة، معلومات ابؼتًجم ّٔا يضيف التي الطريقة من الإضافة تقنية

 .ابؼصدر لغة في التي لا بذد
 

 يدُْعَـى بِقَـوْلٍ شَـارحٍِ فَـلْتَبْتَهِلْ   ♣  إِلَى تَصَـوُّرٍ وُصِلْ  وَمَـا بِوِ  لغة ابؼصدر
 Sesuatu yang digunakan menghantarkan pada tashawwur لغة ابؽدف

disebut “qaul syarikh”, maka sungguh carilah. 

 
 ترجم لفظ. ابغرفية التًبصةمنهج  ىو ابؼستخدم ابؼنهج أعلاه، النص على بناءً 

 على يحافظ التًبصة في اللغة أسلوب يزال لا". maka sungguh carilah" إلى "لتبتهل"ف
 فإن نفسو، الوقت وفي. ابؽدف النص مع تتوافق القواعد أو البنية لكن ابؼصدر، اللغة

ترجم  "تصوّر" الكلمةلأن  وذلك. الإقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التقنية
 من تربصتها تأتي". qaul syarikh" إلى" ارحٍِ ش لٍ قو " عبارة وتربصت ،"tashawwur" إلى
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 اللغة نصّ بصوت ك بؽما تربصة السبب، بؽذاو . ابؼصدر لغة من بحتة مستعارتتُ لفظتُ
 .الأصلية

 
 بِحـُجَّةٍ يُـعْـرَفُ عِنْـدَ العُقَـلاَ   ♣  وَمَـا لتَِصْـدِيقٍ بِوِ تُـوُصّْـلاَ  لغة ابؼصدر
 Sesuatu yang digunakan menghantarkan pada tashdiq dikenal di لغة ابؽدف

kalangan ulama dengan sebutan “hujjah”. 

 
 لأن وذلك. ابغرة تًبصةال منهج ىو ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 ابؼصدر لغة بشكل والتضحية صحيح، بشكل لمحتوىل الأولوية إعطاء يحاول ابؼتًجم
 منتصف في أنها على البيت نهاية في "العُقَـلاَ يعرف عند " بصلة ترُبصت. البيتب ابؼرتبطة
(. وعدالتها ابؽدف اللغة قواعد لضبط ابعملة بؼواضع تبادل يوجد) بالإندونيسية ابعملة

 وتقنية قتًاضالإ تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي
لكلمة "حجة"  ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الصرفيالابدال 

 تقنية ظهرتو (. ابػالصة الاقتًاض بتقنية متًبصة) الأصلك هايتًبص التي و "تصديق"
 إلى ابؼصدر للغة النحوي الاستخدام ابؼتًجم ّٔا يضبط التي الطريقة من الابدال الصرفي

 في يكون ابؼصدر اللغة نص لأن. ومفهومة جيدة التًبصة نتائج تكون بحيث ابؽدف، اللغة
 بشكل التًبصة نتائج قراءة يدكن بحيث القواعد، يعدل أن يجب الذي البيت شكل

 .ابؽدف اللغة في ابغال ىو كما القواعد تعديل ابؼتًجم يحاول صحيح،
 

ُطـَابَـقَـوْ يَدْعُـونَ   ♣  دَلَالـَةُ اللَّفْـظِ عَلَى مَا وَافَـقَوْ  لغة ابؼصدر
 ـهَا دَلالَـَةَ ابؼ

 Petunjuk berbentuk lafadz (kata/suara) atas makna yang - لغة ابؽدف

sesuai dengan lafadz tersebut, maka ulama mantiq 

menyebutnya dengan nama dilalah muthabaqah. 
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 يحاول. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو الذي ابؼنهج

 لغة) الأصلي النص من أطول متًجم نص لإنتاج وذلك الرسالة، بؿتوى نقل ابؼتًجم
 petunjuk berbentuk lafadz" أنو على "اللَّفْـظِ  لَالـَةُ "د عبارة تربصت(. ابؼصدر

(kata/suara)" ،  إلى  "فَـقَووا ما"وتربصت" makna yang sesuai dengan lafadz 

tersebut ."ابؼتًجم يقم لم ذلك، ومع. وأطول واضح بشكل ابؼصطلحات تلك تربصة يتم 
 يقصدىا كما الرسالة نقل فقط أراد لأنو التًبصة، ىذه في ثقافية تعديلات بإجراء

 أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. الفهم سهلةل الكتاب
 التفصيلية ابؼعلومات بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الإقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي
 و" makna" و" berbentuk" اللفظ مثل ابؽدف، اللغة نص في ابؼتًجم يضيفها التي

"dengan lafadz tersebut "و "maka ulama mantiq "و "dengan nama" . تقنيةظهرت 
 dilalah" إلى ابؼطـَابَـقَـة" لالَـَةَ "د عبارة ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة من الاقتًاض

muthabaqah( "ابػالص الاقتًاض تقنية.) 
 

نًا وَمَـا لـَزمِْ  لغة ابؼصدر  ـزاَمٌ إِنْ بِعَقْـلٍ التـُزمِْ فَـهْـوَ التِ   ♣  وَجُـزْئوِِ تَضَمُّ
 Dan (petunjuk) atas sebagian dari makna lafadz tersebut - لغة ابؽدف

dinamakan dengan dilalah tadzhammun, dan (petunjuk) atas 

hal yang lazim (terkait erat) maka dinamakan dilalah iltizam, 

jikalau lazim ditetapkan dengan perantaraan akal (hati).  

 
 يحاول. ابغرة تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو التي ابؼنهج

 لغة) الأصلي النص من أطول متًجم نص لإنتاج وذلك الرسالة، بؿتوى نقل ابؼتًجم
 petunjuk atas sebagian dari makna lafaz" أنو على" وَجُـزْئوِِ تَضَمُّنًا" تربصت(. ابؼصدر
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tersebut dinamakan dilalah tadzhammun ."واضح بشكل ابؼصطلحات تربصة يتم 
 فقط أراد لأنو التًبصة، ىذه في ثقافية تعديلات بإجراء ابؼتًجم يقم لم ذلك، ومع. وأطول

 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. الفهم سهلةل الكتاب يقصدىا كما الرسالة نقل
 الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الإقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة

 وكلمة ،"dilalah tadzhammun" إلى" تضمّنًا" كلمةل ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة من
 خلال من ابػالص الاقتًاض تقنية ابؼتًجم يستخدم". dilalah iltizam" تصبح "التـِزاَمٌ "

 أو الكلمات بعض من الإضافة تقنية وظهرت. الأصلية باللغة ىو كما النص تربصة
العبارة  ،ابؼثال سبيل على .ابؼتًجم النص في ابؼتًجم يضيفها التي التفصيلية ابؼعلومات
 ،"dan petunjuk atas sebagian dari makna lafadz tersebut" كـ تربصت "وجزئو"
 .ابؽدف نص في" petunjuk" وكلمة" dilalah" الإضافية الكلمة وكذلك

 
 إِمَّـا مُـركََّـبٌ وَإِمَّـا مُفْـرَدُ   ♣  يوُجَدُ مُسْتـَعْمَلُ الألَفَاظِ حَيْثُ  لغة ابؼصدر
 Lafadz-lafadz yang terpakai (musta‟mal) manakala dijumpai, ada لغة ابؽدف

yang berbentuk susunan (murakab) dan ada yang berbentuk tunggal 

(mufrad). 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 لُ "مستعم ةر العبا تربصت. جيدًا ابؼعتٌ بدستوى يهتم يزال لا ابؼتًجم لأن ىذا. الدلالية
 التأكيد ابؼتًجم يحاول". lafadz-lafadz yang terpakai (musta‟mal)" أنو على "الألَفَاظِ 

 بالإضافة. ابؽدف اللغة في النص إلى بالإضافة ابؼصطلحات أو الأساسية الكلمات على
 وفي. الإندونيسي النص في"مفرد"  و الكلمة "مركّب" على أيضًا ابؼتًجم يؤكد ذلك، إلى

 لأن وذلك. الوصف تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التقنية فإن نفسو، الوقت
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 lafadz-lafadz yang terpakaiبـ" "الألَفَاظِ  "مستعملُ  ةالعبار  يصف ابؼتًجم

(musta‟mal)"، إلى " بمركّ " كلمة معتٌ ابؼتًجم يشرح وكذالك. فهمها يسهل بحيث
"susunan (murakab)"، إلى " "ابؼفرد" وكلمةtunggal (mufrad)". 
 

 جُـزُءِ مَعْنـَاهُ بِعَـكْسِ مَـا تَلاَ   ♣  فـَأَوَّلٌ مَـا دَلَّ جُزْؤُهُ عَلـَى لغة ابؼصدر
 Adapun yang pertama (murakab) adalah lafadz yang bagian-bagian لغة ابؽدف

penyusunnya menunjukkan bagian dari maknanya. Pengertian ini 

terbalik dengan pengertian lafadz mufrad yang mengiringinya. 

 

ابؼنهج ابؼستخدم في النص أعلاه ىو منهج التًبصة ابغرة. وذلك لأن ابؼتًجم 
تابتو في شكل اللغة ابؽدف بحيث يدكن يضحي شكل النص ابؼصدر، ويحاول إعادة ك

للقارئ فهمو جيدًا. بست تربصة البيت أعلاه إلى بصلتتُ بـتلفتتُ عن صيغة النص 
الأصلي. النص ابؼتًجم أطول أيضًا من النص ابؼصدر. وفي الوقت نفسو، فإن تقنية 

 . ظهرت تقنيةالإضافةالتًبصة ابؼستخدمة في النص أعلاه ىي تقنية الوصف وتقنية 
الوصف من الطريقة التي يتًجم ّٔا ابؼتًجم كلمة "فأوّلٌ" من خلال توفتَ كلمة مرجعية أو 

 الإضافة". ظهرت تقنية adapun yang pertama (murakab)معلومات إضافية لتصبح "
من بعض ابؼعلومات التفصيلية التي أضافها ابؼتًجم في النص ابؼتًجم ، مثل كلمة "جزؤه" 

 pengertian"، وكلمة " بِعَـكْسِ مَـا تَلَا" بدعتٌ "bagian-bagian penyusunnya" إلىتربصت 

ini terbalik dengan pengertian lafadz mufrad yang mengiringinya." 
 

فْرَدَا لغة ابؼصدر
ُ
 كُلّْـيّّ اوْ جُـزْئِيُّ حَيْثُ وُجِـدَا  ♣  وَىْوَ عَلَى قِسْمَتُِْ أَعْتٍِ ابؼ

 Dan lafadz tersebut, maksudku adalah mufrad, manakala ditemukan لغة ابؽدف

terbagi menjadi dua macam, yaitu kulliy dan juz‟iy. 
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 ابؼتًجم لأن وذلك. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج
 يدكن بحيث ابؽدف اللغة شكل في كتابتو إعادة ويحاول ابؼصدر، النص شكل يضحي
 اللغة على بناءً  النص بنية بتعديل ابؼتًجم يقوم أعلاه، البيت في. جيدًا فهمو للقارئ

. التًبصة في ثقافية تعديلات يُجري لا أيضًا ابؼتًجم. الأصلي النص يتبع لا بحيث ابؽدف،
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. الأصلي النصو "جزئيّ" ك "لّْـيّّ "ك الكلمة ترُبصت كما

 ظهرت. الابدال الصرفي وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة
فْرَدَا" " و "جزئيّ" ولّْـيّّ "ك الكلمات من الاقتًاض تقنية

ُ
تلك  باستعارة ترُبصت التي "ابؼ

 الاستخدام ابؼتًجم ّٔا يضبط التي الطريقة من الابدال الصرفي تقنيةوظهرت . الكلمات
 .ابؼصدر باللغة الالتصاق دون النحوي

 
 كَـأَسَـدٍ وَعَكْـسُوُ ابعـُـزْئِيُّ   ♣  فَمُفْـهِمُ اشْـتًاَكٍ الـكُلّْيُّ  لغة ابؼصدر
 Lafadz yang memberi pemahaman adanya isytirak لغة ابؽدف

(kesamaan antar individu maknanya) disebut dengan kulliy, 

seperti lafadz  أَسَـد (singa). Sedangkan kebalikannya adalah 

juz‟iy. 

 

بناءً على النص أعلاه، فإن ابؼنهج ابؼستخدم ىو منهج التًبصة الدلالية. وذلك 
 isytirak" إلىلأن ابؼتًجم يحاول شرح ابؼصطلحة أو الكلمة ابؼفتاحية في لفظ "اشْـتًاَك" 

(kesamaan antar individu maknanya) بالإضافة إلى ذلك، لا تزال تربصة النص أعلاه ."
موجهة إلى لغة ابؼصدر. وفي الوقت نفسو، فإن التقنية ابؼستخدمة في التًبصة أعلاه ىي 

من عبارة "فمفهم  الإضافةوتقنية الوصف وتقنية الاقتًاض. ظهرت تقنية  الإضافةتقنية 
 lafadz yang memberi pemahaman adanya isytirakاشْـتًاَكٍ" التي ترُجم إلى "

(kesamaan antar individu maknanya) وظهرت تقنية الوصف من الطريقة التي يفكك ."
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"، kesamaan antar individu maknanyaّٔا ابؼتًجم مصطلح "اشْـتًاَكٍ" في عبارة تعتٍ "
 بحيث يدكن فهم نتائج التًبصة بشكل صحيح. وظهرت تقنية الاقتًاض من الطريقة التي

" و "ابعـُـزْئِيُّ" كما كانتا في الأصل في اللغة ابؼصدر.  يتًجم ّٔا ابؼتًجم الكلمتتُ "الـكُلّْيُّ
 

 فاَنْسُـبْوُ أَوْ لعَِـارِضٍ إذَا خَـرجَْ   ♣  وَأَوَّلاً للِذَّاتِ إِنْ فِيهَا انْدَرجَْ  لغة ابؼصدر
 Golongan lafadz yang pertama (kulliy) pada dzat apabila لغة ابؽدف

lafadz tersebut masuk di dalam dzat (hakikat sesuatu). Atau 

golongkanlah pada „aridz (sifat) ketika lafadz tersebut keluar 

dari dzat. 

 
 لأن ىذا. الدلالية التًبصة منهج ىو ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 ترجم إلى التي "لاً "وأوّ  في لفظ ابؼفتاحية الكلمة أو ابؼصطلح شرح يحاول ابؼتًجم
"golongan lafadz yang pertama (kulliy) ."النص تربصة تزال لا ذلك، إلى بالإضافة 

 ابؼتًجم النص في ابؼستخدمة التقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼصدر لغة إلى موجهة أعلاه
 التي "لاً "وأوّ  كلمة من الوصف تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الوصف تقنية ىي أعلاه
 شكل في شرحًا تعُطى التي "اتِ "ذ وكلمة ،"kulliy" كلمة شكل في مرجعًا تعُطى

"hakikat sesuatu"، ترجم إلى التي "ارِضٍ "ع وكلمة "aridz (sifat) ." تقنيةظهرت و 
. ابؼتًجم النص في ابؼتًجم يضيفها مفصلة معلومات أو إضافية كلمات بضع من الإضافة

 ،"golongan lafadz yang pertama (kulliy)" كـ "لاً "وأوّ  كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على
 ".ketika lafadz tersebut keluar dari dzat" " إلىخرج إذا" ةعبار  تتربصو 
 

 جِنْسٌ وَفـَصْلٌ عَرَضٌ نَـوْعٌ وَخَاصْ   ♣  وَالكُلّْيَاتُ بَطْسَةٌ دُونَ انْتِقَاصْ  لغة ابؼصدر
 Lafadz-lafadz kulliy tidak kurang (dan tidak lebih) ada 5 (lima) لغة ابؽدف

macam, yaitu jenis, fashal, „irdhz, nau‟ dan khas. 
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 تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 و ،"لٌ و "فص ،"جنسٌ" لكلمات ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وظهر. ةابغر 
 النص حسب) ابؽدف اللغة ثقافة إلى الالتفات دونب "اصٌ و "خ عٌ"،و "عرضٌ"، و "ن

 تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. الأصلي
 ابؼصدر لغة من الكلمة باستعارة تُتًجم التي الكلمات بعض لوجود وذلك. الاقتًاض

 lafadz-lafadz" إلى ترُبصت التي "الكُلّْيَاتُ " كلمة مثل(. الصابػ الاقتًاض) البحتة

kulliy"،  إلى "فصلٌ" كلمة تُتًجمو "fashal"، إلى "عرض" كلمة وتُتًجم "irdhz"، 
 ذلك، إلى بالإضافة". khas" إلى ترُبصت "اص"خ كلمةو  ،"nau" إلى "نوع" كلمة وتُتًجم
 "ابعنس" الكلمة وىي ،الاقتًاض ابؼستعرب تقنية باستخدام ترُبصت واحدة كلمة ىناك
 (.الإندونيسية اللغةفي " )jenis" إلى ترُبصت التي
 

 وَسَطْ   جِنْـسٌ قَريِبٌ أَوْ بعَِيـدٌ أوَْ   ♣  وَأَوَّلٌ ثَلَاثـَةٌ بـِلاَ شَطـَطْ  لغة ابؼصدر
 ,Adapun yang pertama (jenis) tidak lebih dari 3 (tiga) pembagian لغة ابؽدف

yaitu qarib (dekat), ba‟id (jauh) dan wasath (tengah-tengah). 

 
 تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 على التأكيد ابؼتًجم ويحاول ابؼصدر، اللغة إلى موجهة تزال لا التًبصة لأن ىذا. دلاليةال
 يشرح ،ذالك البيت في كما. جيدًا الأصلي للنص الأساسية الكلمات أو ابؼصطلحات

 بصاليات ظهرت ذلك، إلى بالإضافة. سط"و "قريب" و "بعيد" و " معتٌ ابؼتًجم
 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼتًجم النص في حبالوض ابؼصدر اللغة ومعقولية

 تم التي الكلمات بعض وجود بسبب ىذا. الوصف تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة
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". jenis" ىو فابؼراد ،شرحال أعطيت مثل كلمة "أوّل" التي. وشروحات مراجع إعطاء
 ،"baid (jauh)" إلى ترُبصت "بعيد" كلمةو  ،"qarib (dekat)" إلى ترُبصت "قريب" كلمة

 ".wasath (tengah-tengah)" إلى ترُبصت "وسط" كلمةو 
 

 بَطـْسَةُ أقَْسَـامٍ بـِلاَ نُـقْصَـانِ   ♣  للِْمَعَـاني وَنِسْبَةُ الألَْفَـاظِ  لغة ابؼصدر
 Penisbaan (pertalian) beberapa lafadz bersama makna-makna - لغة ابؽدف

yang dikandung, tidak kurang dan tidak lebih dari 5 (lima) 

macam. 

 
 على فقط ابؼتًجم يركز. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

. ابؼصدر اللغة قواعد على تعديلات إجراء دون ابؽدف، باللغة نقلها سيتم يالذ المحتوى
 tidak kurang dan" إلى تُتًجم" انِ نقص لاَ ب امٍ بطسة أقس" عبارة في ابؼثال، سبيل على

tidak lebih dari 5 (lima) macam ." بسهولة التًبصةنص  نتائج فهم يدكن ،ابؼنهج ّٔذهو .
 ىذا. الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي

 أضافها التي ابؽدف اللغة في التفصيلية ابؼعلومات أو الكلمات بعض وجود بسبب
 bersama makna-makna yang" كـ "للِْمَعَـاني " كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم

dikandung"، إلى "انِ نقص لاَ "ب كلمة وتربصت "tidak kurang dan tidak lebih." 
 

 وَالِاشْـتًاَكُ عَكْـسُوُ التَّـراَدُفُ   ♣  تَـوَاطـُؤٌ تَشَـاكُكٌ بَزاَلُفُ  لغة ابؼصدر
 Yaitu tawathu‟, tasyakuk, takhaluf, isytirak, dan kebalikan لغة ابؽدف

dari isytirak yaitu taraduf. 
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 على ابؼتًجم يركز. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج
 ابؼصدر، اللغة ثقافة على تعديلات إجراء دون ابؽدف، اللغة إلى نقلها يريد يالذ المحتوى
ىذا  في ابؼوجودة الكلمات مثل. ابؼعدلة التًبصة طريقة عن التًبصة ىذه بزتلف بحيث
. عموما التًبصة المحتوي فهم على ابغصول أجل من الأصلي النصك ترُبصت التي البيت

 .الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي
 عن "ادُفُ "تر  و ،"اشْـتًاَكُ " و ،"الُفُ "بز و ،"اكُكٌ "تش و ،"اطـُؤٌ "تو  الكلمات تُتًجم
 .الأصلية ابؼصدر لغة من تلك الكلمات استعارة طريق

 
 وَأَوَّلٌ ثـَلَاثـَـةٌ سَتـُذْكَــرُ   ♣  وَاللَّفْـظ إِمَّـا طلََبٌ أَوْ خَبـَرُ  لغة ابؼصدر
 Sebuah lafadz adakalanya menunjukkan arti thalab (tuntutan) لغة ابؽدف

atau khabar (berita). Dan lafadz pertama (thalab) terbagi tiga 

macam, seperti keterangan yang akan disebutkan. 

 
 نتائج لأن وذلك. ةتصاليالا تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 بؿتوى نقل من وبسكنت ابؼصدر لغة مع متوافقة تزال لا ولكنها بحرية، نقلها يتم لا التًبصة
 أنها على الإندونيسية في "وأوّلٌ" كلمة تعُرَّف ابؼثال، سبيل على. جيد بشكل الرسالة

"dan lafadz pertama (thalab) ."يتلاءم و "خبر" "لَبٌ ط" كلمة معتٌ أن إلى بالإضافة 
 النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؽدف اللغة ثقافة مع أيضًا
 لفظ "إما طلب" من الإضافة تقنية ظهرت. وصفال وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه
 "، و لفظ "ستذكر"adakalanya menunjukkan arti thalab (tuntutan)" إلى يُتًجم الذي

 من الوصف تقنية وظهرت". seperti keteranggan yang akan disebutkanيتًجم إلى "
 شرح تقديم خلال من" thalab (tuntutan)" إلى ترُبصت التي "طلَب" كلمة
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 التي "لٌ وأوّ " وكلمة ،"khabar (berita)" إلى ترُبصت التي "خبر" كلمةو  ،"(tuntutan)"بؼعتٌ
 يدكن بحيث "(thalab)" مرجع توفتَ خلال من" dan lafadz pertama (thalab)" كـ ترُجم
 .صحيح بشكل النص من المحتوى أو القصد فهم

 
 فاَلْتِمَـاسٌ وَقـَعَاوَفي التَّسَـاوِي   ♣  مْـرٌ مَعَ اسْتِعْلاَ وَعَكْسُوُ دُعَاأَ  لغة ابؼصدر
 Yaitu amr ketika disertai tuntutan yang bernada tinggi, dan لغة ابؽدف

kebalikannya adalah du‟a. Dan pada derajat yang sejajar, 

maka disebut dengan iltimas. 

 
 تًبصةال منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 ابؼصدر اللغة مع متوافقة تزال لا ولكنها بحرية، نقلها يتم التًبصة نتائج لأن وذلك. ةابغر 
 تفستَىا يتم التي الكلمات بعض ىناك. جيد بشكل الرسالة بؿتوى نقل من وبسكنت

 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. ابؼصدر لنص وفقًا) ثقافية تعديلات إجراء دونب
 كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي ابؼستخدمة

. ابؽدف اللغة نصك ترُبصت التي "الْتِمَـاسٌ " "دعا" و و "أمر" الكلمات مثل بحتة، متًبصة
 سبيل على. ابؼتًجم أضافها التي التفصيلية ابؼعلومات بعض من الإضافة تقنية وظهرت
 ،"ketika disertai tuntutan yang bernada tinggi" إلىيتًجم  "اسْتِعْلاَ  "معاللفظ ابؼثال،
 ".dan pada derajat yang sejajar" يتًجم إلى "التَّسَـاوِي"وفي  واللفظ

 
جْمُوعِ  لغة ابؼصدر

َ
 كَـكُلُّ ذَاكَ ليَْــسَ ذَا وُقـُوعِ   ♣  الكُـلُّ حُكْمُنَا عَلَى ابؼ

 Kull adalah penghukuman kita atas kumpulan individu seperti لغة ابؽدف

contoh dalam hadits “semua itu tidak terjadi”. 
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 لا ابؼتًجم لأن ىذا. ابغرفية التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج
 ىذا. مناسبة ابؽدف اللغة قواعد أن من الرغم على ابؼصدر، اللغة بأسلوب يحتفظ يزال
 تربصت ابؼثال، سبيل على. قبولًا  وأقل قاسية أحياناً التًبصة نتيجة يجعل التًبصة من النوع

جْمُوعِ  لَىع احكمن الكُـلُّ " ابعملة
َ
 kull adalah penghukuman kita atas" إلى "ابؼ

kumpulan individu ."تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي 
 التي "الكُـلُّ " كلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت. التخفيض وتقنية الإضافة وتقنية الاقتًاض

 ابغرف من الإضافة تقنية ظهرت(. ابػالص الاقتًاض تقنية باستخدام" )kull" إلى ترُجم
 من التخفيض تقنية وظهرت". seperti contoh dalam hadits" كـ يتًجم الذي "ك"

 semua itu tidak terjadi‟ (terjadi" وقوع" التي تربصت إلى اذ ليَْــسَ  اكَ ذ لُّ "ك ابعملة

pemadatan istilah atau informasi dari bahasa sumber ke bahasa sasaran)." 
 

 فـَإِنّـَوُ كُلّْـيَّةٌ قـَـدْ عُلـِمَا  ♣  وَحَيْثمَُا لِكُـلّْ فـَرْدٍ حُكِمَا لغة ابؼصدر
 Dan seandainya yang dihukum adalah setiap individu maka hukum لغة ابؽدف

tersebut dikenal dengan nama kulliyah. 

 
 لا ابؼتًجم لأن ىذا. ابغرفية التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

. مناسبة ابؽدف اللغة قواعد أن من الرغم على ابؼصدر، اللغة أسلوب على يحافظ يزال
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. قبولًا  وأقل قاسية أحياناً التًبصة نتيجة يجعل ابؼنهج ىذا

 ظهرت. الاقتًاض وتقنية الابدال الصرفي تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة
 سبيل على. ابؽدف اللغة إلى ابؼصدر للغة النحوية القواعد تغيتَ من الابدال الصرفي تقنية

 dan seandainya yang dihukumإلى " "اوَحَيْثمَُا لِكُـلّْ فـَرْدٍ حُكِمَ " عبارة تًجمتُ  ابؼثال،

adalah setiap individu"، إلى "فـَإِنّـَوُ كُلّْـيَّةٌ قـَـدْ عُلـِمَا " عبارة وتتًجم "maka hukum 
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tersebut dikenal dengan nama kulliyah ."أنو على( الفعل) ابؼسند ابؼتًجم يضع 
 في الفعل تضع التي ابؼصدر لغة عكس، بابؼتًجم النص في ابؽدف للغة ةابؼناسب القاعدة
 من الكلمة تلك باستعارة ترُبصت التي "لّْـيَّةٌ "ك كلمة من الاقتًاض تقنية وظهرت. النهاية
 ".kulliyah" لتصبح ابؼصدر اللغة

 
 زْءُ مَعْـرفِـَتُوُ جَـلـِيَّوْ وَابعـُـ  ♣  وَابُغكْـمُ للِْبـَعْضِ ىُوَ ابعزُْئيَِّوْ  لغة ابؼصدر
 Dan hukum atas sebagian individu disebut dengan juz‟iyyah dan لغة ابؽدف

pengertian mengenai juz sudah jelas. 

 
 لا ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 النص وجوىر مضمون فهم يدكن ذلك، ومع. ابؼصدر اللغة ثقافة على تعديلات يُجري
 dan pengertian" كـ جلـِيَّة" معرفة ابعـُـزْءُ "و  بصلة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. جيدًا

mengenai juz sudah jelas ."ابغصول أجل من ابؼصدر اللغة قواعد ابعملة تلك تضحي 
 ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. جيدة تربصة على
 ابعملة من الإضافة تقنية ظهرت. الابدال الصرفي وتقنية الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية

 ابؼصدر، اللغة في ليست تفصيلية معلومات أضافت التي ابعزُْئيَِّة" ىو للِْبـَعْضِ  ابُغكْـمُ "و 
". dan hukum atas sebagian individu disebut dengan juz‟iyyah" كـ ترُبصت والتي

 استعارة طريق عن ترُبصتان اللتتُ "ابعـُـزْءُ و " ئيَِّة""ابعزُْ  الكلمتتُ من الاقتًاض تقنيةظهرت 
 ابعـُـزْءُ "و  ابعملة من الابدال الصرفي تقنية وظهرت(. ابػالص الاقتًاض) ابؽدف اللغة إلى

 يدكن بحيث ابؽدف للغة النحوية القواعد تعديل طريق عن تُتًجم التي جَـلـِيَّة" معرفتو
 ".dan pengertian mengenai juz sudah jelas" إلى يُتًجم بفا جيدًا، فهمها
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 رَسْـمِيّّ وَلَفْـظِيّّ عُـلِمْ حَـدّّ وَ   ♣  مُعَـرّْفٌ عَلَى ثَلاثَـَةٍ قُسِـمْ  لغة ابؼصدر
 Mu‟arrif (definisi) terbagi menjadi tiga, yaitu Had, Rasm dan لغة ابؽدف

Lafdzi yang telah diketahui. 

 
 وىذا يرى. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 ابؼثال، سبيل على. ابؽدف النص في الثقافة بتعديل ابؼتًجم ّٔا يقوم لا التي الطريقة من
 ابؼعتٌ، شرح ابؼتًجم يحاول. تتكييفيا تُتًجم لا "لَفْـظِيّّ " و و "ربظي"، ،"حدّ" الكلمات

 كما بعمق، ليس ولكن الفهم يدكنهم) القراء لفهم العابؼية الفئة في التًبصة ىذه تزال ولا
. صحيح بشكل الرسالة بؿتوى نقل يدكن ذلك، ومع(. ابؼصدر اللغة بثقافة مرتبط ىو
 قتًاض وتقنيةالا تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي

 تلك الكلمات باستعارة ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الابدال الصرفي
 وظهرت". لَفْـظِيّّ " و و "ربظي"، ،"حد" كالكلمات بحتة، نقلها ثم ابؼصدر اللغة من

 تعديل طريق عن تُتًجم التي قسم" لاثَـَةٍ ث لَى"معرّف ع ابعملة من الابدال الصرفي تقنية
 بشكل التًبصة نتائج فهم يدكن حتى(. الفعل أو ابؼسند برريك) ابؽدف اللغة في القواعد
 .صحيح

 
 باِبْعـِنْسِ وَخَـاصَةٍ مَعَا وَالرَّسْـمُ   ♣  فاَبغـَدُّ باِبْعنِْسِ وَفَصْـلٍ وَقَـعَا لغة ابؼصدر
 Had tam (sempurna) terealisasi dengan menggunakan jenis لغة ابؽدف

qarib dan fashl qarib. Dan Rasm tam terwujud dengan 

menggunakan jenis qarib dan khash (sifat khusus) secara 

bersamaan. 

 
 وىذا يرى. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 ابؼثال، سبيل على. ابؽدف النص في الثقافة بتعديل ابؼتًجم ّٔا يقوم لا التي الطريقة من
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 شرح ابؼتًجم يحاول. أصلي كنص فقط تُتًجم "الرَّسْـمُ " و "ل"فص و "ابْعنِْسِ " الكلمات
 يفهم أن يدكن) فهمو للقارئ يدكن بحيث العابؼي ابؼستوى على التًبصة معتٌ أو بؿتوى
 بؿتوى نقل يدكن ذلك، ومع(. ابؼصدر اللغة بثقافة مرتبط ىو كما بعمق، ليس ولكن

 أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. صحيح بشكل الرسالة
 عن ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي

 و "ل"فص و "ابْعنِْسِ " الكلمات مثل بسامًا، ابؽدف اللغة في تلك الكلمات استعارة طريق
 مثل ابؼتًجم، النص في إضافية تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت. "الرَّسْـمُ "

 terwujud dengan" وعبارة "qaribو " "dengan menggunakan" و" tam" الكلمات

menggunakan." 
 

 بعَيـِـدٍ لاَ قـَريِبٍ وَقـَعَاجِنْـسٍ   ♣  وَناَقـِصُ ابَغدّْ بِفَصْلٍ أَوْ مَـعَا لغة ابؼصدر
 Dan Had naqish (tidak sempurna) terealisasi dengan لغة ابؽدف

menggunakan fashl qarib saja, atau fashl qarib bersama 

dengan jenis ba‟id, bukan dengan jenis qarib. 

 
 يدكن. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 يشرح. ابؽدف النص في الثقافة بتعديل ابؼتًجم ّٔا يقوم لا التي الطريقة من وىذا يرى
 فهمو القراء على يسهل بحيث( العابؼية الفئات في) عامة بعبارات فقط ابؼعتٌ ابؼتًجم

 ذلك، ومع(. ابؼصدر اللغة بثقافة مرتبط ىو كما بعمق، ليس ولكن الفهم يدكنهم)
 ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. صحيح بشكل الرسالة بؿتوى نقل يدكن

 عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في
 ابؼثال، سبيل على. الكلمة استعارة طريق عن ابؽدف اللغة إلى بحتة نقلها التي كلمات
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 من الإضافة تقنية ظهرت. "بعيد" و "جنس" و "قريب" و "لٍ "فص و "ابَغدّْ " الكلمات
 terealisasi" مثل ابؽدف، اللغة نص في ابؼتًجم أضافها التي التفصيلية ابؼعلومات بعض

dengan menggunakan "و "saja "و "atau fashl qarib bersamaan dengan." 
 

 نْـسٍ أبَْـعَـدٍ قَدِ ارْتَـبَطْ أَوْ مَـعَ جِ   ♣  وَناَقـِصُ الرَّسْمِ بِخاَصَةٍ فَـقَـطْ  لغة ابؼصدر
 ,Rasm naqish terealisasi dengan menggunakan khash saja لغة ابؽدف

atau (khash) bersama dengan jenis ba‟id yang memiliki 

hubungan. 

 
 يدكن. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 على. ابؽدف النص في الثقافة بتعديل ابؼتًجم ّٔا يقوم لا التي الطريقة من وىذا يرى
. تكييفاتب يتًجم لاو "جنس أبعد"  ،"اصَةٍ "خ و ،"الرَّسْمِ  اقـِصُ "ن اللفظ ابؼثال، سبيل
 في التًبصة ىذه تزال لا. فقط العريضة ابػطوط في الرسالة بؿتويات شرح ابؼتًجم يحاول
 اللغة بثقافة مرتبط ىو كما بعمق، ليس ولكن الفهم يدكنهم) القراء لفهم العابؼية الفئة

 فإن نفسو، الوقت وفي. صحيح بشكل الرسالة بؿتوى نقل يدكن ذلك، ومع(. ابؼصدر
 تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية

 اللغة من الكلمة استعارة طريق عن الكلمات بعض تربصة في ابؼتًجم جهود من الاقتًاض
 وتربصت ،"rasm naqish" كـ "الرَّسْمِ  اقـِصُ "ن عبارة تربصت ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر
 ظهرت". jenis ba‟id" كـ عبارة "جنس أبعد" تتربصو  ،"khash" إلى" اصَةٍ خ" كلمة
 عبارة مثل ابؼتًجم، أضافها التي ابؽدف اللغة في التفصيلية ابؼعلومات من الإضافة تقنية

"terealisasi dengan menggunakan." 
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 تَـبْـدِيـلُ لَفْـظٍ بِرَدِيـفٍ أَشْهَراَ  ♣  وَمَـا بلَِفْـظِيٍّ لَدَيْهِمْ شُـهِراَ لغة ابؼصدر
 Adapun mu‟arrif yang dikenal di kalangan ulama Mantiq لغة ابؽدف

dengan sebutan “ta‟rif lafdzi” adalah mengganti sebuah 

lafadz dengan lafadz lain yang semakna dan lebih masyhur. 

 
 وىذا يرى. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 شرح يحاول ابؼتًجم. ابؽدف النص في الثقافة بتعديل ابؼتًجم ّٔا يقوم لا التي الطريقة من
 لفهم العابؼية الفئة في التًبصة ىذه تزال ولا(. عام) موجز بشكل النصية الرسالةبؿتوى 

 ومع(. ابؼصدر اللغة بثقافة مرتبط ىو كما بعمق، ليس ولكن الفهم يدكنهم) القراء
 التًبصة نتيجة خصائص بؽا التًبصة ىذه. صحيح بشكل الرسالة بؿتوى نقل يدكن ذلك،

 على بناءً . أيضًا أقصر تكون أن يدكن أو الأصلي، النص من أطول تكون أن يدكن التي
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼصدر النص من أطول ابؼتًجم النص يبدو أعلاه، النص
 تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافةتقنية  ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة

وما" إلى " ت عبارةتربص كما ابؼتًجم، أضافها التي التفصيلية ابؼعلومات بعض من الإضافة
"adapun mu‟arrif"، إلى " "لَدَيْهِم" وتربصت عبارةdi kalangan ulama Mantiq"، 
 adalah mengganti sebuah lafadz dengan lafadz" " إلىتَـبْـدِيـلُ لَفْـظٍ  " ت عبارةتربصو 

lain" .بـ ترُبصت التي" لَفْـظِيٍّ " كلمة من الاقتًاض تقنية وظهرت "ta‟rif lafdzi." 
 

عَكِـسًا وَظـَاىِـراً لاَ أبَْـعَـدَا  ♣  وَشَـرْط كُـلٍّ أَنْ يُـرَى مُطَّردَِا لغة ابؼصدر  مُنـْ
 Persyaratan setiap ta‟rif adalah harus terlihat muttharid mun‟akis ابؽدفلغة 

serta dhahir, bukan sesuatu yang jauh dari kepahaman hati. 
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 لا ابؼتًجم لأن وذلك. ةابغر  التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج
 سبيل على. ابؽدف اللغة ثقافة مع تكييفها دون الرسالة لمحتوى فقط الأولوية يعطي
 الوقت وفي. الأصلي النصك ترُبصت التي "اىِـراً"ظ و "امنعكس ا"مطرّد لفظ في ،ابؼثال

. الإضافةتقنية  و الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التقنية فإن نفسو،
. ابؼصدر لغة من استعارة طريق عن تربصتها تتمألفاظ  عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت

 بعض من الإضافة تقنية وظهرت. اىِـراً"ظ و "ا"مطرّدا منعكس لفظ ابؼثال، سبيل على
 و" ta‟rif adalah harus" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼتًجم أضافها التي التفصيلية ابؼعلومات

"sesuatu" " وdari kepahaman hati." 
 

 بـِلاَ قـَـريِنَةٍ بـِهَا بُرـُـرّْزاَ  ♣  وَلاَ مُسَـاوِيـًا وَلاَ بَذـَوُّزاَ لغة ابؼصدر
 Dan bukan sesuatu yang sama (tingkat kesamarannya) serta bukan لغة ابؽدف

berbentuk lafadz yang dibuat majaz tanpa disertai qarinah 

(indikator) yang digunakan menjadi makna (dari selain yang 

dikehendaki). 

 
 ابؼتًجم لأن وذلك. الدلالية التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. جيدًا ابؼصدر اللغة مصطلحات أو الأساسية الكلمات على التأكيد يحاول
 نتائج تزال لا ذلك، إلى بالإضافة". indikatorتربصت إلى " "قرينة" الكلمة في ابؼثال،
 فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼصدر للغة ابعمالية والقيمة ابؼعقولية الاعتبار في تأخذ التًبصة
 تقنية ظهرت. وصفال وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية

 tingkat" مثل ابؼتًجم، أضافها التي للمعلومات تفاصيل عدة من الإضافة

kesamarannya"، و "berbentuk lafadz"، و "dari selain yang dikehendaki ." ظهرت
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 qarinahإلى " "قرينة" الكلمة ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة من الوصف تقنية

(indikator) ."قوستُ بتُ ابؼتًجم قبل من الكلمةتلك  وصف يتم. 
 

 ةِ خَـلاَ مُشْـتـَرَكٍ مِـنَ القَــريِنَ   ♣  وَلاَ بدـَا يدُْرَى بدحَْدُودٍ وَلاَ  لغة ابؼصدر
 Dan ta‟rif tidak terkait dengan sesuatu yang dapat diketahui لغة ابؽدف

melalui perantara perkara yang didefinisikan. Serta tidak 

menggunakan lafadz musytarak yang terlepas dari adanya 

qarinah. 

 
 لا التًبصة لأن ىذا. ةابغر  التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 التًبصة نتيجة تكون السبب، بؽذا. ابؼصدر للغة النحوي والشكل التنسيق على برافظ
 برديد أجل من بالنموذج التضحية التًبصة من النوع بؽذا يدكن. الأصلي النص من أطول

 ابؽدف، اللغة على ثقافية تعديلات بإجراء الطريقة ىذه تقوم لا. الرسالة بؿتوى أولويات
 و "مشتًك" كلمة  ابؼثال سبيل على أصلي، كنص الكلمات بعض تربصة يتم بحيث

 تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. "القَــريِنَةِ "
 التي" وَلَا بدـَا يدُْرَى بدحَْدُودٍ " بصلة من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة
 dan ta‟rif tidak terkait dengan sesuatu yang dapat diketahui melalui" إلى تتًجم

perantara perkara yang didefinisikan ."مشتًك"  الكلمة من الاقتًاض تقنية وظهرت"
 و" musytarak" لتصبح ابؼصدر لغة من كلتا الكلمتتُ باستعارة ترُبصت التي" القَــريِنَةِ " و
"qarinah ." 

 
رْدُودِ وَعِنْـدَىُمْ  لغة ابؼصدر

َ
 ـلَ الَأحْكـاَمُ فـِي ابُغدُودِ أَنْ تَدْخُ   ♣  مِنْ بُصـْلَةِ ابؼ

 Menurut pakar ilmu mantiq, termasuk perkara yang ditolak لغة ابؽدف

adalah masuknya hukum-hukum pada beberapa rasm. 
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 القواعد لأن ىذا. الوفية التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

رْدُودِ " ابعملة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر باللغة مرتبطة تزال لا النحوية
َ
 مِنْ بُصـْلَةِ ابؼ

-termasuk perkara yang ditolak adalah masuknya hukum" إلى" أَنْ تَدْخُـلَ الَأحْكـاَم

hukum ."تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. سياقي معتٌ إعطاء ابؼنهج ىذا اوليح ذلك، ومع 
 نشاءالإ وتقنية ،تغيتَ النظرة وتقنية ،الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة

 وىي ابؼتًجم، أضافها التي التفصيلية ابؼعلومات من الإضافة تقنية ظهرت. ستطراديالا
"pakar ilmu mantiq ." النص ابؼتًجم ّٔا يغتَّ  التي الطريقة من تغيتَ النظرة تقنيةظهرت 

". masuknya" إلى يُتًجم "تَدْخُـلَ "أن  لفظ أي. الاسم إلى فِعْلال شكل من ابؼصدر
 ابؼكافئ ابؼتًجم ّٔا يحدد التي الطريقة خلال ستطرادي منالا نشاءالإ تقنية ظهرتو 

 ".beberapa rasm" إلى ترُبصت "ابُغدُودِ " كلمة أي ابؼتوقع، غتَ ابؼؤقت
 

 ـمِ فاَدْرِ مَا رَوَوْاوَجَـائزٌِ في الرَّسْ   ♣  يَجُوزُ في ابغـُدُودِ ذكِْرُ أوَْ وَلاَ  لغة ابؼصدر
 dalam hal (atau) أَوْ  Dan tidak diperbolehkan menyebut kata لغة ابؽدف

dan diperbolehkan dalam rasm, maka pahamilah apa yang 

mereka riwayatkan. 

 
 القواعد لأن ىذا. ابغرفية التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 زالت لا. ابؽدف اللغة بالقواعد متوافقة ولكنها ابؼصدر، باللغة مرتبطة تزال لا النحوية
 "فاَدْرِ مَا رَوَوْا" ابعملة ابؼثال، سبيل على. الأحيان بعض في قاسيًا يبدو التًبصة ىذه

 من فليس ذلك، ومع". maka pahamilah apa yang mereka riwayatkan" إلى ترُبصت
 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. للقارئ الفهم الطريقة ىذه توفر أن النادر
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 ظهرت. ستطراديالا نشاءالإ وتقنية تغيتَ النظرة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة
 ابؼبتٍ الفعل إلى ترُبصت  ابؼعلوم فعلال ىي التي "يجوز" الكلمة من تغيتَ النظرة تقنية

 فعلال إلى تًجمت سمالا وىي "ائزٌ "ج وكلمة ،"diperbolehkan" للمجهول
"diperbolehkan ."ّٔا يستخدم التي الطريقة ستطرادي منالا نشاءالإ تقنية ظهرت 

 ".hal" إلى "ابغـُدُودِ " كلمة تربصة أي متوقعة، غتَ مؤقتة مكافئات ابؼتًجم
 

ن ـَ  ♣  الصّْـدْقَ لِذَاتوِِ جَرَىمَا احْتَمَلَ  لغة ابؼصدر  هُــمُ قَضِــيَّةً وَخَــبـَراَبَـيـْ
 Suatu lafadz yang dengan sendirinya (secara dzatiyah) لغة ابؽدف

memungkinkan benar (dan bohong) terlaku di kalangan 

ulama ahli mantiq dengan sebutan qadhiyah dan khabar. 

 
 لأن وذلك. ابغرة التًبصة منهج ىو ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 أن كما. ابؽدف اللغة تنسيق مع ويكيفها ابؼصدر للغة قواعد أو شكل يضحي ابؼتًجم
 على. ثقافية تعديلات يجري لا أيضا ابؼتًجم. الأصلي النص من أطول أعلاه البيت تربصة
 فهم يدكن ذلك، ومع. الأصلي النصك خبرا"" وقضية" " تربصت كلمة ابؼثال، سبيل

 توفتَ يحاول لأن ابؼتًجم عابؼيًا، تربصتها من الرغم على جيدًا بؿتواى الرسالة من القصد
 الوقت وفي. الكتاب نظام معتٌ القراء يعرف حتى عام، بشكل الكتاب لمحتويات فهم

 وتقنية الصرفيالابدال  تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو،
 من ابعملة قواعد في التغيتَ من الابدال الصرفي تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة

 suatu" إلى تُتًجم "مَا احْتَمَلَ الصّْـدْقَ لِذَاتوِِ " عبارة أي ابؽدف، اللغة إلى ابؼصدر اللغة

lafadz yang dengan sendirinya (secara dzatiyah) memungkinkan benar (dan 

bohong)." مثل ابؼتًجم، أضافها التي للمعلومات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت 
"suatu lafadz" " وsecara dzatiyah" و "dan bohong" و "di kalangan ulama ahli 
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mantiq dengan sebutan". التي" اخبر " و الكلمة "قضية" من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 ".khabar" و" qadhiyah" لتصبح ابؼصدر لغة من لكلمتتُا كلتا  باستعارة ترُبصت

 
َ القَضَـاياَ عِنْدَىُـمْ قِسْمَانِ  لغة ابؼصدر  شَـرْطِـيَّةٌ بَضـْلِيَّةٌ وَالثّـَانـِي  ♣  ثمُّ
 ,Kemudian menurut mereka, qadhiyah ada dua pembagian لغة ابؽدف

yaitu qadhiyah syarthiyah dan qadhiyah hamliyah. Dan 

qadhiyah yang kedua (hamliyah)... 

 
 ىذا في. ةابغر  التًبصة منهج ىو ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

. ابؽدف اللغة تنسيق مع ويكيفها ابؼصدر، للغة قواعد أو شكل ابؼتًجم يضحي ،البيت
 سبيل على. ثقافية تعديلات بإجراء يقوم ولا ابؼصدر اللغة بتنسيق أيضًا ابؼتًجم يلتزم لا

 القصد فهم يدكن ذلك، ومع. الأصلي النصك "لِيَّةٌ "بض و كلمة "شرطية" تربصت ابؼثال،
 فهم توفتَ يحاول لأن ابؼتًجم عابؼيًا، تربصتها من الرغم على جيدًا بؿتواى الرسالة من

 الوقت وفي. الكتاب نظم من ابؼعتٌ القراء يعرف حتى عام، بشكل الكتاب لمحتويات
 وتقنية الابدال الصرفي تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو،

 عندىم القَضَـاياَ"ثم  ابعملة من الابدال الصرفي تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض
 kemudian menurut mereka, qadhiyah" إلى ابعملة قواعد بتغيتَ تُتًجم التي "قِسْمَانِ 

ada dua pembagian ."التي" لِيَّةبض" و"شرطية"  الكلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 qadhiyah" و" qadhiyah syarthiyah" لتصبح ابؼصدر لغة من استعارة طريق عن ترُبصت

hamliyah ."ابؼتًجم، النص في ابؼتًجم أضافها تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت 
 ،"qadhiyah hamliyah" و" qadhiyah syarthiyah" العبارة في" qadhiyah" كلمة مثل

 ."dan qadhiyah yang kedua (hamliyah)" كـ ترُبصت التي "ـانـِي"والث كلمة وكذلك
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 إِمَّــا مُسَـوَّرٌ وَإِمَّـا مُهْـمَلُ   ♣  كُلّْــيَّةٌ شَخْــصِيَّةٌ وَالَأوَّلُ  لغة ابؼصدر
 terbagi menjadi qadhiyah kulliyah dan qadhiyah ... لغة ابؽدف

syakhshiyah. Dan yang pertama (kulliyah) adakalanya 

musawwar dan adakalanya muhmal. 

 
 يقوم لا. ةابغر  التًبصة منهج ىو ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 و ،"شخصية"و ،"لّْــيَّةٌ "ك الكلمة في ابؼثال، سبيل على ثقافية، تعديلات بإجراء ابؼتًجم
 من الرغم على جيدًا الرسالة من القصد فهم يدكن ذلك، ومع. "لُ "مسوّر"، و "مهم

 يعرف حتى عام، بشكل الكتاب لمحتويات فهم توفتَ يحاوللأن ابؼتًجم  عابؼيًا، تربصتها
 النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. المحتوى الكتاب من ابؼعتٌ القراء
 ابؼعلومات بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه

 ابؼتًجم أضاف ، لذلك. السابقبالبيت  يتابع أعلاه النص. ابؼتًجم أضافها التي التفصيلية
 إضافة ىناك ،ثم. ابؼصدر النص في الأصل في تكن لم التي" terbagi menjadi" عبارة
 من الاقتًاض تقنية ظهرت. "شخصية" و "لّْــيَّةٌ "ك الكلمتتُ تربصة في "qadhiyah" كلمة
 كلمة مثل ابؼصدر، اللغة من الكلمة استعارة طريق عن تربصتها بست كلمات عدة
 ،"syakhshiyah" إلى ترُبصت التي "شخصية" وكلمة ،"kulliyah" بـ ترُبصت " التيلّْــيَّةٌ "ك

 ."muhmal" كـ "، و كلمة "مهمل" تربصتmusawwarتربصت إلى "التي  "مسوّر" كلمةو 
 

 ـعٌ أقَْسَـامُـوُ حَيْثُ جَـرَىوَأرَْبَ   ♣  وَالسُّـورُ كُلّْيِّا وَجُـزْئيِِّا يُـرَى لغة ابؼصدر
 Sur diketahui adakalanya kulliy dan adakalanya juz‟iy. Dan لغة ابؽدف

pembagian sur ada empat macam, dalam setiap posisi 

diberlakukannya sur. 
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 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 
 اللغة في الثقافة مع تتكيف لا لكنها للمحتوى، الأولوية التًبصة ىذه تعطي. ةابغر 

 النص مثل"جزئيا"  و ،"لّْيِّا"ك و ،"السُّـورُ " الكلمات تربصة تتم ،النص في كما. ابؼصدر
 ابؼصدر، لغة مع يتناسب لا أعلاه البيت في التنسيق فإن ذلك، إلى بالإضافة. الأصلي

 يستخدمها التي التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؽدف اللغة لقواعد وفقًا ولكن
 وتقنية الابدال الصرفي وتقنية الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼتًجم

 التي "جزئيا" و ،"لّْيِّا"ك و ،"السُّـورُ " الكلمات من الاقتًاض تقنية ظهرت. تغيتَ النظرة
 تقنية ظهرت(. ابػالص الاقتًاض) ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة طريق عن ترُبصت

 و" adakalanya" مثل ابؼتًجم، أضافها التي التفصيلية ابؼعلومات بعض من الإضافة
"dalam setiap posisi "و "sur (yang terakhir) ."قواعد من الابدال الصرفي تقنية ظهرت 

 sur diketahui" إلى الإندونيسية اللغة في تربصت التي "وَالسُّـورُ كُلّْيِّا وَجُـزْئيِِّا يُـرَى" ابعملة

adakalanya kulliy dan adakalanya juz‟iy"، تربصت إلى " "ـعٌ أقَْسَـامُـووَأرَْبَ " وابعملةdan 

pembagian sur ada empat macam ." فعل  في التغيتَ من تغيتَ النظرة تقنيةظهرت
 ".diberlakukannya" مبتٍ فعل ابؼعلوم "جرى" إلى

 
 شَـيءٍ وَليَْـسَ بَـعْضُ أوَْ شِبْوٍ جَلاَ   ♣  إِمَّـا بِكُلٍّ أَوْ ببِـَعْـضٍ أَوْ بِلاَ  لغة ابؼصدر
 atau dengan بَـعْـض atau كُلّ  Adakalanya menggunakan lafadz لغة ابؽدف

 .atau lafadz yang jelas serupa ليَْـسَ بَـعْض dan لَا شَيْءَ 

 
. ةابغر  التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو التي ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 في. ابؼصدر اللغة في الثقافة مع تتكيف لا لكنها للمحتوى، الأولوية التًبصة ىذه تعطي
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 من الكتاب مؤلف يقصده الذي المحتوى على أكبر بشكل ابؼتًجم يركز ،البيت ىذا
 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼشأّة النطق طرق من العديد ذكر خلال

 بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة
 وكلمة" menggunakan" كلمة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة التفصيلية ابؼعلومات

"lafadz ."استعارة طريق عن كالأصلي ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 ليَْـسَ " و شيء" لَا " "بعض" و و "لٍّ "ك الكلمات مثل ابؼصدر، اللغة من الكلمة
 .بعض"

 
 فَـهْـيَ إِذَنْ إلِـَى الثّـَمَانِ آيـِبَوْ   ♣  وَسَـالبَِوْ وكَُلُّـهَا مُوجَـبَةٌ  لغة ابؼصدر
 Dan keseluruhan dari beberapa qadhiyah di atas لغة ابؽدف

(syakhshiyah, kulliyah musawwar kulli, kulliyah musawwar 

juz‟iy dan muhmalah) adakalanya mujab (kalimat positif) 

dan salibah (kalimat negatif). Maka dari itu qadhiyah 

hamliyah kembali menjadi delapan macam. 

 
 الانتباهب ابؼتًجم يديل. دلاليةال تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 تُتًجم. النص بؿتوى تشرح التي الرئيسية الكلمات أو وابؼصطلحات ابؼعتٌ مستوى إلى
 dan keseluruhan dari beberapa qadhiyah di atas" كـ بالإندونيسية "لُّـهَا"وك

(syakhshiyah, kulliyah musawwar kulli, kulliyah musawwar juz‟iy dan 

muhmalah) ."بأنها "موجبة" ترُبصت كلمة "kalimat positif "سالبَِة" كلمة وترُبصت" 
 النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي". kalimat negatif" أنها على

 ّٔا يشتَ التي الطريقة من الوصف تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الوصف تقنية ىي أعلاه
 أنها على تُتًجم التي "لُّـهَا"وك مثل أوصاف، إضافة طريق عن ابؼصطلحات إلى ابؼتًجم

"dan keseluruhan dari beberapa qadhiyah di atas (syakhshiyah, kulliyah 
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musawwar kulli, kulliyah musawwar juz‟iy dan muhmalah) "، الكلمة تربصت 
 salibah (kalimat" إلى "سالبَِة" وتربصت ، "mujabah (kalimat positif)" إلى"موجبة" 

negatif) ."في مضافة تفصيلية معلومات أو كلمات بضع من الإضافة تقنية ظهرت 
 qadhiyah" و" adakalanya" و" dari beberapa qadhiyah di atas" مثل ابؼتًجم، النص

hamliyah." 
 

وْضُـوعُ في ابَغمْلِيَّوْ  لغة ابؼصدر
َ
حْـمُولُ بـِالسَّـويَِّوْ   ♣  وَالَأوَّلُ ابؼ

َ
 وَالآخِـرُ ابؼ

 Juz pertama dalam susunan qadhiyah hamliyah disebut لغة ابؽدف

mawdhu‟ dan juz akhir disebut dengan mahmul. Dan 

(keduanya) sama menyertai. 

 
 تتبع لا التًبصة لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال ىو منهج أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 يعيد آخر، بدعتٌ. بصلتتُ إلى البيت في النص بتقسيم ابؼتًجم ويقوم ابؼصدر، اللغة تنسيق
 إلى بالإضافة. جيدًا فهمها للقارئ يدكن بحيث ابؽدف اللغة شكل في كتابتها ابؼتًجم
 ثقافة مع تتكيف لا) الأصلية باللغة برتفظ تزال لا التي النطق طرق بعض ىناك ذلك،
 تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. ابؽدف اللغة

 التفصيلية ابؼعلومات بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الابدال الصرفي وتقنية الإضافة
 و" qadhiyah" و" susunan" و" juz" الكلمات مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة

"disebut "إلى ترُبصت السَّـويَِّة وكلمة "dan (keduanya) sama menyertai ."تقنية ظهرت 
 الَأوَّلُ "و  ابعملة مثل ابؼصدر، لغة عن بزتلف التي ابؽدف اللغة بنية من الابدال الصرفي

وْضُـوعُ 
َ
 juz pertama dalam susunan qadhiyah hamliyah" كـ تربصت ابَغمْلِيَّة" في ابؼ

disebut mawdhu‟." 
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قَـسِمْ   ♣  وَإِنْ عَلَى التـَّعْلِيقِ فِيهَا قَدْ حُكِمْ  لغة ابؼصدر  فـَإِنّـَهَا شَـرْطِـيَّةٌ وَتَـنـْ
 Jika dalam qadhiyah yang dihukumi adalah unsur pengkaitan لغة ابؽدف

(satu sisi qadhiyah dengan yang lain), maka qadhiyah 

tersebut disebut dengan syarthiyah. Dan qadhiyah syarthiyah 

ini terbagi… 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 تنسيق اتباع عدمب النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى يدكن. ةابغر 
 يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ابؼتًجم يحاول. جامدة تبدو لا حتى ابؼصدر اللغة
 ابؽدف اللغة ثقافة مع تتطابق لا التي النطق طرق بعض ىناك ذلك، إلى بالإضافة. نقلها

 التي الكلمة توجد. ابؽدف اللغة قواعد مع التًبصة بتكييف ابؼتًجم يقوم. ابؼتًجم النص في
 فإن نفسو، الوقت وفي(. ثقافية تعديلات توجد لا) الأصلي النص أنها على فقط تُتًجم
 من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية
و  ،"qadhiyah" مثل أعلاه، النص في ابؼضافة التفصيلية ابؼعلومات أو الكلمات بعض

"(satu sisi qadhiyah dengan yang lain)"،  و"qadhiyah tersebut disebut dengan"، و 
"qadhiyah syarthiyah ini". استعارة طريق عن متًبصة كلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت 

 كلمة "شرطية". ابؼثال، سبيل على ابؼصدر، لغة من الكلمةتلك 
 

فَـصِلـَوْ   ♣  شَرْطِـيَّةٍ مُتَّصِلَوْ أيَـْضًا إلِـَى  لغة ابؼصدر  وَمِثـْلِهَا شَـرْطِـيَّةٍ مُنـْ
 juga menjadi qadhiyah syarthiyah muttashilah. Dan yang … لغة ابؽدف

menyamai adalah qadhiyah syarthiyah munfashilah. 
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 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 
 اتباع في الاستمرار مع النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى. ةالوفي

 الذي السابق للبيت استمرار ىو النصذالك . جامدًا يبدو يزال ولا ابؼصدر اللغة تنسيق
". لةمنفص يةشرط وقضية لةمتّص يةشرط ضيةق إلى مقسمة يةالشرط ضيةالق" أن يوضح
 ىذه تزال لا. ابؽدف النص في وتطبيقها ابؼصدر اللغة قواعد على ابغفاظ ابؼتًجم يحاول
 بالإضافة. شكلها جوانب على ابغفاظ خلال من ابؼصدر اللغة بقواعد بؿدودة التًبصة

 النصك تُتًجم التي ابؼنطوقة الكلمات من العديد ىناك أعلاه، البيت في ذلك، إلى
 في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. ثقافية تعديلات توجد لا) الأصلي

 كلمة من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص
"qadhiyah "النطق من الاقتًاض تقنية وظهرت. ابؼتًجم النص في ابؼتًجم أضافها التي 

عبارة  تًجمتُ  ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة طريق عن ابؼتًجم
 إلى "شرطية منفصلة" تًجموتُ " qadhiyah syarthiyah muttashilah" إلى "شرطية متصلة"

"qadhiyah syarthiyah munfashilah." 
 

مٌ وَتـَالـِي لغة ابؼصدر  أمََّــا بَـيـَـانُ ذَاتِ الِاتّْصَـالِ   ♣  جُـزْآهُماَ مُقَـدَّ
 Dua bagian (juz) penyusun dari dua qadhiyah tersebut adalah لغة ابؽدف

muqaddam dan taly. Adapun penjelasan dari qadhiyah 

muttashilah adalah… 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 بشكل نقلها يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء يحاول ابؼتًجم لأن وذلك. ةابغر 
 التًبصة من أطول تكون أن يدكن التًبصة أن بالنتيجة التًبصة من النوع ىذا يتميز. عام
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. بصلتتُ إلى مقسمة وىي الأصلي النص من أطول التًبصةىذه . أقصر أو الأصلية،
 أصلي كنص فقط تُتًجم التي ابؼنطوقة الكلمات من العديد ىناك ذلك، إلى بالإضافة

 أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. ثقافية تعديلات بدون)
 الذي"  جُـزْآهُماَ" لفظ من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي

 ولفظ" dua bagian (juz) penyusun dari dua qadhiyah tersebut adalah" ب يتًجم
 الاقتًاض تقنية ظهرت". …dari qadhiyah muttashilah adalah" " إلىالِاتّْصَـالِ  اتِ "ذ
تربصت   ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر اللغة نص من استعارة طريق عن ترُبصت كلمة  من

 .ابػالص الاقتًاض تقنية باستخدام كلمة "مقدّم" و "التالي"
 

 الِانْفِصَــالِ دُونَ مَيْــنِ وَذَاتُ   ♣  مَـا أَوْجَبَتْ تـَلَازُمَ ابعزُْأيَْنِ  لغة ابؼصدر
 qadhiyah yang menetapkan saling beriringan … لغة ابؽدف

(kebersamaan) antara dua bagian (juz) penyusun qadhiyah. 

Dan tanpa berbohong, qadhiyah munfashilah adalah… 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 على برافظ تزال لا التي ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى. ابغرفية
 عبارة مثل ابؽدف، اللغة مع تتوافق اللغة قواعد فإن ذلك، ومع. ابؼصدر اللغة أسلوب

 dan tanpa berbohong, qadhiyahإلى " تًجم" تُ وَذَاتُ الِانْفِصَــالِ دُونَ مَيْــن"

munfashilah adalah… ."بالبيت مرتبط لأنو للفهم قابلية أقل ذالك البيت أن كما 
 penjelasan mengenai qadhiyah muttashilah adalah" معتٌ يحمل والذي ،القبل

qadhiyah yang dua bagian penyusunnya saling beriringan ."فإن نفسو، الوقت وفي 
 ظهرت. الابدال الصرفي وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية
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 qadhiyah" مثل ابؼتًجم، أضافها مفصلة معلومات أو كلمات بضع من الإضافة تقنية

yang"، و "(kebersamaan) antara"، و "(juz) penyusun qadhiyah”. "تقنية . ظهرت 
وَذَاتُ " عبارة وىي ابؼصدر اللغة عن بكوياً بزتلف التي ابعمل من الابدال الصرفي

 مع يتواصل لأنو مفقودًا، أيضًا البيت ىذا فهم أو معتٌ يزال لا. "الِانْفِصَــالِ دُونَ مَيْــن
 .التالي البيت

 
نـَهُمَا  مَـا أَوْجَبَتْ تَـنَافـُراً لغة ابؼصدر  أقَْسَـامُـهَا ثـَلاثَـَةٌ فَـلْتـُعْلـَمَا  ♣  بَـيـْ
 qadhiyah yang menetapkan saling menafikan … لغة ابؽدف

(mentiadakan) antara muqaddam dan taly. Dan pembagian 

qadhiyah munfashilah ada tiga, maka sebaiknya diketahui. 

 
بناءً على النص أعلاه، فإن ابؼنهج الذي يستخدمو ابؼتًجم ىو منهج التًبصة 

لا تزال مقيدة بقواعد اللغة ابؼصدر. يحاول الوفية. وىذا يرى من نتائج التًبصة التي 
ابؼتًجم ابغفاظ على جانب الشكل. تبدو نتيجة التًبصة أيضًا قذرة وغتَ مفهومة لأنها 
مرتبطة بالبيت القبل. وفي الوقت نفسو، فإن تقنية التًبصة ابؼستخدمة في النص أعلاه ىي 

مفصلة أضافها  . يدكن ملاحظة ذلك من عدة كلمات أو معلوماتالإضافةتقنية 
". بالإضافة إلى ذلك، ada"، و "dan"، و "(mentiadakan)ابؼتًجم، مثل الكلمات "

 إلى"، وترجم ضمتَ "هما" في "بينهما" qadhiyah yang" إلىترُبصت كلمة "ما" 
"muqaddimah dan taly" وترجم ضمتَ "ـهَا" في "أقسامُـهَا" إلى ،"qadhiyah 

munfashilah." 
 

 وَىوَ ابَغقِيقِيُّ الَأخَصُّ فاَعْلَمَا  ♣  مَانِعُ بَصْعٍ أوَْ خُلُوِّ أوَْ هُماَ لغة ابؼصدر
 Yaitu mani‟u jam‟in (mencegah berkumpul), mani‟u لغة ابؽدف

khulwin (mencegah ketiadaan), mani‟u jam‟in wa khulwin 



62 
 

  

(mencegah berkumpul dan ketiadaan). Jenis yang ketiga 

adalah yang hakiki dan yang lebih khusus, maka ketahuilah! 

 

منهج التًبصة ابؼستخدم في البيت أعلاه ىو منهج التًبصة الدلالية. وذلك لأن 
ابؼتًجم يركز على الكلمات الأساسية أو ابؼصطلحات في اللغة ابؽدف. ىذا النوع من 

معقولية اللغة ابؼصدر. على سبيل التًبصة موجو إلى النص ابؼصدر، ولا يزال يحافظ على 
"، وتُتًجم mani‟u jam‟in (mencegah berkumpul)ابؼثال، تُتًجم عبارة "مانِعُ بصع" كـ "

"، وتُتًجم عبارة "أو هُماَ" mani‟u khulwin (mencegah ketiadaan)عبارة "أو خلُو" كـ "
". وفي الوقت mani‟u jam‟in wa khulwin (mencegah berkumpul dan ketiadaan)كـ "

نفسو، فإن تقنية التًبصة ابؼستخدمة ىي تقنية الوصف. وذلك لأن ابؼتًجم يضيف وصفًا 
للمصطلح، ثم يقسمو إلى عبارات حتى يدكن فهمو. إما ابؼثال ىو نفسو كمثال في منهج 

 التًبصة ابؼوضحة أعلاه.
 

 وَصِدْقُ وَاحِدٍ أمَْرٌ قفُِيْ كَيْفٍ    ♣تَـنَاقُضٌ خُلْفُ الْقَضِيَّتـَتُِْ في   لغة ابؼصدر
 Tanaqudh (perlawanan) adalah perbedaan antara dua لغة ابؽدف

qadhiyah dalam segi kaif (positif-negatif) dan kebenaran 

salah satunya (serta kebohongan yang lain) merupakan 

perkara yang diikuti. 

 
 ىذا. الدلالية التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 سبيل على. الإندونيسية اللغة إلى النص في الأساسية الكلمات شرح يحاول ابؼتًجم لأن
-positif" "كيفٍ" إلى كلمة تًجموتُ  ،"perlawanan" إلى "اقُضٌ "تن كلمة تًجمتُ  ابؼثال،

negatif ."تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي 
 ابؼصطلحات من الوصف تقنية ظهرت. الإضافة وتقنيات الاقتًاض وتقنية الوصف
 تقنية ظهرت. "كيفٍ" و "اقُضٌ "تن الكلمة مثل قوستُ، بتُ ابؼوضحة أو ابؼوصوفة
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 الإضافة تقنية ظهرت". dua qadhiyah" إلى ترُبصت التي "الْقَضِيَّتـَتُِْ " كلمة من الاقتًاض
 و ،"adalah" الكلمات مثل ابؼتًجم، أضافها التي التفصيلية ابؼعلومات أو الكلمات من
"antara"، و "segi"، وعبارة "(serta kebohongan yang lain)." 
 

لـَوْ   ♣  فـَإِنْ تَكُنْ شَخْصـيَِّةً أَوْ مُهْمَلَوْ  لغة ابؼصدر  فَـنـَقْـضُهَا باِلـكَيْفِ أَنْ تُـبـَدّْ
 Apabila qadhiyah tersebut berbentuk syakhshiyah atau لغة ابؽدف

muhmalah, maka perlawanannya dari segi kaif adalah 

dengan kamu mengganti kaif dari qadhiyah tersebut. 

 
 لأن ىذا. ةابغر  التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يابؼنهج الذ

 ابؽدف اللغة في مقبولة لتكون ويغتَىا ابؼصدر، اللغة تنسيق أو شكل يضحي ابؼتًجم
، ابؼثال سبيل على. ابؽدف الثقافة على تعديلات يُجري لا ابؼنهج ىذا(. الفهم سهلة)

 الكلمات ىذه تربصة تتم. أصلي كنص تربصت كلمة "شخصية" و "مهملة" و "الكيف"
 وفي. النص بؿتويات عن عامة لمحة تقديم للمتًجم يدكن بحيث استعارة، تقنية باستخدام

 وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت
 في ابؼتًجم أضافها التي الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض

 ،"apabila qadhiyah tersebut berbentukإلى " تكن" فإن" تربصة مثل ابؼتًجم، النص
 adalah dengan kamu mengganti kaif dari qadhiyah" إلى "أن تبدلو" وتربصة

tersebut ." إلى ترُبصت التي "شخصية" الكلمة من الاقتًاض تقنيةظهرت 
"syakhshiyah"، إلى" مهملَة" كلمة وتربصت "muhmalah"، الـكَيْف" كلمة وتربصت" 

 ".segi kaif" إلى
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ذْكُورِ  فانْـقُـضْ   ♣  بَؿْصُـورَةً باِلسُّـورِ وَإِنْ تَكُنْ  لغة ابؼصدر
َ
 بِضِـدّْ سُورىَِـا ابؼ

 Jika qadhiyah tersebut dibatasi dengan sur maka لغة ابؽدف

perlawanannya adalah dengan menggunakan kebalikan dari 

sur qadhiyah tersebut. 

 
 لأن ىذا. ةابغر  التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 ابؽدف اللغة في مقبولة لتكون ويغتَىا ابؼصدر، اللغة تنسيق أو شكل يضحي ابؼتًجم
 ابؼثال، سبيل على. ابؽدف الثقافة على تعديلات يُجري لا ابؼنهج ىذا(. الفهم سهلة)

 ابؼتًجم يتمكن حتى تلك الكلمة بكذا ترُبصت. الأصلي النصك "السُّـورِ " كلمة تربصت
 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. النص بؿتويات عن عامة لمحة القراء إعطاء من

 كلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت. تغيتَ النظرة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي ابؼستخدمة
ظهرت و ". sur" لتصبح ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت التي "السُّـورِ "

 "انْـقُـضْ "ف كلمة وىو سم،الا إلى يُتًجم الذي الأمر فعل في التغيتَ من النظرةتغيتَ  تقنية
 ".maka lawanlah" الأصل في تعتٍ والتي ،"maka perlawanannya" بـ ابؼتًجم

 
 هَـا سَـالبِـَةٌ جُــزْئيِّـَوْ نقَِيضُ   ♣  فـَإِنْ تَكُـنْ مُوجَبـَةً كُلّْـيَّوْ  لغة ابؼصدر
 ,Dan jika qadhiyah tersebut berbentuk mujabah kulliyah لغة ابؽدف

maka perlawanannya adalah salibah juz‟iyah. 

 
 لأن ىذا. ةابغر  التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 ابؽدف اللغة في مقبولة لتكون ويغتَىا ابؼصدر، اللغة تنسيق أو شكل يضحي ابؼتًجم
 ابؼثال، سبيل على. ابؽدف الثقافة على تعديلات يُجري لا ابؼنهج ىذا(. الفهم سهلة)

 فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص جزئية" البِـَةٌ "س و "موجبة كلّْـيَّة" الكلمتتُ تربصت
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 نفسو ىو في تقنية الاقتًاض ثالابؼ أما .الاقتًاض تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية
 بحيث استعارة، تقنية باستخدام الكلمات ىذه تربصة تتم. أعلاه التًبصة في منهج مثالك

 النص. بؿتويات عن عامة لمحة تقديم للمتًجم يدكن
 

 نقَِيضُـهَا مُـوجَـبَةٌ جُـزْئيَِّـوْ   ♣  وَإِنْ تَكُـنْ سَـالبِـَةً كُلّْـيَّوْ  لغة ابؼصدر
 Kemudian apabila berbentuk salibah kulliyah, maka لغة ابؽدف

perlawanannya adalah mujabah juz‟iyah. 

 
 لأن ىذا. ةابغر  التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 ابؽدف اللغة في مقبولة لتكون ويغتَىا ابؼصدر، اللغة تنسيق أو شكل يضحي ابؼتًجم
 ابؼثال، سبيل على. ابؽدف الثقافة على تعديلات يُجري لا ابؼنهج ىذا(. الفهم سهلة)

 فإن نفسو، الوقت وفي. الأصلي النصو "موجبة جزئية" ك كلّْـيَّة" البِـَةً "س عبارة تُتًجم
 البِـَةً "س عبارة تًجمتُ  ابؼثال، سبيل على. الاقتًاض تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية

. "mujabah juz‟iyahإلى " "جزئية بةوجم" عبارة تًجموتُ  ،"salibah kulliyah" إلى كلّْـيَّة"
 عامة لمحة تقديم للمتًجم يدكن بحيث استعارة، تقنية باستخدام الكلمات ىذه تربصة تتم
 .النص بؿتويات عن
 

 اءِ الصّْـدْقِ وَالكَـيْفِيَّوْ مَـعَ بَـقَـ  ♣  العَكْـسُ قَـلْبُ جُـزْأَيِ القَضِيَّوْ  لغة ابؼصدر
 Aks mustawi adalah membalik dua juz qadhiyah disertai„ لغة ابؽدف

tetapnya kebenaran dan kaifiyah (ijab-salb). 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 اللغة تنسيق اتباع عدمب النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى. ةابغر 
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 يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ابؼتًجم يحاول. جامدة تبدو لا حتى ابؼصدر
 ابؽدف اللغة ثقافة مع تتطابق لا التي الكلمات بعض ىناك ذلك، إلى بالإضافة. نقلها

 وفي. الأصلك "الكَـيْفِيَّة" و ،"القَضِيَّهة" و ،"العَكْـسُ " لفظ يُتًجم .ابؼتًجم النص في
 وتقنية الاقتًاض نيةتق ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت

 استعارةب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنيات تغيتَ النظرة
 ،"aks mustawi‟" بـ ترُبصت التي "العَكْـسُ " كلمة مثل ابؼصدر، اللغة من الكلمةتلك 
". kaifiyah" ت إلىتربص "الكَـيْفِيَّة" وكلمة ،"qadhiyah" إلى "القَضِيَّة" تربصت وكلمة

 إلى يُتًجم الذي "قَـلْبُ " ابؼصدر النص في الاسم تغيتَ من تغيتَ النظرة تقنية ظهرت
 التي الكلمات تفاصيل خلال من الإضافة تقنية ظهرت". membalik" الفعل صيغة

 ".(ijab-salb)" مثل ابؼتًجم النص في ابؼتًجم أضافها
 

ـوجَبَ الكُـلّْيَّوْ  لغة ابؼصدر
ُ
وجَـبَةُ ابعـُزْئيِّـَوْ فَـعَـوْضُـهَ   ♣  وَالكَـمّْ إِلاَّ ابؼ

ُ
 ا ابؼ

 Serta tetapnya kamm (kulliyah-juz‟iyyah), kecuali kamm لغة ابؽدف

mujabah kuliyyah, maka ahli mantiq menggantinya dengan 

mujabah juz‟iyyah. 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 اللغة تنسيق اتباع عدمب النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى. ةابغر 
 يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ابؼتًجم يحاول. جامدة تبدو لا حتى ابؼصدر
 ابؽدف اللغة ثقافة مع تتطابق لا التي الكلمات بعض ىناك ذلك، إلى بالإضافة. نقلها

ـوجَبَ " و ،"الكَـمّْ " كلمات تربصت .ابؼتًجم النص في
ُ
وجَـبَةُ " و ،الكُـلّْيَّة" ابؼ

ُ
 ابعـُزْئيَِّـة" ابؼ

 يبدو السبب وبؽذا ،)القبل( السابق البيت مع متواصلاً  البيت أعلاه يزال لا. الأصلك
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 تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. مفقودًا النص
 للكلمات تفاصيل عدة خلال من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة
 ahli" و" (kulliyah-juz'iyyah)" و" tetapnya" الكلمات مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة

mantiq "و "dengan ." استعارة طريقب بصتتر  الكلمات عدة من الاقتًاض تقنيةظهرت 
 تًجموتُ  ،"kamm" كـ "الكَـمّْ " كلمة تًجمتُ  ابؼثال، سبيل على. البحتة ابؼصدر لغة من

ـوجَبَ " عبارة
ُ
وجَـبَةُ " عبارة تًجموتُ  ،" kamm mujabah kulliyah" كـ الكُـلّْيَّة" ابؼ

ُ
 ابعـُزْئيَِّـة" ابؼ

 ".mujabah juz‟iyyah" كـ
 

 بـِوِ اجْتِمَـاعُ ابِػسَّـتـَتُِْ فاَقـْتَصِدْ   ♣  وَالعَكْـسُ لَازمٌِ لغَِتَِْ مَـا وُجِدْ  لغة ابؼصدر
 ,Aks mustawi adalah kelaziman pada (setiap qadhiyah)„ لغة ابؽدف

selain bentuk yang di dalamnya terkumpul dua perkara yang 

rendah (juz‟iyyah dan salibah), maka berbuat adillah dalam 

segala hal. 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 اللغة تنسيق اتباع عدمب النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى. ةابغر 
 يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ابؼتًجم يحاول. جامدة تبدو لا حتى ابؼصدر
 تعديل بدون) الأصلي النصك متًجم واحد لفظ ىناك ذلك، إلى بالإضافة. نقلها
 النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. "العَكْـسُ " لفظ وىو( ثقافي
 من الاقتًاض تقنية ظهرت. الوصف وتقنية الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه
 التي "العَكْـسُ " كلمة وىي ابؼصدر اللغة من الكلمة تلك باستعارة ترُبصت واحدة كلمة

 ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت". aks mustawi‟" إلى ترُبصت
 و" (setiap qadhiyah)" و" adalah" و" mustawi" كلمات مثل ابؼتًجم، النص في
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"dalam segala hal ."ابؼعلوماتية ابؼراجع أو الإضافية الأوصاف من الوصف تقنية ظهرت 
 dua perkara yang" " إلىابِػسَّـتـَتُِْ " تربصت كلمة ،ابؼثال سبيل على عبارات، شكل في

rendah (juz‟iyyah dan salibah)." 
 

هْمَـلَةُ السَّلْـبِيَّوْ  لغة ابؼصدر
ُ
 ابعـُزْئيَِّـوْ ا فـِي قـُوَّةِ لِأنَّـَهَــ  ♣  وَمِثـْلُهَـا ابؼ

 Dan menyamai bentuk yang terkumpul dua hal yang rendah لغة ابؽدف

adalah muhmalah salibah, karena bentuk ini kekuatan 

maknanya menyamai juz‟iyyah salibah. 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 اللغة تنسيق اتباع عدمب النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من يرىوىذا . ةابغر 
 يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ابؼتًجم يحاول. جامدة تبدو لا حتى ابؼصدر
 تعديلات بدون) الأصلي النصك تربصت التي الكلمة ىناك ذلك، إلى بالإضافة. نقلها
هْمَـلَةُ " و "ابعـُزْئيَِّـة" الكلمة ،منها(. ثقافية

ُ
. الاقتًاض تقنية باستخدام تُتًجم السَّلْـبِيَّة" ابؼ

 وتقنية التضخم تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي
. التًبصة نتائج في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من التضخم تقنية ظهرت. الاقتًاض

 dan menyamai bentuk yang terkumpul" كـ "لُهَـا"ومث لفظ يُتًجم ابؼثال، سبيل على

dua hal yang rendah adalah "إلى " "ةقوّ في " لفظ ويتًجمkekuatan maknanya 

menyamai ."نظراً ولكن. القبل بالبيت متصل لأنو فجوة على البيت ىذا يحتوي 
 من الاقتًاض تقنية ظهرت. بسهولة التًبصة نتائج فهم يدكن ،التضخم تقنية باستخدام

هْمَـلَةُ " لفظ مثل بحتة، ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة
ُ
 ابؼ
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 juz‟iyyah" إلى ترُبصت "ابعـُزْئيَِّـة" وكلمة ،"muhmalah salibah" إلى ترُبصت التي السَّلْـبِيَّة"

salibah." 
 

 وَليَْـسَ فـِي مُـرَتَّبٍ باِلوَضْـعِ   ♣  مُرَتَّبٍ باِلطَّبْعِ وَالعَكْـسُ فـِي  لغة ابؼصدر
 Aks secara istilah dijumpai dalam susunan yang bersifat„ لغة ابؽدف

thab‟iy (karakteristik) dan „aks tidak dijumpai dalam 

susunan yang bersifat wadl‟iy (penyebutan pembicara). 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 اللغة إلى شرحها يتم التي الأساسية الكلمات أو ابؼصطلحات من نوعان ىناك. الدلالية
 التي "الوضع" و ،"thab‟iy (karakteristik)" إلى تتًجم التي "الطبع" وهما الإندونيسية،

 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي". wadl‟iy (penyebutan pembicara)" إلى تتًجم
 ظهرت. الوصف وتقنية الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة

 استعارة طريقب الأصل في ىي كما ترُبصت التي "العَكْـسُ " كلمة من الاقتًاض تقنية
 تفاصيل خلال من الإضافة تقنية ظهرت". aks" لتصبح ابؼصدر اللغة من الكلمة

 yang" و" secara istilah dijumpai" العبارة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات

bersifat ."الكلمة بشكل ابؼتعلقة الإضافية الأوصاف من الوصف تقنية ظهرت 
 وكلمة ،"thab‟iy (karakteristik) " إلى ترُبصت التي كلمة "الطبع" مثل ووظيفتها،
 ".wadl‟iy (penyebutan pembicara)" إلى ترُبصت التي"الوضع" 

 
 اتِ قَـوْلاً آخَراَمُسْتـَلْزمًِـا باِلـذَّ   ♣  إِنَّ القِيـَاسَ مِنْ قَضَـاياَ صُوّْراَ لغة ابؼصدر
 Sesungguhnya qiyas adalah ucapan atau pemikiran yang لغة ابؽدف

tersusun dengan bentuk tertentu dari beberapa qadhiyah dan 

dengan sendirinya (dzatiyah) menetapkan ucapan lain. 
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 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
 beberapa" إلى "ياَ"قضا لفظ ويُتًجم ،"qiyas" بـ "القِيـَاسَ " لفظ يُتًجم ابؼثال،

qadhiyah ."في ) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا ستخدمي
 ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. العريضة ابػطوط

 عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الابدال الصرفي وتقنية الإضافة وتقنيات الاقتًاض تقنية
 و "القِيـَاسَ " الكلمة مثل ابؼصدر، اللغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت كلمات

 ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة تقنية ظهرت. "ياَ"قضا
 و "dengan bentuk tertentuو "" adalah ucapan atau pemikiran" عبارة مثل

"(dzatiyah)" .لغة بتُ ابعملة قواعد في الاختلاف من الابدال الصرفي تقنية ظهرت 
 yang" إلى "مِنْ قَضَـاياَ صُوّْراَ" عبارة تًجمتُ  ابؼثال، سبيل على. ابؽدف واللغة ابؼصدر

tersusun dengan bentuk tertentu dari beberapa qadhiyah "، مُسْتـَلْزمًِـا " وعبارة
 ".dengan sendirinya (dzatiyah) menetapkan" تترُبص التي "اتِ باِلـذَّ 

 
 مَـا يدُْعَـى باِلِاقْـتًاَني فَمِـنْوُ   ♣  ثُمَّ القِيـَاسُ عِنْدَىُـمْ قِسْـمَانِ  لغة ابؼصدر
 .Kemudian qiyas menurut ahli mantiq ada dua macam لغة ابؽدف

Termasuk di antaranya ada yang dinamakan iqtirani. 

 
 ابؼتًجم لأن وذلك. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 دون بصلتتُ، في ابؽدف اللغة إلى ابؼصدر اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل يحاول
 ويُتًجم" qiyas" إلى "القِيـَاسَ " لفظ يُتًجم ابؼثال، سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء
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 فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا ستخدمي". iqtirani" إلى "الِاقْـتًاَني " لفظ
 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. العريضة ابػطوطفي ) عابؼيًا القراءة بؿتويات

 الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة
 اللغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصتان اللتتُ "الِاقْـتًاَني " و "القِيـَاسَ " الكلمتتُ من

 تفاصيل خلال من الإضافة تقنية ظهرت". iqtirani" و" qiyas" لتصبح ابؼصدر
 menurut ahli" كـ يتًجم الذي" عندىم"لفظ  مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات

mantiq." 
 

 وَاخْـتَصَّ بـِابَغمْـلِيَّـةِ  بِقُـوَّةٍ   ♣  عَلَى النَّـتِيجَةِ وَىْـوَ الَّذِي دَلَّ  لغة ابؼصدر
 adalah qiyas yang menunjukkan pada natijah (Qiyas iqtirani) لغة ابؽدف

(kesimpulan) dengan maknanya. Dan qiyas iqtirani tertentu 

hanya dalam qadhiyah hamliyah. 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 منفصلتتُ، بصلتتُ في ابؽدف اللغة إلى ابؼصدر اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
 qadhiyah" إلى "ابَغمْـلِيَّـةِ " لفط يُتًجم ابؼثال، سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون

hamliyah ."في ) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا ستخدمي
 ،الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. العريضة ابػطوط

 للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية ، الوصف قنيةوت
 qiyas iqtirani) adalah" كـ تًجمتُ  "الَّذِي"وىو  عبارة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة

qiyas yang"، العبارة إضافيةب "dengan maknanya"، "dan qiyas iqtirani"،  كلمةالو 
"qadhiyah" .إلى ترُبصت التي "النّـَتِيجَةِ " كلمة من الوصف تقنية ظهرت "natijah 
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(kesimpulan) "من الاقتًاض تقنية وظهرت. النتيجة كلمة بؼعتٌ وصف تقديم خلال من 
 qadhiyah" لتصبح البحتة ابؼصدر لغة من الكلمة باستعارة ترُجم التي "ابَغمْـلِيَّـةِ " كلمة

hamliyah." 
 

بـَا لغة ابؼصدر مَـاتـِوِ   ♣  فـَإِنْ تـُردِْ تَـركِْـيبَوُ فَـركَّْ  عَـلَى مَـا وَجَبَامُقَـدّْ
 Apabila kamu menghendaki menyusun qiyas, maka susunlah لغة ابؽدف

mukaddimah-mukaddimahnya sesuai ketentuan yang 

diharuskan. 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
 ىذا ستخدمي". mukaddimah-mukaddimahnya" كـ تربصت كلمة "مقدماتو" ابؼثال،
 وفي(. العريضة ابػطوطفي ) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج
. تغيتَ النظرة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت
 اللغة من الكلمة استعارة طريقب يُتًجم الذي "اتـِوِ "مقدم لفظ من الاقتًاض تقنية ظهرت
 تغيتَ من تغيتَ النظرة تقنية وظهرت". mukaddimah-mukaddimahnya" لتصبح ابؼصدر
 ".مطلوب" للمجهول ابؼبتٍ الفعل إلى" وَجَبَا" ابؼعلوم الفعل

 
مَاتِ وَانـْظرُاَ لغة ابؼصدر قَـدّْ

ُ
 هَا مِـنْ فـَاسِدٍ بُـْتَبراَصَحِيـحَ   ♣  وَرَتّـْبِ ابؼ

 Urutkanlah beberapa mukaddimah dan kajilah yang shahih ابؽدفلغة 

dan yang fasid dengan melakukan uji coba (eksperimen). 
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 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج
 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل

قَـدّْمَاتِ " لفظ يُتًجم ابؼثال،
ُ
 لفظ "صحيح" ويتًجم ،"beberapa mukaddimah" إلى "ابؼ

 القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا ستخدمي". fasid"كـ "اسِدٍ "ف لفظ جمتً وي ،"shahih" إلى
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. العريضة ابػطوطفي ) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من

. الإضافة وتقنية ،الاستطرادي الإنشاء وتقنية الاقتًاض، تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة
 اللغة من الكلمة استعارة طريق عن تربصتها بست كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت
. البيت افي ىذ تًبصةال في منهج ثالكابؼ نفس ىو الاقتًاض تقنية في ابؼثال أما. ابؼصدر
 يستخدمو الذي ابؼتوقع غتَ ابؼؤقت ابؼكافئ من الاستطرادي الإنشاء تقنية ظهرت

 ظهرت". dan" إلى تُتًجم التي "فـَاسِدٍ "صحيحها من  لفظ في"من"  الكلمة أي ابؼتًجم،
" ابـتبر " كلمة مثل ،ابؼتًجم النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل خلال من الإضافة تقنية
 ".dengan melakukan uji coba (eksperimen)" إلى تتًجم التي
 

مَـــاتِ  لغة ابؼصدر قَـدّْ
ُ
مَـــاتِ آتِ   ♣  فـَإِنَّ لَازمَِ ابؼ قَـدّْ

ُ
 بِحَسَـبِ ابؼ

 Karena kelaziman (kesimpulan) dari beberapa mukaddimah لغة ابؽدف

akan muncul menyesuaikan mukaddimah-mukaddimahnya. 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
مَـــاتِ كلمة " في ابؼثال، قَـدّْ

ُ
-beberapa mukaddimah/mukaddimah" إلى تُتًجم "ابؼ

mukaddimahnya ."اللغة شكل على برافظ لا العبارة ىناك ذلك، إلى بالإضافة 
مَـــاتِ آتِ " عبارة مثل ابؼصدر، قَـدّْ

ُ
 akan muncul menyesuaikan" كـ  "بِحَسَـبِ ابؼ
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mukaddimah-mukaddimahnya ."فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا ستخدمي 
 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. العريضة ابػطوطفي ) عابؼيًا القراءة بؿتويات

. الاقتًاض وتقنية الابدال الصرفي وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة
 الكلمة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة تقنية ظهرت

"(kesimpulan) "و "dari ."التي ابؼصدر اللغة قواعد من الابدال الصرفي تقنية ظهرت 
مَـــاتِ آتِ " لفظ مثل ابؽدف، اللغة عن بزتلف قَـدّْ

ُ
 akan" إلى يُتًجم الذي "بِحَسَـبِ ابؼ

muncul menyesuaikan mukaddimah-mukaddimahnya ."من الاقتًاض تقنية ظهرت 
مَـــاتِ " كلمة قَـدّْ

ُ
 " لتصبح ابؼصدر، اللغة من الكلمة استعارة طريقب ترُجم التي "ابؼ

beberapa mukaddimah/mukaddimah-mukaddimahnya." 
 

مَـاتِ صُغْـرَى لغة ابؼصدر قَدّْ
ُ
 فَـيَجِـبُ انْدِراَجُـهَا في الكُبـْرَى  ♣   وَمَـا مِنَ ابؼ

 Mukaddimah yang berbentuk shughra dari beberapa لغة ابؽدف

mukaddimah yang ada, maka had ashghar-nya wajib termuat 

dalam pemahaman had awsath dari mukaddimah kubra. 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 اللغة تنسيق اتباع عدمب النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى. ةابغر 
 يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ابؼتًجم يحاول. جامدة تبدو لا حتى ابؼصدر
 ابؽدف اللغة ثقافة مع تتطابق لا التي الكلمات بعض ىناك ذلك، إلى بالإضافة. نقلها

 وتربصت ،"shughra" إلى "صغري" الكلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم النص في
مَـاتِ " كلمة قَدّْ

ُ
 إلى "الكُبـْرَى" كلمة وتربصت ،"beberapa mukaddimah" إلى "ابؼ

"mukaddimah kubra ." 
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الابدال  تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة ةتقني فإن نفسو، الوقت وفي
 اللغة قواعد من الابدال الصرفي تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة وتقنية الصرفي
مَـاتِ " اللفظ مثل ابؽدف، اللغة عن بزتلف التي ابؼصدر قَدّْ

ُ
 الذي "صُغْـرَىوَمَـا مِنَ ابؼ

 mukaddimah yang berbentuk shughra dari beberapa mukaddimah yang" كـ يُتًجم

ada ." مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنيةظهرت 
و  ،"had ashghar-nya" و ،"yang ada" و ،"mukaddimah yang berbentuk" لفظ

"termuat dalam"، و "had awsath"، وكلمة "mukaddimah "ظهرت. البيت آخر في 
مَـــاتِ " كلمة من الاقتًاض تقنية قَـدّْ

ُ
 اللغة من الكلمة استعارة طريقب ترُجم التي "ابؼ

 ،"shughra" إلى ترُبصت التي "صُغْـرَى" والكلمة ،"beberapa mukaddimah" إلى ابؼصدر،
 ."mukaddimah kubra" إلى ترُبصت التي "الكُبـْرَى" وكلمة

 
 وَذَاتُ حَــدٍّ أَكْبَرٍ كُبْـرَاهُماَ  ♣  وَذَاتُ حَـدٍّ أصْـغَرٍ صُغْـراَهُماَ لغة ابؼصدر
 Mukaddimah yang memiliki had ashghar adalah yang لغة ابؽدف

disebut shughra dari keduanya. Sedangkan yang memiliki 

had akbar adalah yang disebut kubra dari keduanya. 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 اللغة تنسيق اتباع عدمب النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى. ةابغر 
 يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ابؼتًجم يحاول. جامدة تبدو لا حتى ابؼصدر
 في ابؽدف اللغة ثقافة مع تتطابق لا التي ألفاظ بعض ىناك ذلك، إلى بالإضافة. نقلها
 ويُتًجم ،"had ashghar" "حدّ أصغر" إلى اللفظ يُتًجم ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم النص

 النص من أطول التًبصة) بصلتتُ إلى البيت يُتًجم". had akbar" إلى اللفظ "حدّ أكبر"
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 وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. الأصلي
 ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض

، و "sedangkan yang" و ،"mukaddimah yang"، "adalah yang disebut" مثل
"adalah yang disebut" التي  كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الأختَة ابعملة في

 تربصت العبارة ""حدّ أصغر" مثل ابؼصدر، اللغة من الكلمات تلك استعارة طريقب تربصت
 التي "صُغْـراَهُماَ" وكلمة ،"had akbar" العبارة "حدّ أكبر" تربصت إلىو  ،"had ashghar" كـ

 kubra dari"ت إلى تُتًبص التي "اهُماَ"كبر  وكلمة ،"shughra dari keduanya" إلى ترُبصت

keduanya." 
 

 وَوَسَـطٌ يُـلْـغَى لـَدَى الِإنْـتَاجِ   ♣  وَأَصْـغَرٌ فـَـذَاكَ ذُو انـْدِراَجِ  لغة ابؼصدر
 Dengan demikian, had ashghar termuat dalam pemahaman لغة ابؽدف

had akbar (karena termuat dalam awsath-nya). Dan wasath 

(awsath) kemudian ditinggalkan saat mencetuskan hujjah. 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 اللغة تنسيق اتباع عدمب النص ابؼتًجم ّٔا يتًجم التي الطريقة خلال من وىذا يرى. ةابغر 
 يريد التي الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ابؼتًجم يحاول. جامدة تبدو لا حتى ابؼصدر
 النص في ابؽدف اللغة ثقافة مع تتطابق لا التي الكلمة ىناك ذلك، إلى بالإضافة. نقلها

 فإن نفسو، الوقت وفي". wasath" إلى "وسط" الكلمة تربصت ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم
 وتقنية الإضافة وتقنية الابدال الصرفي تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية

لفظ  مثل ابعملة، في قواعد الاختلاف خلال من الابدال الصرفي تقنية ظهرت. الاقتًاض
 تقنية ظهرت". dengan demikian, had ashghar" كـ يتًجم الذي "وَأَصْـغَرٌ فـَـذَاكَ  "
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 ،"had" كلمة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الاقتًاض
 ،"had akbar (karena termuat dalam awsath-nya)" و ،"termuat dalam" وعبارة
 طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت". kemudian (awsath)" والعبارة
 والكلمة" had ashghar" إلى "أصغر" الكلمة تربصة مثل ابؼصدر، اللغة من الكلمة استعارة
 ".wasath" إلى ابؼتًبصة "وسط"

 
 قُ عَـنْ قَضِيَّـتَىْ قِيـَاسِ يطُـْلَ   ♣  الشَّكْـلُ عِنْـدَ ىَؤُلَاءِ النَّـاسِ  لغة ابؼصدر
 Syakl menurut ahli mantiq diucapkan atas sebuah bentuk لغة ابؽدف

yang dihasilkan dari susunan dua qadhiyah qiyas… 

 
 لأن ىذا. ةالوفي التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 يزال لا. ابؼصدر اللغة أسلوب على برافظ تزال ولا ابؽدف، اللغة مع تتوافق التًبصة قواعد
 اللغة وتنسيق شكل جوانب على ابغفاظ مع ابؼصدر اللغة بقواعد مقيدًا ابؼنهج ىذا

 تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼصدر
"قضيّتي  و "الشَّكْـلُ " الكلمتتُ من الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض

 dua" و" syakl" لتصبح ابؼصدر لغة من الكلمتتُ كلتا باستعارة اترُبصت اللتتُ "اسِ قي

qadhiyah qiyas ."النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل خلال من الإضافة تقنية ظهرت 
 ".atas sebuah bentuk yang dihasilkan" العبارة مثل ابؼتًجم،

 
 اكَ باِلضَّـرْبِ لـَوُ يُشَـارُ إِذْ ذَ   ♣  مِـنْ غَتَِْ أَنْ تُـعْتـَبـَرَ الَأسْـوَارُ  لغة ابؼصدر
 dengan tanpa (disyaratkan) mempertimbangkan beberapa … لغة ابؽدف

sur. Karena apabila mempertimbangkan beberapa sur, maka 

bentuk tersebut diidentifikasi (disebut) dengan nama dharb. 
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 وذلك. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 تكون حيث للمحتوى، الأولوية إعطاء خلال من بالشكل ضحيةالت يحاول ابؼتًجم لأن
 مرتبطاً يزال لا لأنو مرتبكًا البيت يبدو. الأصلي النص من أطول التًبصة ىذه نتيجة

 يتم لا". السور بعض يعتبران لا ضيتتُق من ينتج كلالش" أن يوضح بفا ،القبل بالبيت
 الكلمات ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼنهج ّٔذا الثقافي تغيتَ النظرة إجراء أيضًا

 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. الأصل في كانت كما "الضَّـرْبِ " و "الَأسْـوَارُ "
. الابدال الصرفي وتقنية الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة

 مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة تقنية ظهرت
 و ،"mempertimbangkan beberapa sur" و ،"karena" و ،"(disyaratkan)" الكلمات

"maka"، و "(disebut)"، كلمة و "nama ."الكلمتتُ من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 إلى ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت التي" الضَّـرْبِ " و "الَأسْـوَارُ "
"beberapa sur "و "dharb ."للغة النحوي تغيتَ النظرة من الابدال الصرفي تقنية ظهرت 

 diidentifikasi" إلى يُتًجم الذي "يُشَـارُ  لـَوُ  الضَّـرْبِ "ب لفظ مثل ابؽدف، اللغة إلى ابؼصدر

(disebut) dengan nama dharb." 
 

مَـاتِ أَشْكَـالٌ فَـقَـطْ  لغة ابؼصدر  بِحَسَـبِ ابغـَدّْ الوَسَطْ ةٌ أرَْبَـعَ   ♣  وَللِْمُقَدّْ
 Dalam beberapa mukaddimah (dua mukaddimah) terdapat لغة ابؽدف

bermacam syakl yang hanya berjumlah empat, sesuai had 

wasath-nya. 
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 لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج
 ّٔذه الثقافي تغيتَ النظرة إجراء أيضًا يتم لا. للمحتوى الأولوية إعطاء يحاول ابؼتًجم
مَـاتِ " لفظ تربصت ابؼثال، سبيل على. ابؼنهج قَدّْ

ُ
 كما "الوَسَط ابغـَدّْ " و "الٌ "أشك و "ابؼ

 ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن ،نفس الوقت وفي. في نص ابؼصدر
 التي تربصت الكلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية

مَـاتِ " كلمة مثل ابؼصدر، اللغة من تلك الكلمات استعارة طريقب قَدّْ
ُ
 إلى ترُبصت التي "ابؼ

"beberapa mukaddimah"، إلى ترُبصت التي "الٌ "أشك وكلمة "bermacam syakl"، 
 عدة من الإضافة تقنية ظهرت. "had wasath" كـ ترُجم التي "الوَسَط ابغـَدّْ " وعبارة

 و ،"(dua mukaddimah)" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل
"terdapat"، وكلمة "berjumlah." 
 

 ـى بِشَكْـلٍ أَوَّلٍ وَيـُدْرَىيدُْعَ   ♣  بَضـْلٌ بِصُغْرَى وَضْعُوُ بِكُبـْرَى لغة ابؼصدر
 Menjadikan had wasath sebagai mahmul pada mukaddimah لغة ابؽدف

shughra dan menjadi mawdhu‟ pada mukaddimah kubra 

disebut syakl pertama. Dan hal tersebut bisa dipahami. 

 
 وذلك. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

. ابؽدف اللغة في ثقافي ديلتع يوجد ولا الأصلي النص من أطول ابؼتًجم النص لأن
 علامات حيث من جدًا واضح بينهما الاختلاف فإن لذا بصلتتُ، إلى البيت يُتًجم
 تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. التًقيم

 في ابؼضافة الكلمات تفاصيل خلال من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة
 menjadikan had wasath sebagai" إلى ابؼتًجم "بضلُ بالصغرى" لفظ مثل ابؼتًجم، النص
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mahmul pada mukaddimah shughra"، إلى "وَضْعُوُ بِكُبـْرَى" الكلمة توتربص "dan 

menjadi mawdhu‟ pada mukaddimah kubra"إلى  "، وتربصت كلمة "ويدرى"dan hal 

tersebut bisa dipahami ."خلال من ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية هرتظ 
 mukaddimah" بـ ترُبصت التي "صغرى" الكلمة مثل ،ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة

shughra"، كُبرى" إلى كلمة وتربصت" "mukaddimah kubra"، لٍ شك" كلمة وتربصت "
 ".syakl" إلى
 

 في الكُـلّْ ثاَلثِـًا ألُِفْ  وَوَضْعُوُ   ♣  عُرِفْ وَبَضْلُوُ في الكُلّْ ثاَنيِـاً  لغة ابؼصدر
 Menjadikan had wasath sebagai mahmul pada kedua لغة ابؽدف

mukaddimah disebut syakl kedua. Dan menjadikan had 

wasath sebagai mawdhu‟ pada kedua mukaddimah disebut 

syakl ketiga. 

 
 وذلك. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

. ابؽدف اللغة في ثقافي تعديل يوجد ولا الأصلي النص من أطول ابؼتًجم النص لأن
 أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. بصلتتُ إلى البيت يُتًجمو 

 تفاصيل من الإضافة تقنية ظهرت. ستطراديالا نشاءالإ وتقنية الإضافة تقنية ىي
" menjadikan had wasath sebagai" عبارة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات

 باستخدام ترُبصت كلمات عدة ستطرادي منالا نشاءالإ تقنية ظهرت. "syakl" وكلمة
 وكلمة ،"mahmul" كـ ترُبصت التي "لُ "بض كلمة مثل متوقعة، غتَ مؤقتة معادلات

 كـ ترُبصت التي "وضع" وكلمة ،"kedua mukaddimah" كـ ترُبصت التي "الكُلّْ "
"mawdhu‟". 
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 وَىْيَ عَلَى التـَّرْتيِبِ في التَّكَـمُّلِ   ♣  الَأوَّلِ   وَراَبِعُ الَأشْكَالِ عَكْسُ  لغة ابؼصدر
 .Bentuk keempat dari syakl adalah kebalikan syakl pertama لغة ابؽدف

Dan peringkat kesempurnaan syakl adalah sesuai dengan 

urutan ini. 

 
 لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 سبيل على. ابؽدف اللغة في ثقافي تعديل يوجد ولا بصلتتُ من يتكون ابؼتًجم النص
 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي". syakl" إلى "الَأشْكَالِ " كلمة ترُبصت ابؼثال،

. الابدال الصرفي وتقنيات الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة
 مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة تقنية ظهرت

 ابعملة في" syakl" وكلمة" peringkat" و" adalah" و" dari" و" bentuk" الكلمات
 الكلمة استعارة طريق عن ترُجم التي "الَأشْكَالِ " كلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الثانية

الابدال  تقنية وظهرت(. الَأشْكَالِ  من لفظ مفرد" )syakl" ، لتصبحابؼصدر اللغة من
 لفظ على إجراؤىا يتم النحوية اتتغيتَ النظرة لأن ابؼختلفة ابعمل تراكيب من الصرفي

 dan peringkat kesempurnaan syakl" إلى ترُجم يالذ "التَّكَـمُّلِ  في التـَّرْتيِبِ  لَى"وىي ع

adalah sesuai dengan urutan ini." 
 

 الَأوَّلُ   أمََّـا  النّْظـَامِ   فَـفَاسِـدُ   ♣  فَحَيْثُ عَنْ ىَـذَا النّْظاَمِ يُـعْدَلُ  لغة ابؼصدر
 Apabila berpindah dari urutan (ada pengulangan had wasath) لغة ابؽدف

semacam ini, maka qiyas akan menjadi rusak runtutannya. 

Kemudian membahas syakl pertama… 
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 لا التًبصة لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج
 التًبصة نتيجة تكون السبب، بؽذا. ابؼصدر للغة النحوي والشكل التنسيق على برافظ
 بؿتوى أولويات برديد أجل من لنموذجا ابؼنهج ىذا يضحى. الأصلي النص من أطول

 مرتبطة لأنها مشوشة تبدو الثانية ابعملة لكن بصلتتُ، إلى البيت ىذا تربصة بست. الرسالة
 تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. التالي بالبيت

 عدة من الإضافة تقنية ظهرت. تغيتَ النظرة وتقنية الابدال الصرفي وتقنية الإضافة
 adanya)" و ،"apabila" الكلمات مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل

pengulangan had wasath)"، و "semacam"، و "qiyas akan menjadi"، وعبارة 
"membahas syakl ."التًتيب في الاختلاف خلال من الابدال الصرفي تقنية ظهرت 

 apabila" يتًجم إلى الذي" فَحَيْثُ عَنْ ىَـذَا النّْظاَمِ يُـعْدَل" لفظ في أي النحوي،

berpindah dari urutan (ada pengulangan had wasath) semacam ini ."تقنية وظهرت 
 "berpindah"ابؼعلوم  فعل إلى ابؼصدر اللغة في" يُـعْدَلُ " فعل آّهول تغيتَ من تغيتَ النظرة

 .ابؽدف اللغة في
 

 تـُرَى كُلّْــيَّةً كُبْــراَهُ وَأَنْ   ♣  فَشَرْطوُُ الِإيجـَابُ في صُغْراَهُ  لغة ابؼصدر
 maka syaratnya mukaddimah shughra harus mujabah dan … لغة ابؽدف

mukaddimah kubra-nya diketahui berbentuk kulliyah. 

 
 لا التًبصة لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 التًبصة نتيجة تكون السبب، بؽذا. ابؼصدر للغة النحوي والشكل التنسيق على برافظ
 برديد أجل من بالنموذج التضحية بؽذا ابؼنهج يدكن. الأصلي النص من قليلاً  أطول

 ابؽدف، اللغة على ثقافية تعديلات بإجراء الطريقة ىذه تقوم لا. الرسالة بؿتوى أولويات
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 كلمة ابؼثال سبيل على أصلي، كنص تربصتها بست التي الكلمات بعض ىناك لذلك
 mukaddimah" إلى تربصتُ  "اهُ "صغر  وكلمة ،"mujabah" إلى ترُبصت "الإيجـَابُ "

shughra ."تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي 
 الكلمات تفاصيل بعض خلال من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة
 وكلمة ،"harus" و  ،"mukaddimah" الكلمات مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة

"berbentuk ."الكلمة استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 ىذا في التًبصة منهج مثالك نفسو ىو الاقتًاض تقنيةفي  ابؼثال أما .ابؼصدر لغة من

 .البيت
 

 وَقَعْ  الكُبْـرَى لـَوُ شَـرْطٌ كُلّْيَّةِ   ♣  وَالثَّانِ أنْ يَخْتَلِفَا في الكَيْفِ مَعْ  لغة ابؼصدر
 Dan syakl kedua, syarat yang ada adalah kedua لغة ابؽدف

mukaddimahnya berbeda dalam segi kaif-nya (ijab dan salb) 

serta mukaddimah kubra harus berbentuk kuliyyah. 

 
 لا التًبصة لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 التًبصة نتيجة تكون السبب، بؽذا. ابؼصدر للغة النحوي والشكل التنسيق على برافظ
 أولويات برديد أجل من بالنموذج التضحية ابؼنهج بؽذا يدكن. الأصلي النص من أطول
 توجد لذلك ابؽدف، اللغة ثقافة على تعديلات الطريقة ىذه بُذري لا. الرسالة بؿتوى
 إلى "الكَيْفِ " كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على .الأصلي النصك ترُبصت كلمات عدة

"kaif"، إلى "لّْيَّةِ "ك كلمة وتربصت "kulliyah"، تربصت إلى "الكُبْـرَى" وكلمة 
"mukaddimah kubra ."أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي 

 للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي
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 syarat yang ada adalah kedua" و ،"syakl" كلمة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة

mukaddimahnya"، و "segi"،  و"(ijab dan salb)"، وكلمة "mukaddimah ."ظهرت 
أما . ابؼصدر لغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية
 .البيت ىذا في التًبصة منهج مثالك نفسو ىو الاقتًاض تقنيةفي  ابؼثال

 
 رَى كُلّْـيَّةً إِحْــدَاهُمـَاوَأَنْ ت ـُ  ♣  في صُغْرَاهُماَ  الِإيَجابُ   وَالثَّالِثُ  لغة ابؼصدر
 syakl ketiga adalah ijab dalam mukaddimah shughra (Syarat) لغة ابؽدف

dan diketahui salah satu dari kedua mukaddimah harus 

berbentuk kuliyyah. 

 
 لا التًبصة لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 التًبصة نتيجة تكون السبب، بؽذا. ابؼصدر للغة النحوي والشكل التنسيق على برافظ
 برديد أجل من بالنموذج التضحية ابؼنهج بؽذا يدكن. الأصلي النص من قليلاً  أطول

 لذلك ابؽدف، اللغة ثقافة على تعديلات بُذري لا الطريقة ىذه. الرسالة بؿتوى أولويات
 تُتًجم "الإيجـَابُ " كلمة ،ابؼثال سبيل على .الأصلي النصك تُتًجم كلمات عدة ىناك

" كُلّْيَّة، وتتًجم كلمة ""mukaddimah shughra" إلى " صُغْراَ" كلمة وتُتًجم ،"ijab" إلى
 تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. "kulliyahإلى "

 عدة خلال من الإضافة تقنية ظهرت. الابدال الصرفي وتقنية الاقتًاض وتقنية الإضافة
و  ،"adalah "و  ،"syakl (syarat)" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل

"mukaddimah"، و "harus و ،""berbentuk ."كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 نفسو ىو الاقتًاض تقنيةفي  ابؼثال أما .ابؼصدر لغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت

 في الاختلاف من الابدال الصرفي تقنية وظهرت. النص ىذا في التًبصة منهج مثالك
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 dan diketahui salah" إلى تُتًجم التي ا"إِحْــدَاهُمـَرَى كُلّْـيَّةً وَأَنْ ت ـُ" عبارة في الكلمات قواعد

satu dari kedua mukaddimah harus berbentuk kuliyyah." 
 

 ـورَةٍ فَفِيهَــا يَسْـتَبِتُْ إِلاَّ بِصُ   ♣  وَراَبِعٌ عَـدَمُ بَصْعِ ابِػسَّـتـَتُْْ  لغة ابؼصدر
 Syakl keempat (disyaratkan) tidak berkumpulnya dua لغة ابؽدف

perkara yang rendah (juz‟iyyah dan salibah), kecuali dalam 

satu bentuk, maka dalam bentuk ini jelas terkumpul dua 

perkara yang rendah. 

 
 ابؼتًجم لأن وذلك. دلاليةال تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

ويذكر  ابؼعتٌ مستوى يعتبرىذا ابؼنهج . ابعمالية لقيمةوا ابؼصدر اللغة معقولية يعتبر
 كلمة تًجمت ابؼثال، سبيل على. التعبتَات ىذه لشرح رئيسية كلمات أو مصطلحات
 أن يفسر بفا" dua perkara yang rendah (juz‟iyyah dan salibah)" إلى "ابِػسَّـتـَتُْ"

 أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. والسالبة يةئابعز  معنىها
 للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت. وصفال وتقنية الإضافة تقنية ىي

 و ،"satu" و ،"(disyaratkan)" و ،"syakl" الكلمات مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة
"terkumpulnya dua perkara yang rendah." ابؼضافة العبارات من الوصف تقنية ظهرت 

 إلى ترُبصت التي "ابِػسَّـتـَتُْْ " كلمة ابؼثال، سبيل على. النص وصف لشرح التًبصة نتائج في
"dua perkara yang rendah (juz‟iyyah dan salibah)". 
 

 هُمـَا سَالـِـبَةٌ كُلّْــيَّوْ كُبْــراَ  ♣  صُغْـراَهُماَ مُـوجَبَةٌ جُزْئـِيّْوْ  لغة ابؼصدر
 adalah mukaddimah shughra berupa (Satu bentuk di atas) لغة ابؽدف

mujabah-juz‟iyyah, dan mukaddimah kubra berupa salibah-

kuliyyah. 
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 لا التًبصة لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 أجل من النموذج يضحي ىذا ابؼنهج. ابؼصدر للغة النحوي والشكل التنسيق على برافظ
 لا. القبل بالبيت متصلاً  يزال لا لأنو مفقودًا البيت يبدو. الرسالة بؿتوى أولويات برديد
 الكلمات بعض ىناك لذلك ابؽدف، اللغة ثقافة على تعديلات بإجراء الطريقة ىذه تقوم
 mukaddimah" إلى تربصت "صغرا" الكلمة ،ابؼثال سبيل على .أصلي كنص تربصت التي

shughra"، "إلى وتربصت عبارة "موجبة جزئية "mujabah-juz‟iyyah"، كلمة تربصت 
-salibah" إلى كلّْــيَّة" الـِـبَةٌ "س عبارة تتربصو  ،"mukaddimah kubra""كبرا" إلى 

kulliyah ."تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي 
 في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة

 dan" و ،"berupa"و  ،"satu bentuk di atas) adalah mukaddimah" مثل ابؼتًجم، النص

mukaddimah ."الكلمة استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 ىذا في التًبصة منهج مثالك نفسو ىو الاقتًاض تقنيةفي  ابؼثالأما . ابؼصدر لغة من

 .البيت
 

 ـانِ ثُمَّ ثاَلـِثٌ فَسِـتَّةُ كَـالثَّ   ♣  أرَْبـَـعَةُ   لِأَوَّلٍ   فَمُنْــتِجٌ  لغة ابؼصدر
 Maka yang mencetuskan natijah dan syakl pertama ada لغة ابؽدف

empat macam dharb, seperti syakl kedua. Kemudian dari 

syakl ketiga ada enam macam dharb. 

 
 ابؼتًجم لأن وذلك. دلاليةال تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 يستخدمو  ابؼعتٌ مستوى يعتبرىذا ابؼنهج . ابعمالية والقيمة ابؼصدر اللغة معقولية يعتبر
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 .ابؼصدر للغة موجهة الطريقة ىذه. التعبتَات ىذه لشرح رئيسية كلمات أو مصطلحات
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. الأصلي النص أسلوب تتبع تزال لا التًبصة نتائج ،لذلك
 تفاصيل يضيف ابؼتًجم لأن ىذا. الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة

 maka yang" إلى" فمنتج" ت كلمةتربص ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم النص في الكلمات

mencetuskan natijah ."كلمة مثل الإضافية، الكلمات بعض أيضًا وىناك "syakl "و 
"ada "و "macam "و "dari "و "dharb". 
 

 ـنْ يُـنْتِجَاوَغَيْـرُ مَـا ذكََـرْتوُُ لَ   ♣  أنَْـتَجَا  وَراَبـِعٌ بِخَمْـسَةٍ قَدْ  لغة ابؼصدر
 Syakl keempat mencetuskan natijah dengan lima macam لغة ابؽدف

dharb. Dan selain yang telah aku sebutkan, tidak dapat 

mencetuskan natijah. 

 
 ابؼتًجم لأن وذلك. دلاليةال تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 يستخدمو  ابؼعتٌ مستوى يعتبرىذا ابؼنهج . ابعمالية والقيمة ابؼصدر اللغة معقولية يعتبر
 .ابؼصدر للغة موجهة الطريقة ىذه. التعبتَات ىذه لشرح رئيسية كلمات أو مصطلحات

 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. الأصلي النص أسلوب تتبع تزال لا التًبصة نتائج ،لذلك
 تفاصيل وجود بسبب ىذا. الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة

 ".macam dharb" و" syakl" الكلمتتُ مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات
 

 أرَْبَـعَةٌ خُذْىَا عَلَى التـَّوَاليْ    ♣فَمُنْتِجٌ مِنْ أَوَّلِ اْلِإشْكَالِ  لغة ابؼصدر
 Dharb yang mencetuskan natijah dari syakl pertama ada لغة ابؽدف

empat, ambillah dengan berurutan. 
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 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 
. ابؼصدر للغة النحوي والشكل بالتنسيق برتفظ تزال لا التًبصة نتائج لأن ىذا. ةالوفي
". ambillah dengan berurutan" إلى التـَّوَالي" لَىع "خذىا لفظ يُتًجم ابؼثال، سبيل على
 ىذا. الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي

 الكلمات مثل ابؼتًجم، النص في إضافتها بست التي الكلمات تفاصيل وجود بسبب
"dharb "و "yang "و "ada." 
 

 يلَِيْوِ لَا شَيْءَ فَلَا شَيْءَ قَمِنْ    ♣كُلّّ فَكُلّّ مُنْتِجٌ كُلاِّ وَإِنْ  لغة ابؼصدر
 Mukaddimah shughra kuliyyah mujabah, lalu mukaddimah لغة ابؽدف

kubra kuliyyah mujabah, akan mencetuskan natijah kuliyyah 

mujabah. Apabila (mukaddimah shughra kuliyyah mujabah) 

dibarengi mukaddimah kubra kuliyyah salibah, maka 

kuliyyah salibah pantas menjadi natijahnya. 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 بؽذا. الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ّٔدف الشكل يضحي ىذا لأن وذلك. ةابغر 
 اللغة ثقافة الطريقة ىذه تضبط لا. الأصلي النص من أطول التًبصة نتيجة تكون السبب،
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص الكلمات بعض تربصة تتم بحيث ابؽدف،
 تقنية ظهرت. تغيتَ النظرة وتقنية الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة

 ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة
 "فكلّ" كلمة وتربصت ،"mukaddimah shughra kuliyyah mujabah" إلى "كلّ" كلمة

 إلى" كُلاِّ " كلمة وتربصت ،"lalu mukaddimah kubra kuliyyah mujabah" إلى
"kuliyyah mujabah ."كلمات بإضافة غامضة، التًبصة نتائج تكون لا حتى ذلك يتم 
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 "لّ "ك كلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت. ابؼكتوب المحتوى من القصد على برتوي إضافية
 تقنية ظهرت". kuliyyah" لتصبح ابؼصدر لغة من الكلمة تلك باستعارة ترُبصت التي

 للمجهول مبتٍ فعل إلى ابؼصدر اللغة في "يلَِيْوِ " ابؼعلوم الفعل تغيتَ من تغيتَ النظرة
"dibarengi" ابؽدف اللغة في. 
 

 بَـعْضٌ فَلَا يُـنْتِجُ ليَْسَ فاَعْلَمَا   ♣بَـعْضٌ فَكُلّّ نُـتْجُوُ بَـعْضٌ وَمَا  لغة ابؼصدر
 Mukaddimah shughra juz‟iyyah mujabah, lalu mukaddimah لغة ابؽدف

kubra kuliyyah mujabah, akan mencetuskan natijah 

juz‟iyyah mujabah. Dan mukaddimah shughra juz‟iyyah 

mujabah, lalu mukaddimah kubra kuliyyah salibah, akan 

mencetuskan natijah juz‟iyyah salibah. 

 
 التًبصة طريقةال ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 بؽذا. الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء أجل من الشكل يضحي ىذا لأن وذلك. ةابغر 
 بإجراء الطريقة ىذه تقوم لا. الأصلي النص من أطول التًبصة نتيجة تكون السبب،

 وفي. أصلي كنص الكلمات بعض تربصة تتم بحيث ابؽدف، اللغة على ثقافية تعديلات
 ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت
 ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة تقنية

 وتربصت ،"mukaddimah shughra juz'iyyah mujabah" "بعض" إلى الكلمة ترُبصت
 "لَا "ف كلمة وتربصت ،"lalu mukaddimah kubra kuliyyah mujabah" إلى" فكلّ " كلمة

 الكلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت". lalu mukaddimah kubra kuliyyah salibah" إلى
 "لّّ "ك كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة طريقب ابؼتًبصة

 ".kuliyyah" إلى
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 وَعَكْسُوُ نَـتْجُهُمَا لَا فاَعْقِلَا    ♣وَالثَّانيْ أيَْضًا أرَْبَعٌ كُلّّ فَلَا  لغة ابؼصدر
 Syakl kedua (dharb yang dapat mencetuskan natijah) juga لغة ابؽدف

ada empat. Mukaddimah shughra kuliyyah mujabah, lalu 

mukaddimah kubra kuliyyah salibah, atau sebaliknya 

(mukaddimah shughra kuliyyah salibah, lalu mukaddimah 

kubra kuliyyah mujabah), maka (keduanya) akan 

mencetuskan natijah kuliyyah salibah. Maka fikirkanlah! 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 بؽذا. الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء أجل من الشكل يضحي ىذا لأن وذلك. ةابغر 
 اللغة ثقافة الطريقة ىذه تضبط لا. الأصلي النص من أطول التًبصة نتيجة تكون السبب،
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص الكلمات بعض تربصة تتم بحيث ابؽدف،
 عدة من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة

 dharb yang dapat)" و ،"syakl" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل

mencetuskan natijah)"، و "(mukaddimah shughra kuliyyah salibah, lalu 

mukaddimah kubra kuliyyah mujabah)" .التي "لّ "ك كلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 ".kuliyyah" لتصبح ابؼصدر لغة من الكلمة باستعارة ترُبصت

 
 ليَْسَ نتَِيْجَةً فَكُنْ مُسْتـَفْهِمَا   ♣بَـعْضٌ فَلَا وَليَْسَ كُلّّ بَؽمَُا  لغة ابؼصدر
 Mukaddimah shughra juz‟iyyah mujabah, lalu mukaddimah لغة ابؽدف

kubra kuliyyah salibah, dan mukaddimah shughra juz‟iyyah 

salibah, lalu mukaddimah kubra kuliyyah mujabah, maka 

bagi keduanya juz‟iyyah salibah menjadi natijahnya. Maka 

jadilah orang yang berusaha memahami! 
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 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم ويستخدم يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 
 بؽذا. الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء أجل من الشكل يضحي ىذا لأن وذلك. ةابغر 

 اللغة ثقافة الطريقة ىذه تضبط لا. الأصلي النص من أطول التًبصة نتيجة تكون السبب،
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص الكلمات بعض تربصة تتم بحيث ابؽدف،
 بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة

 "بعض" الكلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل
 lalu" إلى" لَا ف" كلمة وتربصت ،"mukaddimah shughra juz'iyyah mujabah" إلى

mukaddimah kubra kuliyyah salibah"، إلى" كُلّّ " الكلمة وتربصت "mukaddimah 

kubra kuliyyah mujabah ."بإضافة غامضة، التًبصة نتائج تكون لا حتى ذلك يتم 
 من الاقتًاض تقنية وظهرت. ابؼكتوب المحتوى من القصد على برتوي إضافية كلمات

" kuliyyah" لتصبح ابؼصدر لغة من الكلمةتلك  باستعارة ترُبصت التي" لّ ك" كلمة
 ".natijah" إلى ترُبصت التي"نتيجة"  كلمةو 

 
 بَـعْضٌ فَكُلّّ عَكْسُوُ بَـعْضٌ فَـقُلْ  ♣ وَثاَلِثٌ سِتّّ وَىِيَ كُلّ فَكُلّ   لغة ابؼصدر
 Syakl ketiga (dharb yang dapat mencetuskan natijah) ada لغة ابؽدف

enam. Yaitu, mukaddimah shughra kuliyyah mujabah, lalu 

mukaddimah kubra kuliyyah mujabah, dan mukaddimah 

shughra juz‟iyyah mujabah, lalu mukaddimah kubra 

kuliyyah mujabah, serta sebaliknya (mukaddimah shughra 

kuliyyah mujabah, lalu mukaddimah kubra juz‟iyyah 

mujabah) maka ucapkan bahwa (ketiganya) akan 

mencetuskan natijah juz‟iyyah mujabah. 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم ويستخدم يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 بؽذا. الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ّٔدف الشكل يضحي ىذا لأن وذلك. ةابغر 
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 اللغة ثقافة الطريقة ىذه تضبط لا. الأصلي النص من أطول التًبصة نتيجة تكون السبب،
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص الكلمات بعض تربصة تتم بحيث ابؽدف،
 عدة من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة

 dharb yang dapat)" و ،"syakl" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل

mencetuskan natijah)"، و "(mukaddimah shughra kuliyyah mujabah, lalu 

mukaddimah kubra juz‟iyyah mujabah)" .كلّ" إلى كلمة ترُبصت آخر، ومثال" 
"mukaddimah shughra kuliyyah mujabah"، بعض" إلى الكلمة وتربصت" 
"mukaddimah shughra juz‟iyyah mujabah ."التًبصة نتائج تكون لا حتى ذلك يتم 

 تقنية ظهرت. ابؼكتوب المحتوى من القصد على برتوي إضافية كلمات بإضافة غامضة،
 لتصبح ابؼصدر لغة من الكلمة تلك باستعارة ترُبصت التي "لّ "ك كلمة من الاقتًاض

"kuliyyah." 
 

هَا النُّتْجُ ليَْسَ فاَقـْتُفِيْ    ♣كُلّّ فَلَا بَـعْضٌ فَلَا كُلّّ قَفِيْ  لغة ابؼصدر  بلَِيْسَ فِيـْ
 Mukaddimah shughra kuliyyah mujabah, lalu mukaddimah لغة ابؽدف

kubra kuliyyah salibah, dan mukaddimah shughra juz‟iyyah 

mujabah, lalu mukaddimah kubra kuliyyah salibah, serta 

mukaddimah shughra kuliyyah mujabah, diikuti 

mukaddimah kubra juz‟iyyah salibah, maka natijah 

(ketiganya) adalah juz‟iyyah salibah. Maka ikutilah! 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن ، أعلاه النص على بناءً 

 بؽذا. الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء ّٔدف الشكل يضحي ىذا لأن وذلك. ةابغر 
 اللغة ثقافة الطريقة ىذه تضبط لا. الأصلي النص من أطول التًبصة نتيجة تكون السبب،
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص الكلمات بعض تربصة تتم بحيث ابؽدف،
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 بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة
 إلى "لّ "ك كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼتًجم النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل

"mukaddimah shughra kuliyyah mujabah"، إلى" لَا ف" كلمة وتربصت "lalu 

mukaddimah kubra kuliyyah salibah"، إلى " "بعض" الكلمة وتربصتmukaddimah 

shughra juz‟iyyah mujabah" .بإضافة غامضة، التًبصة نتائج تكون لا حتى ذلك يتم 
 من الاقتًاض تقنية ظهرت. ابؼكتوب المحتوى من القصد على برتوي إضافية كلمات

 ".kuliyyah" لتصبح ابؼصدر لغة من الكلمة تلك باستعارة ترُبصت التي "لّ "ك كلمة
 

 كُلّّ فَـبـَعْضٌ بَـعْضُ نُـتْجٍ لَا بَرُلّ    ♣وَراَبِعٌ بَطْسٌ وَىِيَ كُلّ فَكُلّ   لغة ابؼصدر
 Syakl keempat (dharb yang dapat mencetuskan natijah) ada لغة ابؽدف

lima. Yaitu, mukaddimah shughra kuliyyah mujabah, lalu 

mukaddimah kubra kuliyyah mujabah, dan mukaddimah 

shughra kuliyyah mujabah, lalu mukaddimah kubra 

juz‟iyyah mujabah, maka natijah (keduanya) adalah 

juz‟iyyah mujabah. Dan jangan kamu bertempat (berhenti)! 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 بؽذا. الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء أجل من الشكل يضحي ىذا لأن وذلك. ةابغر 
 اللغة ثقافة الطريقة ىذه تضبط لا. الأصلي النص من أطول التًبصة نتيجة تكون السبب،
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص الكلمات بعض تربصة تتم بحيث ابؽدف،
 بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة

 dharb yang dapat)" و" syakl" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل

mencetuskan natijah) ."كلّ" إلى كلمة ترُبصت آخر، ومثال" "mukaddimah shughra 

kuliyyah mujabah"، إلى" لّ فك" كلمة وتربصت "lalu mukaddimah kubra kuliyyah 
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mujabah"، إلى "بعض" الكلمة وتربصت "juz‟iyyah mujabah" .تكون لا حتى ذلك يتم 
. ابؼكتوب المحتوى من القصد على برتوي إضافية كلمات بإضافة غامضة، التًبصة نتائج

 لغة من الكلمةتلك  باستعارة ترُبصت التي "لّ "ك كلمة من الاقتًاض تقنية وظهرت
 ".kuliyyah" لتصبح ابؼصدر

 
 يُـنْتِجُ ليَْسَ فاَفـْهَمَنْ وَحَصّْلَا   ♣لَا كُلُّ لَا وَالْعَكْسُ ليَْسَ بَـعْضُ لَا   لغة ابؼصدر
 Mukaddimah shughra kuliyyah salibah, lalu mukaddimah لغة ابؽدف

kubra kuliyyah mujabah, dan sebaliknya (mukaddimah 

shughra kuliyyah mujabah, lalu mukaddimah kubra kuliyyah 

salibah), maka juz‟iyyah salibah adalah natijahnya. 

Kemudian mukaddimah shughra juz‟iyyah mujabah, lalu 

mukaddimah kubra kuliyyah salibah, maka natijahnya adalah 

juz‟iyyah salibah. Maka sungguh fahamilah dan 

dapatkanlah! 

 
 التًبصة منهج ىو ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 بؽذا. الرسالة لمحتوى الأولوية إعطاء أجل من الشكل يضحي ىذا لأن وذلك. ةابغر 
 اللغة ثقافة الطريقة ىذه تضبط لا. الأصلي النص من أطول التًبصة نتيجة تكون السبب،
 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص الكلمات بعض تربصة تتم بحيث ابؽدف،
 بعض من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة

 mukaddimah shughra)" إضافة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل

kuliyyah mujabah, lalu mukaddimah kubra kuliyyah salibah) ."تربصت آخر، مثال 
 إلى "لَا " كلمة وتربصت ،"mukaddimah shughra kuliyyah salibah" إلى كلّ"  لَا " كلمة

"lalu mukaddimah kubra kuliyyah mujabah"، إلى "بعض" الكلمة وتربصت 
"mukaddimah shughra juz‟iyyah mujabah ."التًبصة نتائج تكون لا حتى ذلك يتم 
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 تقنية ظهرت. ابؼكتوب المحتوى من القصد على برتوي إضافية كلمات بإضافة غامضة،
 لتصبح ابؼصدر لغة من الكلمةتلك  باستعارة ترُبصت التي "لّ "ك كلمة من الاقتًاض

"kuliyyah." 
 

مَـاتِ ىَكَـذَا زكُِنْ تلِْـكَ ا  ♣  الَأخَسَّ مِـنْ وَتَـتْبَعُ النَّتِيْـجَةُ  لغة ابؼصدر قَـدّْ
ُ
 بؼ

 Natijah selalu mengikuti mukaddimah yang nilainya rendah لغة ابؽدف

dari beberapa mukaddimah yang ada. Demikian ini sudah 

diketahui adanya.  

 
 نقل ابؼتًجم يحاول. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 ىذا(. ابؼصدر لغة) الأصلي النص من أطول متًجم نص لإنتاج وذلك الرسالة، بؿتوى
 الكلمتتُ تربصت ابؼثال، سبيل على. ابؽدف اللغة ثقافة مع بعد يتكيف لم ابؼنهج

مَـاتِ " و "النَّتِيْـجَةُ " قَـدّْ
ُ
 ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص "ابؼ

 تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة وتقنية الابدال الصرفي تقنية ىي أعلاه النص في
تلِْـكَ  وَتَـتْبَعُ النَّتِيْـجَةُ الَأخَسَّ مِـنْ " ابعملة في الكلمات قواعد التغيتَ من الابدال الصرفي

مَـاتِ ا قَـدّْ
ُ
 natijah selalu mengikuti mukaddimah yang nilainya rendah dariإلى ""  بؼ

beberapa mukaddimah yang ada ."للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت 
 ،"mukaddimah yang nilainya" و ،"selalu" الكلمات مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة

 استعارة طريقب ابؼتًبصة الكلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت". adanya" وكلمة ،"sudah" و
 ،"natijah" إلى "النَّتِيْـجَةُ " كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر اللغة من الكلمة تلك

مَـاتِ " كلمة وتربصت قَـدّْ
ُ
 ".beberapa mukaddimah" إلى "ابؼ
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 ـةٌ وَليَْـسَ باِلشَّـرْطِـيّْ بُـْتَصَّ   ♣  وَىَـذِهِ الَأشْكَـالُ باِبغـَمْلِىّْ  لغة ابؼصدر
 ,Beberapa syakl ini tertentu berada dalam qadhiyah hamliyah لغة ابؽدف

dan tidak ada dalam qadhiyah syarthiyyah. 

 
 نقل ابؼتًجم يحاول. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 ىذا(. ابؼصدر لغة) الأصلي النص من أطول متًجم نص يصتَ وذلك الرسالة، بؿتوى
 "الَأشْكَـالُ " كلمة تًجمتُ  ابؼثال، سبيل على. ابؽدف اللغة ثقافة مع بعد يتكيف لم ابؼنهج

 وكلمة ،"qadhiyah hamliyah" إلى تًجمتُ  "ابغـَمْلِىّْ " وكلمة ،"beberapa syakl" إلى
 التًبصة قنيةت فإن نفسو، الوقت وفي". qadhiyah syarthiyyah" إلى تًجَمتُ  "الشَّـرْطِـيّْ "

. الاقتًاض وتقنية الإضافة وتقنية تقنية الابدال الصرفي ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة
وَىَـذِهِ " ابعملة في الكلمات قواعد في التغيتَ خلال من الابدال الصرفي تقنية ظهرت

 beberapa syakl ini tertentu berada dalam qadhiyah" إلى"ـةبُـْتَصَّ  الَأشْكَـالُ باِبغـَمْلِىّْ 

hamliyah ."النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض من الإضافة تقنية ظهرت 
 الكلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت". qadhiyah" و" berada" الكلمتتُ مثل ابؼتًجم،
 نفسو ىو الاقتًاض تقنية في ابؼثالأما . ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة طريقب ابؼتًبصة

 .البيت ىذا في التًبصة منهج مثالك
 

قَدّْمَاتِ  لغة ابؼصدر
ُ
 آتٍ    لعِـِـلْمٍ    النَّتـِـيْجَةِ   أَوِ   ♣  وَابغـَذْفُ في بَـعْـضِ ابؼ

 Pembuangan dalam sebagian mukaddimah atau natijah لغة ابؽدف

datang (ada), karena (bagian yang terbuang) sudah diketahui. 

 
 نقل ابؼتًجم يحاول. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

(. ابؼصدر لغة) الأصلي النص من قليلاً  أطول متًجم نص عنو ينتج بفا الرسالة، بؿتوى
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 الكلمتتُ تتربص ابؼثال، سبيل على. ابؽدف اللغة ثقافة مع بعد يتكيف لمابؼنهج  ىذا
مَـاتِ " و "النَّتِيْـجَةُ " قَـدّْ

ُ
 ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. أصلي كنص "ابؼ

 تقنية ظهرت. الابدال الصرفي وتقنية الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي أعلاه النص في
 سبيل على. ابؼصدر لغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض

مَـاتِ " كلمة ترُبصت ابؼثال، قَـدّْ
ُ
 كلمة وتربصت ،"beberapa mukaddimah" إلى "ابؼ

 النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل من الإضافة تقنية ظهرت". natijah" إلى "النَّتِيْـجَةُ "
 الابدال الصرفي تقنية ظهرت". (bagian yang terbuang)" و" (ada)" لفظ مثل ابؼتًجم،

 .ابعملة منتصف في توضع التي لفظ "آتٍ" تربصة من
 

 اوْ تَسَلْـسُلٍ قـَدْ لَزمَِـا مِـنْ دَوْرٍ   ♣  لِمَـاوَتَـنْتـَهِي إِلَى ضَـرُورةٍَ  لغة ابؼصدر
 Mukaddimah-mukaddimah (yang tersusun) harus sampai لغة ابؽدف

pada titik dharuri (pasti dan bisa diterima). Karena (jika 

tidak), daur dan tasalsul akan tetap (terjadi). 

 
 نقل ابؼتًجم يحاول. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 ىذا(. ابؼصدر لغة) الأصلي النص من أطول متًجم نص يصتَ وذلك الرسالة، بؿتوى
 "دور" الكلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؽدف اللغة ثقافة مع بعد يتكيف لم ابؼنهج

 التقنية فإن نفسو، الوقت وفي". tasalsul" إلى" ـسُلٍ تسل" كلمة وتربصت ،"daur" إلى
 من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة

-mukaddimah " العبارات مثل ابؼتًجم، النص في ابؼستخدمة الكلمات تفاصيل بعض

mukaddimah (yang tersusun)"، و "(pasti dan bisa diterima)"، " و(jika tidak)"، و 
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"(terjadi) ."من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 .البيت ىذا في التًبصة منهج مثالك نفسو ىو الاقتًاض في تقنية ابؼثالأما . ابؼصدر لغة
 

 امْتـِراَءِ يُـعْـرَفُ باِلشَّـرْطِي بـِلاَ   ♣  وَمِنْـوُ مَـا يدُْعَى باِلِاسْتِثـْنَائِي لغة ابؼصدر
 Dan sebagian qiyas ada yang disebut istitsna‟i, dan dikenal لغة ابؽدف

juga dengan nama syarthi dengan tanpa keraguan. 

 
 يقوم لا. ةابغر  التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 عدة توجد حيث التًبصة، في موضح ىو كما ثقافية، تعديلات بإجراء ابؼتًجم
 سبيل على(. الأصلي للنص وفقًا) الاستعارة تقنيات باستخدام تربصتها يتم مصطلحات

 كـ "الشَّـرْطِي" كلمة وتربصت" istitsna'i" كـ "الِاسْتِثـْنَائِي" كلمة ترُبصت ابؼثال،
"syarthi ."تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي 

 في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت .الاقتًاض وتقنية الإضافة
 تقنية ظهرت". nama" و" juga" و" dan" و" qiyas" الكلمات مثل ابؼتًجم، النص

 سبيل على. ابؼصدر لغة من الكلمة استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض
 كـ "الشَّـرْطِي" كلمة وتربصت "istitsna'i" كـ "الِاسْتِثـْنَائِي" كلمة ترُبصت ابؼثال،

"syarthi". 
 

 ـا باِلفِـعْلِ لَا باِلقُـوَّةِ أَوْ ضِـدّْىَ   ♣  وَىْوَ الَّذِي دَلَّ عَـلَى النَّتِيجَةِ  لغة ابؼصدر
 Istitsna‟i adalah qiyas yang menunjukkan natijah atau لغة ابؽدف

kebalikannya secara nyata, tidak secara makna. 

 



99 
 

  

ابؼنهج الذي يستخدمو ابؼتًجم في النص أعلاه ىو منهج التًبصة ابغرة. لا يقوم 
ابؼتًجم بإجراء تعديلات ثقافية، كما ىو موضح في التًبصة، حيث توجد عدة 
مصطلحات يتم تربصتها باستخدام تقنيات الاستعارة )وفقًا للنص الأصلي(. على سبيل 

". وفي الوقت نفسو، فإن تقنية التًبصة natijah" إلىثال، ترُبصت كلمة "النَّتِيجَةِ" ابؼ
من  الإضافةوتقنية الاقتًاض. ظهرت تقنية  الإضافةابؼستخدمة في النص أعلاه ىي تقنية 

". qiyas" و "istitsna‟i تفاصيل للكلمات ابؼضافة في النص ابؼتًجم، مثل الكلمات "
ض من كلمة "النَّتِيجَةِ" التي ترُبصت باستعارة تلك الكلمة من اللغة ظهرت تقنية الاقتًا

 ".natijahابؼصدر لتصبح "
 

 وَضْـعُ ذَاكَ وَضْـعَ التَّالي أنَْـتـَجَ   ♣  فـَإِنْ يَكُ الشَّرْطِيُّ ذَا اتّْصَالِ  لغة ابؼصدر
 Apabila qadhiyah syarthiyyah berbentuk muttashil, maka لغة ابؽدف

peng-itsbat-an muqaddam (pada qadhiyah istitsna‟iyyah) 

akan mencetuskan natijah peng-itsbat-an taly. 

 
 يقوم لا. ةابغر  التًبصة منهج ىو أعلاه النص في ابؼتًجم يستخدمو يالذ ابؼنهج

 عدة توجد حيث التًبصة، في موضح ىو كما ثقافية، تعديلات بإجراء ابؼتًجم
 سبيل على(. الأصلي للنص وفقًا) الاستعارة تقنيات باستخدام تربصتها يتم مصطلحات

 نفسو، الوقت وفي. ىي كما "التَّالي " ،"اتّْصَالِ  ا"ذ ،"الشَّرْطِيُّ " الكلمات تربصت ابؼثال،
 الاقتًاض وتقنية الابدال الصرفي تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن

الكلمة "يك" و  قواعد في التغيتَات من الابدال الصرفي تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية
 استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. "أنتج" في اللغة ابؽدف

 qadhiyah" إلى "الشَّرْطِيُّ " كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر لغة من الكلمة
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syarthiyyah"، إلى "اتّْصَالِ  ا"ذ كلمة وتربصت "berbentuk muttashil"، كلمة وتربصت 
 ".taly" إلى "التالي "
 

 ابْقَلَى  يَـلْـزَمُ في عَكْسِـهِمَا لِمَا  ♣  وَرَفْـعُ تـَالٍ رَفْعَ أَوَّلٍ وَلاَ  لغة ابؼصدر
 Dan pe-nafi-an taly (pada qadhiyah istitsna‟iyyah) akan لغة ابؽدف

menetapkan natijah pe-nafi-an muqaddam. Dan tidak serta 

merta natijah dapat dihasilkan dari kebalikan keduanya, 

karena alasan yang jelas. 

 

ابؼنهج الذي يستخدمو ابؼتًجم في النص أعلاه ىو منهج التًبصة ابغرة. لا يقوم 
ابؼتًجم بإجراء تعديلات ثقافية، كما ىو موضح في نتائج التًبصة، حيث تتم تربصة كلمة 
واحدة باستخدام تقنية استعارة )وفقًا للنص الأصلي(. على سبيل ابؼثال، تربصت كلمة 

تربصة ىذا البيت أطول من النص الأصلي. وفي الوقت  "تالٍ" كما كانت في الأصل.
نفسو، فإن تقنية التًبصة ابؼستخدمة في النص أعلاه ىي تقنية الإنشاء الاستطرادي، 

. ظهرت تقنية الإنشاء الاستطرادي من الكلمة "رفع" الإضافةوتقنية الاقتًاض، وتقنية 
". ظهرت تقنية الاقتًاض pe-nafi-anالتي ترُبصت باستخدام معادل غتَ متوقع، ليصتَ "

". talyمن كلمة "تالٍ" التي ترُبصت باستعارة تلك الكلمة من لغة ابؼصدر، لتصبح "
 pada)من بعض تفاصيل الكلمات ابؼضافة في النص ابؼتًجم، مثل " الإضافةظهرت تقنية 

qadhiyah istitsna‟iyyah)" و ،"akan menetapkan natijah" و ،"serta merta natijah 

dapat." 
 

 يُـنْـتِجُ رَفْـعَ ذَاكَ وَالعَكْـسُ كَذَا  ♣  وَإِنْ يَكُنْ مُنـْفَصِلاً فَـوَضْعُ ذَا لغة ابؼصدر
 ,Dan apabila qadhiyah syarthiyyah berbentuk munfashil لغة ابؽدف

maka peng-itsbat-an satu sisi dari qadhiyah akan 

mencetuskan natijah pe-nafi-an sisi yang lain. Demikian pula 

sebaliknya. 
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بناءً على النص أعلاه، فإن ابؼنهج ابؼستخدم ىو منهج التًبصة ابغرة. لا بزضع 
ىذه الطريقة لتعديل ثقافي، لذلك يختار ابؼتًجم تربصة كلمة "منفصلًا" كالأصل )بدون 

ن تقنية التًبصة تعديل(. يكون ىذا التًبصة أطول من النص الأصلي. وفي الوقت نفسو، فإ
من  الإضافةوتقنية الاقتًاض. ظهرت تقنية  الإضافةابؼستخدمة في النص أعلاه ىي تقنية 

 qadhiyah syarthiyyahعدة تفاصيل للكلمات ابؼضافة في النص ابؼتًجم، مثل إضافة "

berbentuk" و ،"satu sisi dari qadhiyah" و ،"sisi yang lain ظهرت تقنية الاقتًاض ."
 ".munfashilكلمة "منفصلًا" التي ترُبصت باستعارة الكلمة من لغة ابؼصدر لتصبح "من  

 

 فبَِوَضْـعِ ذَا زكُِنْ   بَصـْعٍ مَـانِعَ   ♣  وَذَاكَ في الَأخَصّْ ثُمَّ إِنْ يَكُنْ  لغة ابؼصدر
 Dan kaidah tersebut berlaku dalam qadhiyah munfashil yang لغة ابؽدف

paling khusus. Kemudian apabila qadhiyah munfashil 

berbentuk mani‟u jam‟in, maka dengan meng-itsbat-kan satu 

sisi dapat diketahui… 

 

بناءً على النص أعلاه، فإن ابؼنهج ابؼستخدم ىو منهج التًبصة ابغرة. ىذا ابؼنهج 
ع" كالأصل )بدون لا يخضع لتعديل ثقافي، لذلك يختار ابؼتًجم تربصة كلمة "مانِع بص

تعديل(. تكون نتيجة التًبصة أيضًا أطول من اللغة ابؼصدر )في بصلتتُ(. لا يزال النص 
النهائي يبدو مفقودًا لأنو لا يزال متعلقًا بابؼقطع التالي. وفي الوقت نفسو، فإن تقنية 

 وتقنية الاقتًاض. ظهرت تقنية الإضافةالتًبصة ابؼستخدمة في النص أعلاه ىي تقنية 
"، و kaidahمن بعض تفاصيل الكلمات ابؼضافة في النص ابؼتًجم، مثل إضافة " الإضافة

"berlaku" و ،"qadhiyah munfashil" و ،"qadhiyah munfashil berbentuk" و ،"satu 

sisi ظهرت تقنية الاقتًاض من عبارة "مانعِ بصع" التي ترُبصت باستعارة تلك الكلمة ."
 ".mani'u jam'in" من اللغة ابؼصدر لتصبح
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 ذَا  فْـعٍ كَانَ فَـهْوَ عَكْسُ مَـانِعَ رَ   ♣  رَفْعٌ لِذَاكَ دُونَ عَكْسٍ وَإِذَا لغة ابؼصدر
 pe-nafi-an sisi yang lain, tidak sebaliknya. Dan apabila … لغة ابؽدف

berbentuk mani‟u raf‟in (khulwin), maka hal ini (kaidah 

pencetusan natijah-nya) kebalikan dari kaidah tersebut (pada 

mani‟u jam‟in). 

 

بناءً على النص أعلاه، فإن ابؼنهج ابؼستخدم ىي منهج التًبصة ابغرة. لا يخضع 
ىذا ابؼنهج لتعديل ثقافي، لذلك يختار ابؼتًجم تربصة عبارة "مانعَِ رفع" كالأصل )بدون 
تعديل(. تكون نتيجة التًبصة أيضًا أطول من اللغة ابؼصدر. يبدو النص مفقودًا لأنو لا 

السابق. وفي الوقت نفسو، فإن تقنية التًبصة ابؼستخدمة في النص  يزال متعلقًا بابؼقطع
من بعض تفاصيل  الإضافةوتقنية الاقتًاض. ظهرت تقنية  الإضافةأعلاه ىي تقنية 

"، sisi yang lain" ،"(khulwin)الكلمات ابؼضافة في النص ابؼتًجم، مثل إضافة "
"(kaidah pencetusan natijah-nya)" ،"dari kaidah"" ،(pada mani‟u jam‟in) ظهرت ."

تقنية الاقتًاض من عبارة "مانِع رفع" التي ترُبصت باستعارة تلك الكلمة من اللغة ابؼصدر 
 ".mani'u raf'inلتصبح "

 

بَا لغة ابؼصدر بَالِكَـوْنِ   ♣  وَمِنْـوُ مَـا يَدْعُونوَُ مُركََّ  وِ مِـنْ حُجَـجٍ قـَدْ ركُّْ
 Dari qiyas, ada yang oleh ulama mantiq disebut qiyas لغة ابؽدف

murakkab. Karena (qiyas ini) tersusun dari beberapa hujjah 

(qiyas). 

 
 ابؼنهج ىذا. ةابغر  التًبصة منهج ىو ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

(. تعديل بدون) الأصلك "ا"مركّب لفظ تربصة ابؼتًجم يختار لذلك ثقافي، لتعديل ضعيخ لا
 ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼصدر لغة من قليلاً  أطول التًبصة نتائج

 تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية ،تغيتَ النظرة وتقنية ،الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في
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 إضافة مثل ابؼتًجم، النص في أُضيفت كلمات عدة تفاصيل خلال من الإضافة
"qiyas"، و "oleh ulama mantiq"، و "(qiyas ini) ."تغيتَ من تغيتَ النظرة تقنية ظهرت 

 اللغة في" disebut" للمجهول مبتٍ فعل إلى ابؼصدر اللغة في" يَدْعُونوَُ " فعل ابؼعلوم
 من الكلمة تلك باستعارة ترُبصت التي" امركّب" كلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت. ابؽدف

 ".beberapa hujjah" إلى تتربص التي"حجج"  كلمةو  ،"murakkab" فتصبح ابؼصدر لغة
 

بـَنْوُ إِنْ ترُدِْ أَنْ  لغة ابؼصدر مَـوْ  وَاقْـلِبْ   ♣  تَـعْلَمَوْ   فَـركَّْ  نتَِيـجَةً بـِوِ مُقَـدّْ
 Maka sungguh susunlah qiyas tersebut, apabila kamu ingin لغة ابؽدف

mengetahuinya. Dan jadikanlah natijah di dalamnya, menjadi 

mukaddimah (shughra)… 

 

منهج التًبصة ابؼستخدم في النص أعلاه ىو منهج التًبصة ابغرفية. ىذا لأن 
أسلوب اللغة لا يزال يحافظ على لغة ابؼصدر. على سبيل ابؼثال، عبارة "فركّبنو" تتًجم 

هج لا يزال يبدو قاسيًا في بعض ". ىذا ابؼنmaka sungguh susunlah qiyas tersebutإلى "
الأحيان. وفي الوقت نفسو، فإن تقنية التًبصة ابؼستخدمة ىي تقنية الاقتًاض. ىذا بسبب 
وجود الكلمات التي بست تربصتها بطريق استعارة الكلمة من لغة ابؼصدر. على سبيل 

"، وتربصت الكلمة "مقدمة" إلى natijahابؼثال، تربصت الكلمة "نتيجة" إلى "
"mukaddimah." 

 

 جَــرَّا  ىَلـُمَّ   إلِـَى  نتَِيْـجَةٌ   ♣  يَـلْـزَمُ مِنْ تَـركِْيبِهَا بأُِخْرَى لغة ابؼصدر
 dimana dari penyusunan mukaddimah ini bersama … لغة ابؽدف

mukaddimah lain dengan sendirinya akan menghasilkan 

natijah, begitu seterusnya. 
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 لا التًبصة لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج
 أجل من النموذج يضحي ىذا ابؼنهج. ابؼصدر للغة النحوي والشكل التنسيق على برافظ
 لا. القبل بالبيت متصلاً  يزال لا لأنو مفقودًا البيت يبدو. الرسالة بؿتوى أولويات برديد
 كلمة تربصة تتم بحيث ابؽدف، اللغة على ثقافية تعديلات بإجراء الطريقة ىذه تقوم

 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. "نتيجة" الكلمة ابؼثال سبيل على الأصلي، النصك
. الاقتًاض وتقنية الابدال الصرفي وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة

 مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل خلال من الإضافة تقنية ظهرت
"dimana"، و "mukaddimah ini"، و "mukaddimah"، و "dengan sendirinya ."

 في ابؽدف اللغة إلى ابؼصدر لغة من بـتلفة بكوية قواعد من الابدال الصرفي تقنية ظهرت
 التي "نتيجة" الكلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت. "نتَِيْـجَةٌ  يَـلْـزَمُ مِنْ تَـركِْيبِهَا بأُِخْرَى" لفظ

 ".natijah" لتصبح ابؼصدر اللغة من الكلمة تلك استعارة طريقب ترُبصت
 
 كُلّّ سَوَا  مَفْصُـوبَؽاَ  أَوْ   يَكُـونُ   ♣  الَّذِي حَوَى  مُتَّصِلَ النَّتَائِجِ  لغة ابؼصدر 

 Natijah muttashil (maushul) adalah qiyas murakkab yang لغة ابؽدف

memuat (menyebutkan) beberapa natijah. Atau 

(kebalikannya) adalah natijah mafshul. Dan masing-masing 

sama-sama menghasilkan tujuan. 

 
 التًبصة نتائج لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 برديد أجل من النموذج ابؼنهجيضحي ىذا . ابؼصدر اللغة تنسيق على برافظ لا
 ىذه بُذري لا. ابؼصدر لغة من أطول ابؼتًجم النص السبب، بؽذا. الرسالة بؿتوى أولويات
"النتائج" و "متّصل" و  كلمة تُتًجم بحيث ابؽدف، اللغة على ثقافية تعديلات الطريقة

 النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. الأصلي النصك "مفصول"
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التي  الكلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنيات الاقتًاض تقنية ىو أعلاه
 لَ "متّص عبارة تُتًجم ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر اللغة من الكلمة استعارة طريقب تربصت
 ".mafshul" إلى" لَ مفصو " كلمة وترجم ،"natijah muttashil" إلى "النَّتَائِجِ 

 
 سْتِقْـراَءِ عِنْـدَىُمْ عُقِلْ فـَذَا باِلِا   ♣  بِجُزْئِيٍّ عَلَى كُلّْي اسْتُدِلْ  وَإِنْ  لغة ابؼصدر
 Apabila perkara juz‟iy digunakan sebagai dalil atas perkara لغة ابؽدف

kully, maka hal ini menurut ahli mantiq dikenal dengan 

istiqra‟. 

 
 ضعيخ لم. ةابغر  التًبصة منهج ىو ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

 ،"لّْي"ك و ،"جزئي" الكلمات تربصة ابؼتًجم اختار لذلك ثقافية، لتعديلات ابؼنهج ىذا
 أطول التًبصة نتائج(. تعديل أي إجراء يتم لم) الأصل في كانت كما "الِاسْتِقْـراَءِ " و

 ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼصدر لغة من قليلاً 
 من الإضافة تقنية ظهرت. الابدال الصرفي وتقنيات الاقتًاض وتقنيات الإضافة تقنية
 ،"perkara"، "sebagai dalil" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات تفاصيل بعض

"ahli mantiq ."استعارة طريقب تربصت التي الكلمة "جزئي" من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 تُتًجم "لّْي"ك كلمة فإن ذلك، إلى بالإضافة". juz'iy" ليصبح ابؼصدر، اللغة من الكلمة

 من الابدال الصرفي تقنية ظهرت". ‟istiqra" إلى تُتًجم "الِاسْتِقْـراَءِ " وكلمة ،"kully" إلى
 "اسْتُدِل" الكلمتان تُتًجم ابؼثال، سبيل على. ابؽدف اللغة في الكلمات قواعد في التغتَ

في نص  ابعملة منتصف في لتكونا الأصل،لغة  في النهاية في جاءتا اللتان ،"ل"عق و
 .التًبصة
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نْطِقِي لغة ابؼصدر
َ
مْـتُوُ فَحَقّْـقِ ا  وَىْـوَ   ♣  وَعَكْسُوُ يدُْعَى القِيَاسَ ابؼ  لّـَذِي قَدَّ

 Dan kebalikan dari istiqra‟ disebut qiyas manthiqi, yakni لغة ابؽدف

qiyas yang sudah aku sebutkan di depan. Maka nyatakanlah 

perbedaannya! 

 
 ضعيخ لا. ةابغر  التًبصة منهج ىو ابؼستخدم ابؼنهج فإن أعلاه، النص على بناءً 

نْطِقِي القِيَاسَ " عبارة تربصة ابؼتًجم يختار لذلك ثقافي، لتعديل النهج ىذا
َ
 الأصلك "ابؼ

 تقنية فإن نفسو، الوقت وفي. ابؼصدر لغة من قليلاً  أطول التًبصة نتائج(. تعديل بدون)
 تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي أعلاه النص في ابؼستخدمة التًبصة

 dari" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة خلال من الإضافة

istiqra‟ "و "qiyas "و "di depan "و "perbedaannya ."من الاقتًاض تقنية ظهرت 
نْطِقِي القِيَاسَ " عبارة

َ
 ليصبح ابؼصدر، اللغة من تلك الكلمة استعارة طريقب تًجمتُ  التي "ابؼ

"qiyas manthiqi." 
 

 عٍ فـَذَاكَ بَسثْـِيلٌ جُـعِلْ بِعـَامِ   ♣  وَحَيْثُ جُزْئِيّّ عَلَى جُزْئِيْ بضُِلْ  لغة ابؼصدر
 Dan seandainya perkara juz‟iy disamakan hukumnya dengan لغة ابؽدف

perkara juz‟iy yang lain karena adanya titik persamaan, 

maka hal itu dijadikan sebagai tamtsil. 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
 ابؼنهج ىذا ستخدمي. في نص الأصلي ىي كما تُتًجم "لٌ "بسثي و"جرئي"  الكلمة ابؼثال،

 الوقت وفي(. العريضة ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى
الابدال  وتقنية الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو،
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 مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت. الصرفي
". sebagai" وكلمة" adanya titik" و" yang lain" و" hukumnya" و" perkara" كلمة

 الكلمة تلك باستعارة اترُبصت تُتلال" لٌ بسثي" و"جرئي"  الكلمة من الاقتًاض تقنية ظهرت
 تغيتَ من الابدال الصرفي تقنية ظهرت". tamtsil" و" juz‟iy" لتصبح ابؼصدر لغة من

 ."ل"جع و "ل"بض الفعل القواعد في
 

لـِيلِ  لغة ابؼصدر  وَالتَّمْـثِيلِ لِاسْتِقْـراَءِ قِيـَاسُ ا  ♣  وَلاَ يفُِيـدُ القَطـْعَ باِلدَّ
 Qiyas istiqra‟ dan tamtsil tidak berfaidah menjadikan sebuah لغة ابؽدف

natijah dari sebuah dalil menjadi qath‟i (pasti). 

 
 ابؼتًجم لأن وذلك. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 بكوية تعديلات إجراء خلال من ابؼصدر، اللغة من الغرض أو الرسالة بؿتوى نقل يحاول
 اسُ "قي اللفظ ترجم ابؼثال، سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء وعدم ابؽدف اللغة على

 القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا ستخدمي. نص ابؼصدر ىي كما "التَّمْـثِيلِ " و "الِاسْتِقْـراَءِ 
 التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. العريضة ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من

 تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض وتقنية الابدال الصرفي تقنية ىي ابؼستخدمة
 تقنية ظهرت. ابؽدف اللغة إلى ابؼصدر للغة الكلمات قواعد تغيتَ من الابدال الصرفي

 اللغة من اللفظ استعارة طريقب تربصا " و "التمثيل"الِاسْتِقْـراَءِ  اسُ "قي اللفظ من الاقتًاض
 ".tamtsil" و" ‟qiyas istiqra" ليصبح ابؼصدر

 
ـةٌ  لغة ابؼصدر  امُ ىَـذِي بَطـْسَةٌ جَلـِيَّوْ أقَْسَـ  ♣  عَقْلـِـيَّوْ   نَـقْلـِيَّةٌ   وَحُجَّ
 Hujjah, adakalanya naqliyyah dan „aqliyyah. Sedangkan لغة ابؽدف

pembagian hujjah „aqliyyah ini ada lima macam secara jelas. 
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 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
 ستخدمي. في نص ابؼصدر ىي كما "عقلـِـيَّة" و "لـِيَّةٌ "حجّة" و "نق الكلمة تربصت ابؼثال،

 وفي(. العريضة ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا
 ظهرت. التضجيم وتقنية الاقتًاض تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت
. ابؼصدر لغة من الكلمةتلك  استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية
 إلى "لـِيَّةٌ "نق كلمة وتربصت ،"hujjah" إلى "حجّة" الكلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على

"naqliyyah"، إلى "عقلـِـيَّة" كلمة وتربصت "‟aqliyyah." من الإضافة تقنية ظهرت 
 و ،"adakalanya" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة خلال

"sedangkan"، و "hujjah „aqliyyah"، و "ada "، وكلمة "macam." 
 

 تَ الَأمَلْ وَخَـامِسٌ سَفْسَـطةٌَ نلِْ   ♣  طـَابةٌَ شِعْـرٌ وَبُـرْىَانٌ جَدَلْ خ لغة ابؼصدر
 Khithabah, syi‟ir, burhan, jadal, dan yang kelima adalah لغة ابؽدف

safsathah. Maka kamu akan mendapatkan pengharapanmu. 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
 ىي كما تُتًجم و "سفسطة" "لجد" و" انٌ برى"و  "شعر" و" ابةٌَ خط" الكلمات ابؼثال،

 ابؼنهج ىذا ستخدمي. القبل البيت مع أيضًا متواصلاً  البيتىذا  يزال لا. في نص ابؼصدر
 الوقت وفي(. العريضة ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى

 تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو،
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 على. ابؼصدر لغة من الكلمةتلك  استعارة طريقب ترُبصت كلمات عدة من الاقتًاض
 إلى "شعر" الكلمة وتربصت ،"khithabah" إلى "بةٌَ "خطا كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل

"syi'ir"، إلى" انٌ برى" كلمة وتربصت "burhan"، إلى  "جدل" الكلمة وتربصت"jadal"، 
 تفاصيل خلال من الإضافة تقنية ظهرت". safsathah" إلى "سفسطة" الكلمة وتربصت

 kamu" إلى يُتًجم الذي "الَأمَل لْتَ "ن لفظ مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة الكلمات

akan mendapatkan pengharapanmu." 
 

مَ   ♣  أَجَلُّهَـا البُـرْىَـانُ مَا ألُّْفَ مِنْ  لغة ابؼصدر  ـاتٍ بـِاليَقِـتُِ تَـقْـتًَِنْ مُقَـدّْ
 Hujjah paling kuat adalah burhan. Yaitu qiyas yang disusun لغة ابؽدف

dari beberapa mukaddimah yang dibarengi yaqin 

(keyakinan). 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
 ىذا ستخدمي. في نص الأصل ىي كما "اتٍ "مقدم و "البُـرْىَـانُ " الكلمتتُ تربصت ابؼثال،
 الوقت وفي(. العريضة ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج
تغيتَ  وتقنية الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو،
 مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية ظهرت. النظرة

"hujjah"، "adalah"، "yaitu qiyas ."و" البُـرْىَـانُ " الكلمتتُ من الاقتًاض تقنية ظهرت 
 و" burhan" لتصبح ابؼصدر لغة من الكلمة تلك باستعارة ترُبصتا اللتتُ" اتٍ مقدم"
"beberapa mukaddimah ."في" تَـقْـتًَِن" ابؼعلوم الفعل يغتَّ  وىو النظرةتغيتَ  ظهرت تقنية 

 .ابؽدف اللغة في" dibarengi" للمجهول ابؼبتٍ الفعل إلى ابؼصدر اللغة
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 ــرَّبـَاتٍ مُتـَـوَاتـِراَتِ بؾَُ   ♣  مِـنْ أَوَّليَِّـاتٍ مُشَاىَـدَاتِ  لغة ابؼصدر
 ,ini dihasilkan dari awwaliyyat (Mukaddimah bersifat yakin) لغة ابؽدف

musyahadat, mujarrabat, mutawattirat… 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
في  ىي كما "اتـِراَتِ "متو  و "اتٍ "بؾرب ،"اىَـدَاتِ "مش ،"ليَِّـاتٍ "أوّ  الكلمات تربصت ابؼثال،

. يليو الذي والبعد القبل البيت مع أيضًا متواصلاً  ىذا البيت يزال لا. نص ابؼصدر
 ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا ستخدمي

 وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت وفي(. العريضة
 (mukaddimah bersifat yakin)" عبارة إضافة خلال من الإضافة تقنية ظهرت. الاقتًاض

ini dihasilkan "تربصت كلمات عدة من الاقتًاض تقنية ظهرت. ابؼتًجم النص في 
 "ليَِّـاتٍ "أوّ  كلمة تربصت ابؼثال، سبيل على. ابؼصدر لغة من الكلمة تلك استعارة طريقب

 كلمة وتربصت ،"musyahadat" إلى" اىَـدَاتِ مش" كلمة بصتوتر  ،"awwaliyyat" إلى
 ".mutawattirat" إلى "مُتـَـوَاتـِراَتِ " كلمة وتربصت ،"mujarrabat" إلى" اتٍ بؾربّ"
 

 اليَقِيـنِيَّاتِ   بُصـْـلَةُ   فتَِلْـكَ   ♣  وَحَـدَسِيَّـاتٍ وَبَؿْسُوسَاتِ  لغة ابؼصدر
 hadasiyyat, dan mahsusat. Itulah kumpulan dari ,… لغة ابؽدف

mukaddimah bersifat yakin. 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
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 يبدو. في نص ابؼصدر ىي كما "اتِ "بؿسوس و "اتٍ "حدسي الكلمتتُ تربصت ابؼثال،
 حتى ابؼنهج ىذا ستخدمي. القبل بالبيت متصلًا  يزال لا لأنو مفقودًا أيضًا ىذا البيت

 فإن نفسو، الوقت وفي(. العريضة ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن
 من الاقتًاض تقنية ظهرت. الإضافة وتقنية الاقتًاض تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية

 اللغة من الكلمة تلك استعارة طريقب اتربصت اللتتُ "اتِ "بؿسوس و "اتٍ "حدسيّ  الكلمتتُ
 الكلمات بعض من الإضافة تقنية ظهرت". mahsusat" و" hadasiyyat" لتصبح ابؼصدر
 ".dari mukaddimah bersifat" العبارة مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة

 
مَـاتِ  لغة ابؼصدر قَـدّْ

ُ
 ـيجَـةِ خِـلَافٌ آتِ عَـلَى النَّتِ   ♣  وَفـِي دَلالَـَةِ ابؼ

 Dan tentang menunjukkannya (keyakinan dan dugaan) pada لغة ابؽدف

mukaddimah, atas (keyakinan dan dugaan) pada natijah, 

terdapat perbedaan pendapat… 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
مَـاتِ " الكلمتتُ تربصت ابؼثال، قَـدّْ

ُ
 أعلاه التًبصة. في نص الأصل ىي كما "النَّتـِيجَـةِ " و ابؼ

 ىذا ستخدمي. التالي البيت مع أيضًا مستمراً النص يزال ولا ابؼصدر، اللغة من أطول
 الوقت وفي(. العريضة ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج
 تقنية ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو،

 و" tentang" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة
"(keyakinan dan dugaan) "وكلمة "pendapat ."الكلمتتُ من الاقتًاض تقنية ظهرت 
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مَـاتِ " قَـدّْ
ُ
 ابؼصدر، اللغة من الكلمة تلك استعارة طريقب اترُبصت تتُلال "النَّتـِيجَـةِ " و "ابؼ

 ".natijah" و" mukaddimah" لتصبح
 

ُـؤَيّـَدُ   وَالَأوَّلُ   ـبٌ وَاجِ   أَوْ   ♣  اوْ عَـادِيّّ اوْ تَـوَلّـُدُ عَقْـلِيّّ  لغة ابؼصدر
 ابؼ

 bersifat „aqli, atau (kedua) „adiy, atau (Pendapat pertama) لغة ابؽدف

(ketiga) tawallud, atau (keempat) wajib. Dan (pendapat) 

pertama adalah yang dikukuhkan. 

 
 يحاول ابؼتًجم لأن ىذا. ةابغر  تًبصةال منهج ىو أعلاه النص في ابؼستخدم ابؼنهج

 سبيل على. ثقافية تعديلات إجراء دون ابؼصدر، اللغة من الرسالة مقصد أو بؿتوى نقل
 التًبصة. في نص الأصل ىي كما "لّـُدُ "تو  و "ادِيّّ "ع و "لِيّّ "عق الكلمات تربصت ابؼثال،
 ستخدمي. القبل البيت مع أيضًا مستمراً النص يزال ولا ابؼصدر، اللغة من أطول أعلاه
 وفي(. العريضة ابػطوط) عابؼيًا القراءة بؿتويات فهم من القارئ يتمكن حتى ابؼنهج ىذا

 ظهرت. الاقتًاض وتقنية الإضافة تقنية ىي ابؼستخدمة التًبصة تقنية فإن نفسو، الوقت
 pendapat)" مثل ابؼتًجم، النص في ابؼضافة للكلمات تفاصيل عدة من الإضافة تقنية

pertama) bersifat"، "(kedua)"، "(ketiga)"، "(keempat)"، "(pendapat)" وكلمة 
"adalah ."تلك استعارة طريقب ترُبصت التي الأثرياء بعض من الاقتًاض تقنية ظهرت 

 وتربصت ،"aqli‟" إلى لِيّّ "عق كلمة ترُبصت ابؼثال، سبيل على .ابؼصدر اللغة من الكلمة
 ".tawallud" إلى تربصتُ  "لّـُدُ "تو  وكلمة ،"adiy‟" إلى "ادِيّّ "ع كلمة
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 الفصل الخامس
 خاتمة

 
 الخلاصة - أ

 ابف ابػلاصة في ىذا البحث ابعامعي البيانات، برليل نتائج على بناءً 
 :يلي
. ابؼنورق السلم كتاب تربصة في نهج التًبصةبؼ أنواع بطس وجدت الباحثة .ٔ

 ،بيانات ٘بـ التًبصة الوفية منهج ،بيانات ٚبـ ابغرفية منهج التًبصة منها،
منهج  ،بيانات ٘ٛبـ ابغرة منهج التًبصة ،بيانات ٘ٔبـ الدلالية منهج التًبصة

  .بيانات ٗبـ الإتصالية التًبصة
 ابؼنورق، السلم كتاب تربصة في ابؼستخدمة التًبصة لتقنية أنواع تسعة وجدت .ٕ

 بيانات، ٜٔبـ الاقتًاض تقنية ووجدت بيانات، ٓٓٔبـ إضافة تقنية وىي
 بيانات، ٘ٔبـ الوصف وتقنية ،(ٔات واحدة )بيانب بالمحاكة النقل وتقنية
 الإنشاء لتقنية بيانات ٙ و ،(ٔة )واحد اتبيانب التخفيض وتقنية

تغيتَ  لتقنية بيانات ٓٔ و ابغرفية، تقنيةل (ٔة )واحد اتوبيان الاستطرادي،
 .الابدال الصرفي لتقنية بيانات ٕٙ و النظرة،

 
 التوصيات - ب

 فهم في. وأدّٔا اللغة قسم في الطلاب يفهمو أن يجب علم ىي التًبصة
 ترجى البحث، ىذا خلال من. التًبصة وتقنيات مناىج يسمى ما ىناك التًبصة،
 في تطبيقها ويدكنهم التًبصة، وتقنيات مناىج فهم من القراء يتمكن أن الباحثة
 البصتَة تطوير على قادرين القراء يكون أن ،أيضًا ابؼتوقع من. التعلم عملية
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. جيدًا ابؼمارسة فهم أيضًا ولكن النظرية، معرفة خلال من فقط ليس وابؼعرفة،
 :وىي بالتًبصة، ابؼهتمون الباحثون أخذىا يجب التي الاقتًاحات ىناك

 بالتًبصة، ابؼتعلقة الأخرى والنظريات ابؼراجع من العديد فحص .ٔ
 نتائج على ابغصول جللأ البيانات برليل عملية في أنفسهم وإعداد .ٕ

 . يدةابع بحثال
 عن بعيد يزال لا البحث ابعامعي ىذا أن الباحثة تدرك ذلك، إلى بالإضافة
 في يكون بحيث والاقتًاحات البناء النقد الباحثة تطلب لذلك،. الكمال
 .ابؼكتوبة الأعمال من غتَىا أو البحوث عرض في أفضل ابؼستقبل
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 سيرة ذاتية
 

نوفمبر من  ٓٔ في بصبر، في التاريخ تستي زلفى ىداية ابؼولى، ولد
الربظية في ابؼدرسة الابتدائية "الاصلاح"  . بدأت دراستهام ٜٜٜٔ

 ا. ثم التحقت دراستهٕٕٔٓإلى سنة  ٕٙٓٓمن سنة جاتياغونج 
. ثم ٕ٘ٔٓسطة "معارف" كنجونج وخرجت سنة في ابؼدرسة ابؼتو 

في ابؼدرسة الثانوية "الأنوار" في تربقاليك  االتحقت دراسته
نا . ثم التحقت دراستها بجامعة مولإٛٔٓوخرجت منها سنة 

 مالك إبراىيم الإسلامية ابغكومية مالانج في قسم اللغة العربية وأدّٔا.


